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Na temelju članka 34. stavka 1. podstavka 3. Zakona o privat-
nim detektivima (»Narodne novine«, broj 24/09 i 114/22), ministar 
unutarnjih poslova donosi

PRAVILNIK
O IZMJENAMA PRAVILNIKA O 

PROSTORNO-TEHNIČKIM UVJETIMA ZA 
POSLOVNI PROSTOR U KOJEM SE OBAVLJA 

DETEKTIVSKA DJELATNOST

Članak 1.
U Pravilniku o prostorno-tehničkim uvjetima za poslovni pro-

stor u kojem se obavlja detektivska djelatnost (»Narodne novine«, 
broj 37/10) članak 2. mijenja se i glasi:

»Poslovni prostor mora imati najmanje jednu prostoriju i sa-
nitarni čvor (WC).

Poslovni prostor mora biti čist, uredan i opskrbljen uređajima 
i sredstvima za dojavu i gašenje požara, sukladno općim propisima 
o zaštiti od požara.«.

Članak 2.

U članku 4. riječi: »i telefaks« brišu se.
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(5) Pojedinačno zanimanje se na Popis pojedinačnih zanimanja 
prema Nacionalnoj klasifikaciji zanimanja NKZ 10 može uvrstiti pod 
uvjetom da je upisan u Registar Hrvatskog kvalifikacijskog okvira 
kao standard zanimanja i odobren od Radne skupine za razvoj i 
praćenje Nacionalne klasifikacije zanimanja NKZ 10.

(6) Popis pojedinačnih zanimanja prema Nacionalnoj klasifika-
ciji zanimanja NKZ 10 ažurirat će se jednom godišnje najkasnije do 
kraja prosinca tekuće godine.

(7) Popis pojedinačnih zanimanja prema Nacionalnoj klasifika-
ciji zanimanja NKZ 10 bit će objavljen i dostupan na Portalu tržišta 
rada – nacionalna klasifikacija zanimanja https://trzisterada.gov.hr.

Članak 3.
Za statističke i analitičke potrebe nositelja i korisnika podataka 

utvrđuje se prijelazno razdoblje primjene novog Popisa pojedinač-
nih zanimanja NKZ10 i produžene primjene dosadašnjeg Popisa 
pojedinačnih zanimanja NKZ98 (»Narodne novine«, br. 111/98 i 
124/08) najkasnije do 31. prosinca 2023.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-02/23-01/10
Urbroj: 524-04-02-02/5-23-3
Zagreb, 23. veljače 2023.

Ministar 
Marin Piletić, v. r.

  NKZ10-4 NKZ10 -7 NKZ10 NAZIV ZANIMANJA
0110 0110 0110001 Niži časnik/niža časnica
  0110 0110002 Viši časnik/viša časnica
0210 0210 0210001 Dočasnik/dočasnica
0310 0310 0310001 Vojnik/vojnikinja
1111 1111 1111001 Predsjednik/predsjednica Hrvatskoga 

sabora
  1111 1111002 Predsjednik/predsjednica radnog tijela 

doma Hrvatskoga sabora
  1111 1111003 Predsjednik/predsjednica Republike
  1111 1111004 Zastupnik/zastupnica Hrvatskoga sabora
1112 1112 1112001 Diplomat/diplomatkinja
  1112 1112002 Glavni državni revizor/glavna državna 

revizorica
  1112 1112003 Guverner/guvernerka Hrvatske narodne 

banke
  1112 1112004 Konzul/konzulica
  1112 1112005 Pomoćnik/pomoćnica ministra
  1112 1112006 Pomoćnik/pomoćnica ravnatelja upravne 

organizacije
  1112 1112007 Predstojnik/predstojnica Vladina ureda
  1112 1112008 Ravnatelj/ravnateljica upravne organizacije
  1112 1112009 Tajnik/tajnica Hrvatskoga sabora
  1112 1112010 Tajnik/tajnica radnog tijela Hrvatskoga 

sabora
  1112 1112011 Tajnik/tajnica radnog tijela Vlade
  1112 1112012 Tajnik/tajnica Vlade
  1112 1112013 Veleposlanik/veleposlanica
1114 1114 1114001 Čelnik/čelnica humanitarne organizacije
  1114 1114002 Čelnik/čelnica interesne udruge
  1114 1114003 Čelnik/čelnica političke stranke

Članak 3.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-02/23-01/29
Urbroj: 511-01-152-23-5
Zagreb, 13. ožujka 2023.

Ministar 
dr. sc. Davor Božinović, v. r.

MINISTARSTVO RADA, 
MIROVINSKOGA SUSTAVA, 

OBITELJI I SOCIJALNE POLITIKE
568

Na temelju članka 52. Zakona o sustavu državne uprave (»Na-
rodne novine«, broj 66/2019), a u svezi sa zaključkom Vlade Repu-
blike Hrvatske klasa: 104-02/12-01/01; urbroj: 50301-04/04-12-2 od 
20. prosinca 2012., ministar rada, mirovinskoga sustava, obitelji i 
socijalne politike uz suglasnost glavne ravnateljice Državnog zavoda 
za statistiku donosi

ODLUKU
O UTVRĐIVANJU POPISA POJEDINAČNIH 

ZANIMANJA PREMA NACIONALNOJ 
KLASIFIKACIJI ZANIMANJA NKZ 10

Članak 1.
(1) Ovom Odlukom utvrđuje se Popis pojedinačnih zanimanja 

prema Nacionalnoj klasifikaciji zanimanja NKZ 10.
(2) Popis pojedinačnih zanimanja prema Nacionalnoj klasifika-

ciji zanimanja NKZ 10 je sastavni dio ove Odluke.

Članak 2.
(1) Utvrđena je Međunarodna standardna klasifikacija zanima-

nja ISCO-08, čijim se preuzimanjem osigurava usporedivost podata-
ka o zanimanjima u državama članicama Europske unije i ostalim 
državama svijeta.

(2) Nacionalna klasifikacija zanimanja, kao nacionalni standard 
službene statistike, osigurava jednoznačnu komunikaciju davatelja, 
nositelja i korisnika podataka, ponajprije u službenoj statistici Repu-
blike Hrvatske, a jednako tako u posredovanju pri zapošljavanju, u 
sustavu obrazovanja, u mirovinskom sustavu, u razvoju i upravljanju 
ljudskim potencijalima, u znanosti te ostalim istraživanjima.

(3) NKZ 10 kao statistički standard nije osnova za utvrđivanje 
prava i obveza pravnih i fizičkih osoba.

(4) Pojedinačno zanimanje ima šifru zanimanja koja se sastoji 
od sedam znamenaka gdje su prve četiri znamenke preuzete iz sku-
pine Nacionalne klasifikacije zanimanja NKZ 10 (prva znamenka 
označava pripadnost zanimanja rodu, prve dvije znamenke ozna-
čavaju pripadnost zanimanja vrsti, prve tri znamenke označavaju 
pripadnost zanimanja podvrsti i prve četiri znamenke označavaju 
pripadnost zanimanja skupini). Unutar svake skupine može biti od 
jednog do nekoliko desetaka pojedinačnih zanimanja te posljednje 
tri znamenke šifre pojedinačnog zanimanja predstavljaju nacionalnu 
raščlambu zanimanja unutar određene skupine.
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  1114 1114004 Čelnik/čelnica sindikata
  1114 1114005 Čelnik/čelnica strukovne komore
  1114 1114006 Čelnik/čelnica udruge poslodavaca
  1114 1114007 Dužnosnik/dužnosnica humanitarne 

organizacije
  1114 1114008 Dužnosnik/dužnosnica interesne udruge
  1114 1114009 Dužnosnik/dužnosnica političke stranke
  1114 1114010 Dužnosnik/dužnosnica sindikata
  1114 1114011 Dužnosnik/dužnosnica strukovne komore
  1114 1114012 Dužnosnik/dužnosnica udruge posloda-

vaca
1115 1115 1115001 Gradonačelnik/gradonačelnica
  1115 1115002 Ministar/ministrica
  1115 1115003 Općinski načelnik/općinska načelnica
  1115 1115004 Predsjednik/predsjednica gradskog vijeća
  1115 1115005 Predsjednik/predsjednica općinskog vijeća
  1115 1115006 Predsjednik/predsjednica Vlade
  1115 1115007 Predsjednik/predsjednica županijske 

skupštine
  1115 1115008 Predstojnik/predstojnica Ureda predsjedni-

ka Republike
  1115 1115009 Župan/županica
1120 1120 1120001 Član/članica uprave trgovačkog društva
  1120 1120002 Generalni direktor/generalna direktorica
  1120 1120003 Izvršni direktor/izvršna direktorica
1211 1211 1211001 Direktor/direktorica malog društva za 

računovodstveno-financijske poslove
  1211 1211002 Direktor/direktorica financija i računo-

vodstva
  1211 1211003 Direktor/direktorica malog društva za 

financijske poslove
  1211 1211004 Direktor/direktorica malog društva za 

računovodstvene poslove
  1211 1211005 Direktor/direktorica revizije za poslovanje 

poduzetnika
  1211 1211006 Financijski direktor/financijska direktorica
  1211 1211007 Stečajni upravitelj/stečajna upraviteljica
1212 1212 1212001 Direktor/direktorica ljudskih potencijala
  1212 1212002 Direktor/direktorica pravnih poslova
  1212 1212003 Voditelj/voditeljica općih poslova
  1212 1212004 Voditelj/voditeljica pravnih poslova
1213 1213 1213001 Direktor/direktorica u istraživanju i 

razvoju
  1213 1213002 Urednik/urednica internog glasila
1219 1219 1219001 Direktor/direktorica malog društva za 

poslovne usluge
  1219 1219002 Direktor/direktorica malog društva za 

pranje i čišćenje
  1219 1219003 Direktor/direktorica poslovanja društva 

komunalne čistoće
  1219 1219004 Direktor/direktorica poslovanja društva za 

iznajmljivanje
  1219 1219005 Direktor/direktorica poslovanja društva za 

nespomenute poslovne usluge
  1219 1219006 Direktor/direktorica poslovanja društva za 

osobne usluge
  1219 1219007 Direktor/direktorica poslovanja društva za 

promet nekretninama

  1219 1219008 Direktor/direktorica poslovanja društva za 
uklanjanje otpadnih voda

  1219 1219009 Direktor/direktorica poslovanja nakladnič-
kog društva

  1219 1219010 Direktor/direktorica poslovanja privatnih 
agencija i fondova

  1219 1219011 Prokurist/prokuristica
1221 1221 1221001 Direktor/direktorica prodaje
  1221 1221002 Direktor/direktorica male izvanteritorijalne 

organizacije
1222 1222 1222001 Direktor/direktorica poslova za odnose s 

javnošću
  1222 1222002 Direktor/direktorica službe za oglašavanje
  1222 1222003 Voditelj/voditeljica protokola
1223 1223 1223001 Direktor/direktorica poslovanja društva za 

istraživanje i razvoj
  1223 1223002 Direktor/direktorica razvojno-istraživačke 

službe
1311 1311 1311001 Direktor/direktorica malog lovišta
  1311 1311002 Direktor/direktorica maloga lovno-uzgoj-

nog društva
  1311 1311003 Direktor/direktorica maloga šumarskog 

društva
  1311 1311004 Direktor/direktorica maloga šumarskog 

rasadnika
  1311 1311005 Direktor/direktorica proizvodnje i poslova-

nja lovno-uzgojnog društva
  1311 1311006 Direktor/direktorica proizvodnje i poslova-

nja šumarskog društva
  1311 1311007 Direktor/direktorica proizvodnje poljopri-

vrednog društva
1312 1312 1312001 Direktor/direktorica maloga ribarskog 

društva
  1312 1312002 Direktor/direktorica proizvodnje ribarskog 

društva
1321 1321 1321001 Direktor/direktorica maloga proizvodnog 

društva
  1321 1321002 Direktor/direktorica održavanja opreme
  1321 1321003 Tehnički direktor/tehnička direktorica 

društva za industrijsku proizvodnju
1322 1322 1322001 Tehnički direktor/tehnička direktorica 

rudnika
1323 1323 1323001 Direktor/direktorica malog društva za 

urbanizam
  1323 1323002 Direktor/direktorica maloga građevinskog 

društva
  1323 1323003 Direktor/direktorica operative građevin-

skog društva
  1323 1323004 Direktor/direktorica poslovanja društva za 

urbanizam
1324 1324 1324001 Direktor/direktorica u logističkoj tvrtki
  1324 1324002 Direktor/direktorica u prometnoj tvrtki
  1324 1324003 Direktor/direktorica distribucije
  1324 1324004 Direktor/direktorica maloga prijevoznog 

društva
  1324 1324005 Direktor/direktorica maloga skladišta
  1324 1324006 Direktor/direktorica maloga špediterskog 

društva
  1324 1324007 Direktor/direktorica međunarodnoga 

putničkog prometa u društvu
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  1411 1411003 Direktor/direktorica poslovanja društva za 
smještaj gostiju

1412 1412 1412001 Direktor/direktorica poslovanja ugostitelj-
skog društva

  1412 1412002 Direktor/direktorica restoranskog poslo-
vanja

  1412 1412003 Voditelj/voditeljica malog ugostiteljskog 
objekta

1420 1420 1420001 Direktor/direktorica poslovne jedinice 
trgovine

1431 1431 1431001 Direktor/direktorica male ustanove za 
kulturu

  1431 1431002 Direktor/direktorica male ustanove za 
sport i rekreaciju

  1431 1431003 Direktor/direktorica nacionalnog parka
  1431 1431004 Direktor/direktorica poslovanja društva za 

filmsku i videodjelatnost
  1431 1431005 Direktor/direktorica sportskog objekta
  1431 1431006 Direktor/direktorica zoološkog vrta
  1431 1431007 Ravnatelj/ravnateljica ustanove u kulturi
  1431 1431008 Sportski direktor/sportska direktorica
  1431 1431009 Direktor/direktorica botaničkog vrta
1439 1439 1439001 Direktor/direktorica izvanteritorijalne 

organizacije
  1439 1439002 Direktor/direktorica male turističke 

agencije
  1439 1439003 Direktor/direktorica malog društva za 

osobne usluge
  1439 1439004 Direktor/direktorica malog veterinarskog 

društva
  1439 1439005 Direktor/direktorica poslovanja putničke i 

turističke agencije
  1439 1439006 Slobodna profesija pn
2111 2111 2111001 Astronom/astronomkinja
  2111 2111002 Fizičar/fizičarka
  2111 2111003 Istraživač fizičar/istraživačica fizičarka
2112 2112 2112001 Hidrolog/hidrologinja
  2112 2112002 Istraživač meteorolog/istraživačica mete-

orologinja
  2112 2112003 Meteorolog/meteorologinja
  2112 2112004 Prognostičar/prognostičarka vremena
2113 2113 2113001 Inženjer kemije/inženjerka kemije
  2113 2113002 Istraživač kemičar/istraživačica kemičarka
  2113 2113003 Kemičar/kemičarka
2114 2114 2114001 Geofizičar/geofizičarka
  2114 2114002 Geolog/geologinja
  2114 2114003 Inženjer/inženjerka geofizike
  2114 2114004 Inženjer/inženjerka geologije
  2114 2114005 Istraživač geolog/istraživačica geologinja
  2114 2114006 Seizmolog/seizmologinja
2120 2120 2120001 Aktuar/aktuarka
  2120 2120002 Demograf/demografinja
  2120 2120003 Istraživač matematičar/istraživačica mate-

matičarka
  2120 2120004 Istraživač statističar/istraživačica statisti-

čarka
  2120 2120005 Matematičar/matematičarka
  2120 2120006 Statističar/statističarka

  1324 1324008 Direktor/direktorica međunarodnoga 
teretnog prometa u društvu

  1324 1324009 Direktor/direktorica nabave
  1324 1324010 Direktor/direktorica poslovanja društva za 

cjevovodni transport
  1324 1324011 Direktor/direktorica poslovanja društva za 

zračni promet
  1324 1324012 Direktor/direktorica poslovanja skladišta
  1324 1324013 Direktor/direktorica pošte
  1324 1324014 Direktor/direktorica prekrcajne operative
  1324 1324015 Direktor/direktorica prihvata i otpreme u 

zračnoj luci
  1324 1324016 Direktor/direktorica prijevoza opasnih 

tvari u društvu
  1324 1324017 Direktor/direktorica prijevoza u brodar-

skom društvu
  1324 1324018 Direktor/direktorica prometa autobusnoga 

kolodvora
  1324 1324019 Direktor/direktorica skladišne službe
  1324 1324020 Voditelj/voditeljica željezničkog prometa
1330 1330 1330001 Direktor/direktorica informatičke službe
  1330 1330002 Direktor/direktorica malog društva za 

informatičke usluge
  1330 1330003 Direktor/direktorica maloga telekomunika-

cijskog društva
  1330 1330004 Direktor/direktorica odjela za informatičke 

usluge
  1330 1330005 Direktor/direktorica poslova uspostave 

informatičkog sustava
  1330 1330006 Direktor/direktorica telekomunikacija
1342 1342 1342001 Direktor/direktorica male zdravstvene 

ustanove
  1342 1342002 Ravnatelj/ravnateljica poslovanja veterinar-

ske ustanove
  1342 1342003 Ravnatelj/ravnateljica poslovanja zdrav-

stvene ustanove
1343 1343 1343001 Ravnatelj/ravnateljica doma za starije 

osobe
1344 1344 1344001 Direktor/direktorica male ustanove soci-

jalne skrbi
  1344 1344002 Ravnatelj/ravnateljica ustanove socijalne 

skrbi
1345 1345 1345001 Dekan/dekanica
  1345 1345002 Ravnatelj/ravnateljica odgojno-obrazovne 

ustanove
  1345 1345003 Rektor/rektorica sveučilišta
1346 1346 1346001 Direktor/direktorica financijske institucije
  1346 1346002 Direktor/direktorica revizije za poslovanje 

banaka i financijskih organizacija
1349 1349 1349001 Direktor/direktorica službe pn
  1349 1349002 Direktor/direktorica za ekološke poslove
  1349 1349003 Direktor/direktorica zaštite okoliša i sigur-

nosti na radu
  1349 1349004 Ravnatelj/ravnateljica poslovanja društva 

za intelektualne usluge
  1349 1349005 Voditelj/voditeljica područne službe
  1349 1349006 Voditelj/voditeljica zaštitarske službe
1411 1411 1411001 Direktor/direktorica hotelskog poslovanja
  1411 1411002 Direktor/direktorica malog hotela
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  2142 2142009 Voditelj/voditeljica građenja
  2142 2142010 Voditelj/voditeljica projekta u graditeljstvu
  2142 2142011 Voditelj/voditeljica radova u graditeljstvu
2143 2143 2143001 Ekolog/ekologinja
  2143 2143002 Inženjer/inženjerka za zaštitu okoliša
2144 2144 2144001 Inženjer/inženjerka brodogradnje
  2144 2144002 Inženjer/inženjerka aeronautike
  2144 2144003 Inženjer/inženjerka strojarstva
  2144 2144004 Istraživač/istraživačica brodogradnje
  2144 2144005 Istraživač/istraživačica strojarstva
  2144 2144006 Projektant konstruktor/projektantica 

konstruktorica alatnih strojeva
  2144 2144007 Projektant konstruktor/projektantica 

konstruktorica brodskih motora
  2144 2144008 Projektant konstruktor/projektantica kon-

struktorica brodskih pomoćnih strojeva
  2144 2144009 Projektant konstruktor/projektantica 

konstruktorica cestovnih vozila
  2144 2144010 Projektant konstruktor/projektantica 

konstruktorica dizalica
  2144 2144011 Projektant konstruktor/projektantica kon-

struktorica metalnih konstrukcija
  2144 2144012 Projektant konstruktor/projektantica kon-

struktorica poljoprivrednih strojeva
  2144 2144013 Projektant konstruktor/projektantica kon-

struktorica preciznih instrumenata
  2144 2144014 Projektant konstruktor/projektantica 

konstruktorica pružnih vozila
  2144 2144015 Projektant konstruktor/projektantica kon-

struktorica pumpi i kompresora
  2144 2144016 Projektant konstruktor/projektantica kon-

struktorica složenih alata i uređaja
  2144 2144017 Projektant konstruktor/projektantica 

konstruktorica strojeva za građevinarstvo i 
industrijski transport

  2144 2144018 Projektant konstruktor/projektantica kon-
struktorica strojeva za zavarivanje

  2144 2144019 Projektant konstruktor/projektantica 
konstruktorica šivaćih strojeva

  2144 2144020 Projektant konstruktor/projektantica 
konstruktorica tekstilnih strojeva

  2144 2144021 Projektant konstruktor/projektantica 
konstruktorica tlačnih posuda

  2144 2144022 Projektant konstruktor/projektantica 
konstruktorica turbina

  2144 2144023 Projektant/projektantica mreže za distribu-
ciju plinovitih medija

  2144 2144024 Projektant/projektantica strojarske tehno-
logije

  2144 2144025 Projektant/projektantica strojarskog dijela 
energetskog postrojenja

  2144 2144026 Projektant/projektantica tehnologije 
gradnje plovila

  2144 2144027 Projektant/projektantica tehnologije obra-
de deformacijom

  2144 2144028 Projektant/projektantica tehnologije obra-
de odvajanjem čestica

  2144 2144029 Projektant/projektantica tehnologije održa-
vanja brodske opreme

  2144 2144030 Projektant/projektantica tehnologije održa-
vanja građevinskih strojeva

2131 2131 2131001 Bakteriolog/bakteriologinja
  2131 2131002 Biofizičar/biofizičarka
  2131 2131003 Biolog/biologinja
  2131 2131004 Botaničar/botaničarka
  2131 2131005 Farmakolog/farmakologinja
  2131 2131006 Hidrobiolog/hidrobiologinja
  2131 2131007 Inženjer/inženjerka biokemije
  2131 2131008 Inženjer genetičar/inženjerka genetičarka
  2131 2131009 Inženjer imunolog/inženjerka imunolo-

ginja
  2131 2131010 Inženjer/inženjerka medicinske biokemije
  2131 2131011 Istraživač biolog/istraživačica biologinja
  2131 2131012 Istraživač/istraživačica veterine
  2131 2131013 Marinski biolog/marinska biologinja
  2131 2131014 Mikrobiolog/mikrobiologinja
  2131 2131015 Molekularni biolog/molekularna biologinja
  2131 2131016 Ornitolog/ornitologinja
  2131 2131017 Parazitolog/parazitologinja
  2131 2131018 Toksikolog/toksikologinja
  2131 2131019 Zoolog/zoologinja
2132 2132 2132001 Agronom/agronomka
  2132 2132002 Inženjer/inženjerka drvne tehnologije
  2132 2132003 Inženjer/inženjerka šumarstva
  2132 2132004 Istraživač agronom/istraživačica agro-

nomka
  2132 2132005 Istraživač/istraživačica šumarstva
  2132 2132006 Organizator/organizatorica lovstva
  2132 2132007 Poljoprivredni inženjer/poljoprivredna 

inženjerka
  2132 2132008 Tehnolog/tehnologinja peradarstva
  2132 2132009 Tehnolog/tehnologinja stočarstva
  2132 2132010 Tehnolog/tehnologinja u animalnoj 

proizvodnji
  2132 2132011 Tehnolog/tehnologinja u poljoprivrednoj 

proizvodnji
  2132 2132012 Tehnolog/tehnologinja u voćarstvu
  2132 2132013 Tehnolog/tehnologinja u vrtlarstvu i ure-

đenju krajobraza
  2132 2132014 Tehnolog/tehnologinja u vinogradarstvu i 

vinarstvu
2141 2141 2141001 Analitičar/analitičarka studija rada i 

vremena
  2141 2141002 Inženjer/inženjerka za organizaciju rada
  2141 2141003 Voditelj/voditeljica održavanja
  2141 2141004 Voditelj/voditeljica pripreme rada
  2141 2141005 Voditelj/voditeljica proizvodnje
2142 2142 2142001 Inženjer/inženjerka građevine
  2142 2142002 Inženjer/inženjerka za geotehniku
  2142 2142003 Istraživač/istraživačica građevinarstva
  2142 2142004 Ovlašteni inženjer/ovlaštena inženjerka 

građevinarstva
  2142 2142005 Planer/planerka visokogradnje
  2142 2142006 Projektant/projektantica organizacije 

gradnje
  2142 2142007 Projektant/projektantica prometnih 

građevina
  2142 2142008 Projektant/projektantica visokogradnje
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  2146 2146010 Naftno-rudarski tehničar/naftno-rudarska 
tehničarka

  2146 2146011 Projektant/projektantica bušotina za naftu 
i plin

  2146 2146012 Projektant/projektantica sabirnih sustava 
za naftu i plin

2149 2149 2149001 Inženjer/inženjerka obućarstva
  2149 2149002 Inženjer/inženjerka tekstilne tehnologije
  2149 2149003 Inženjer/inženjerka za zaštitu na radu
  2149 2149004 Stručnjak/stručnjakinja zaštite na radu
  2149 2149005 Tehnolog/tehnologinja pakiranja
  2149 2149006 Tekstilno-kemijski inženjer/tekstilno-ke-

mijska inženjerka
2151 2151 2151001 Elektrostrojarski inženjer/elektrostrojarska 

inženjerka
  2151 2151002 Inženjer/inženjerka automatizacije i 

robotike
  2151 2151003 Inženjer/inženjerka elektroenergetike
  2151 2151004 Inženjer/inženjerka elektrostrojarstva
  2151 2151005 Inženjer/inženjerka elektrotehnike
  2151 2151006 Istraživač/istraživačica za elektroenergetiku 

i elektrostrojarstvo
  2151 2151007 Projektant konstruktor/projektantica kon-

struktorica u području elektrotehnike
  2151 2151008 Voditelj/voditeljica poslova u elektrostro-

jarstvu
2152 2152 2152001 Inženjer/inženjerka elektronike
  2152 2152002 Inženjer/inženjerka zrakoplovne elektro-

nike
  2152 2152003 Inženjer/inženjerka za proizvodnju elek-

trotehničkih proizvoda
  2152 2152004 Istraživač/istraživačica elektrotehnike
  2152 2152005 Istraživač/istraživačica elektronike, teleko-

munikacija i automatike
  2152 2152006 Konstruktor/konstruktorica energetsko-

elektroničkih uređaja
  2152 2152007 Konstruktor/konstuktorica elektroničkih 

proizvoda
  2152 2152008 Projektant konstruktor/projektantica kon-

struktorica u području elektronike
  2152 2153001 Inženjer/inženjerka telekomunikacija
2153 2153 2153001 Inženjer/inženjerka telekomunikacija
  2153 2153002 Inženjer/inženjerka za obradu tona i slike
  2153 2153003 Konstruktor/konstruktorica telekomunika-

cijskih uređaja
2161 2161 2161001 Dizajner/dizajnerica interijera
  2161 2161002 Inženjer/inženjerka u arhitekturi i urba-

nizmu
  2161 2161003 Istraživač arhitekt/istraživačica arhitektica
  2161 2161004 Ovlašteni arhitekt/ovlaštena arhitektica
  2161 2161005 Ovlašteni arhitekt/ovlaštena arhitektica 

urbanizma
2163 2163 2163001 Dizajner/dizajnerica
  2163 2163002 Dizajner/dizajnerica ambalaže
  2163 2163003 Dizajner/dizajnerica keramike
  2163 2163004 Dizajner/dizajnerica kože
  2163 2163005 Dizajner/dizajnerica obuće i kožne galan-

terije
  2163 2163006 Dizajner/dizajnerica stakla

  2144 2144031 Projektant/projektantica tehnologije održa-
vanja zrakoplova

  2144 2144032 Projektant/projektantica tehnologije za 
održavanje cestovnih vozila

  2144 2144033 Projektant/projektantica tehnologije za 
održavanje poljoprivredne mehanizacije

  2144 2144034 Projektant/projektantica tehnologije za 
održavanje proizvodne opreme

  2144 2144035 Projektant/projektantica tehnologije za 
održavanje pružnih vozila

  2144 2144036 Projektant/projektantica tehnologije 
zavarivanja

  2144 2144037 Rudarski tehnolog/rudarska tehnologinja
  2144 2144038 Strojarski konstruktor/strojarska konstruk-

torica kućanskih aparata
  2144 2144039 Strojarski konstruktor/strojarska konstruk-

torica procesne opreme
  2144 2144040 Strojarski projektant konstruktor/strojar-

ska projektantica konstruktorica
  2144 2144041 Strojarski projektant/strojarska projektan-

tica male automatizacije
  2144 2144042 Strojarski projektant/strojarska projektan-

tica postrojenja
  2144 2144043 Strojarski projektant/strojarska projek-

tantica postrojenja za mikroklimu u 
prostorijama

  2144 2144044 Strojarski projektant/strojarska projektan-
tica tehnologije montaže

  2144 2144045 Strojarski projektant/strojarska projektan-
tica tehnologije prerade plastičnih masa

  2144 2144046 Strojarski tehnolog/strojarska tehnologinja
2145 2145 2145001 Inženjer/inženjerka biotehnologije
  2145 2145002 Inženjer/inženjerka prehrambene tehno-

logije
  2145 2145003 Istraživač/istraživačica kemijske tehno-

logije
  2145 2145004 Istraživač/istraživačica prehrambene 

tehnologije
  2145 2145005 Kemijski tehnolog/kemijska tehnologinja
  2145 2145006 Petrokemijski tehnolog/petrokemijska 

tehnologinja
  2145 2145007 Prehrambeni tehnolog/prehrambena 

tehnologinja
  2145 2145008 Procesni kemijski inženjer/procesna kemij-

ska inženjerka
  2145 2145009 Tehnolog/tehnologinja farmaceutskih 

proizvoda
2146 2146 2146001 Inženjer/inženjerka metalurgije
  2146 2146002 Inženjer/inženjerka naftnog rudarstva
  2146 2146003 Inženjer/inženjerka rudarstva
  2146 2146004 Inženjer/inženjerka za proizvodnju nafte 

i plina
  2146 2146005 Istraživač metalurg/istraživačica metalur-

ginja
  2146 2146006 Istraživač/istraživačica rudarstva
  2146 2146007 Metalurški projektant/metalurška projek-

tantica
  2146 2146008 Metalurški tehnolog/metalurška tehnolo-

ginja
  2146 2146009 Naftno-rudarski inženjer/naftno-rudarska 

inženjerka



SRIJEDA, 22. OŽUJKA 2023.	 BROJ 32 – STRANICA 7 NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

  2212 2212007 Doktor medicine specijalist/doktorica 
medicine specijalistica ginekologije i 
opstetricije

  2212 2212008 Doktor medicine specijalist/doktorica 
medicine specijalistica infektologije

  2212 2212009 Doktor medicine specijalist/doktorica 
medicine specijalistica javnozdravstvene 
medicine

  2212 2212010 Doktor medicine specijalist/doktorica me-
dicine specijalistica kliničke farmakologije 
s toksikologijom

  2212 2212011 Doktor medicine specijalist/doktorica me-
dicine specijalistica kliničke mikrobiologije

  2212 2212012 Doktor medicine specijalist/doktorica me-
dicine specijalistica kliničke radiologije

  2212 2212013 Doktor medicine specijalist/doktorica 
medicine specijalistica maksilofacijalne 
kirurgije

  2212 2212014 Doktor medicine specijalist/doktorica me-
dicine specijalistica medicine rada i športa

  2212 2212015 Doktor medicine specijalist/doktorica 
medicine specijalistica neurokirurgije

  2212 2212016 Doktor medicine specijalist/doktorica 
medicine specijalistica neurologije

  2212 2212017 Doktor medicine specijalist/doktorica me-
dicine specijalistica nuklearne medicine

  2212 2212018 Doktor medicine specijalist/doktorica me-
dicine specijalistica obiteljske medicine

  2212 2212019 Doktor medicine specijalist/doktorica 
medicine specijalistica oftalmologije i 
optometrije

  2212 2212020 Doktor medicine specijalist/doktorica 
medicine specijalistica onkologije i radi-
oterapije

  2212 2212021 Doktor medicine specijalist/doktorica me-
dicine specijalistica opće interne medicine

  2212 2212022 Doktor medicine specijalist/doktorica 
medicine specijalistica opće kirurgije

  2212 2212023 Doktor medicine specijalist/doktorica 
medicine specijalistica ortopedije i trau-
matologije

  2212 2212024 Doktor medicine specijalist/doktorica me-
dicine specijalistica otorinolaringologije

  2212 2212025 Doktor medicine specijalist/doktorica me-
dicine specijalistica patologije i citologije

  2212 2212026 Doktor medicine specijalist/doktorica 
medicine specijalistica pedijatrije

  2212 2212027 Doktor medicine specijalist/doktorica 
medicine specijalistica psihijatrije

  2212 2212028 Doktor medicine specijalist/doktorica 
medicine specijalistica pulmologije

  2212 2212029 Doktor medicine specijalist/doktorica 
medicine specijalistica sudske medicine

  2212 2212030 Doktor medicine specijalist/doktorica 
medicine specijalistica školske i adolescen-
tne medicine

  2212 2212031 Doktor medicine specijalist/doktorica me-
dicine specijalistica transfuzijske medicine

  2212 2212032 Doktor medicine specijalist/doktorica 
medicine specijalistica urologije

2250 2250 2250001 Doktor/doktorica veterinarske medicine

  2163 2163007 Dizajner/dizajnerica tekstila i odjeće
  2163 2163008 Istraživač/istraživačica tekstilne tehnologije
  2163 2163009 Konstruktor/konstruktorica odjeće
  2163 2163010 Modelar i konstruktor/modelarka i kon-

struktorica kožne galanterije
  2163 2163011 Modelar i konstruktor/modelarka i kon-

struktorica obuće
  2163 2163012 Modelar/modelarka odjeće
2164 2164 2164001 Inženjer/inženjerka cestovnog prometa
  2164 2164002 Inženjer/inženjerka inteligentnih transpor-

tnih sustava i logistike
  2164 2164003 Inženjer/inženjerka pomorskog prometa
  2164 2164004 Inženjer/inženjerka poštanskog prometa
  2164 2164005 Inženjer/inženjerka unutarnje plovidbe
  2164 2164006 Inženjer/inženjerka zračnog prometa
  2164 2164007 Inženjer/inženjerka željezničkog prometa
  2164 2164008 Istraživač/istraživačica prometa
  2164 2164009 Prostorni planer/prostorna planerka
  2164 2164010 Prostorni projektant/prostorna projektantica
2165 2165 2165001 Fotogrametar/fotogrametrica
  2165 2165002 Geodet/geodetkinja
  2165 2165003 Geodet hidrograf/geodetkinja hidrograf-

kinja
  2165 2165004 Geodet projektant/geodetkinja projektan-

tica
  2165 2165005 Geodet topograf/geodetkinja topografkinja
  2165 2165006 Geodetski inženjer/geodetska inženjerka
  2165 2165007 Istraživač geodet/istraživačica geodetkinja
  2165 2165008 Kartograf/kartografkinja
  2165 2165009 Rudarski mjernik/rudarska mjernica
  2165 2165010 Savjetnik/savjetnica zemljišno-informatič-

kog sustava
2166 2166 2166001 Crtač/crtačica
  2166 2166002 Grafički dizajner/grafička dizajnerica
  2166 2166003 Grafički urednik - dizajner/grafička ured-

nica - dizajnerica
  2166 2166004 Grafički urednik/grafička urednica
  2166 2166005 Ilustrator/ilustratorica
  2166 2166006 Inženjer/inženjerka grafičke tehnnologije
  2166 2166007 Istraživač/istraživačica grafičke tehnologije
  2166 2166008 Voditelj/voditeljica poslova u grafičkoj 

industriji
2211 2211 2211001 Doktor/doktorica medicine
2212 2212 2212001 Doktor medicine specijalist/doktorica 

medicine specijalistica anesteziologije, 
reanimatologije i intenzivne medicine

  2212 2212002 Doktor medicine specijalist/doktorica 
medicine specijalistica dermatologije i 
venerologije

  2212 2212003 Doktor medicine specijalist/doktorica 
medicine specijalistica dječje i adolescen-
tne pshijatrije

  2212 2212004 Doktor medicine specijalist/doktorica 
medicine specijalistica dječje kirurgije

  2212 2212005 Doktor medicine specijalist/doktorica 
medicine specijalistica epidemiologije

  2212 2212006 Doktor medicine specijalist/doktorica 
medicine specijalistica fizikalne medicine i 
rehabilitacije
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  2310 2310013 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
dizajna

  2310 2310014 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
društveno-humanističkih znanosti

  2310 2310015 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
ekonomije

  2310 2310016 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
elektrotehnike

  2310 2310017 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
etnologije

  2310 2310018 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
farmacije i medicinske biokemije

  2310 2310019 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
filologije

  2310 2310020 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
filozofije

  2310 2310021 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
geodezije

  2310 2310022 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
geofizike

  2310 2310023 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
geografije

  2310 2310024 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
geologije

  2310 2310025 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
glazbenih umjetnosti

  2310 2310026 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
građevinarstva

  2310 2310027 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
grafičke tehnologije

  2310 2310028 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
informacijskih znanosti

  2310 2310029 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
kemije

  2310 2310030 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
kemijskog inženjerstva i tehnologije

  2310 2310031 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
kineziologije

  2310 2310032 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
kriminalistike

  2310 2310033 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
likovnih umjetnosti

  2310 2310034 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
matematike

  2310 2310035 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
medicine

  2310 2310036 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
metalurgije

  2310 2310037 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
pedagogije

  2310 2310038 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
politologije

  2310 2310039 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
povijesti

  2310 2310040 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
prava

  2310 2310041 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
primijenjenih umjetnosti

  2310 2310042 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
prirodnih znanosti

2261 2261 2261001 Doktor dentalne medicine specijalist/
doktorica dentalne medicine specijalistica 
endodoncije 

  2261 2261002 Doktor dentalne medicine specijalist/
doktorica dentalne medicine specijalistica 
dječje i preventivne stomatologije

  2261 2261003 Doktor dentalne medicine specijalist/
doktorica dentalne medicine specijalistica 
obiteljske stomatologije

  2261 2261004 Doktor dentalne medicine specijalist/
doktorica dentalne medicine specijalistica 
oralne kirurgije

  2261 2261005 Doktor dentalne medicine specijalist/
doktorica dentalne medicine specijalistica 
oralne medicine i patologije

  2261 2261006 Doktor dentalne medicine specijalist/
doktorica dentalne medicine specijalistica 
ortodoncije

  2261 2261007 Doktor dentalne medicine specijalist/
doktorica dentalne medicine specijalistica 
parodontologije

  2261 2261008 Doktor dentalne medicine specijalist/
doktorica dentalne medicine specijalistica 
stomatološke protetike

  2261 2261009 Doktor/doktorica dentalne medicine
2262 2262 2262001 Industrijski farmaceut/industrijska farma-

ceutkinja
  2262 2262002 Ljekarnik/ljekarnica
  2262 2262003 Ljekarnik specijalist/ljekarnica specijali-

stica 
2263 2263 2263001 Sanitarni inženjer/sanitarna inženjerka
2264 2264 2264001 Fizioterapeut/fizioterapeutkinja
2265 2265 2265001 Dijetetičar/dijetetičarka
2266 2266 2266001 Logoped/logopetkinja
2269 2269 2269001 Radni terapeut/radna terapeutkinja
  2269 2269002 Umjetnički terapeut/umjetnička terape-

utkinja
2310 2310 2310001 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 

fizike
  2310 2310002 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 

kazališne umjetnosti
  2310 2310003 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 

poslovne ekonomije
  2310 2310004 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 

agronomije
  2310 2310005 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 

arheologije
  2310 2310006 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 

arhitekture i urbanizma
  2310 2310007 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 

astronomije
  2310 2310008 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 

biologije
  2310 2310009 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 

biotehničkih znanosti
  2310 2310010 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 

biotehnologije i prehrambene tehnologije
  2310 2310011 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 

brodogradnje
  2310 2310012 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 

defektologije
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  2310 2310073 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
ekonomije

  2310 2310074 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
elektrotehnike

  2310 2310075 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
farmacije i medicinske biokemije

  2310 2310076 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
filologije

  2310 2310077 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
filozofije

  2310 2310078 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
fizike

  2310 2310079 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
geodezije

  2310 2310080 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
geofizike

  2310 2310081 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
geografije

  2310 2310082 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
geologije

  2310 2310083 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
glazbenih umjetnosti

  2310 2310084 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
građevinarstva

  2310 2310085 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
grafičke tehnologije

  2310 2310086 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
informacijskih znanosti

  2310 2310087 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
kemije

  2310 2310088 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
kemijskog inženjerstva i tehnologije

  2310 2310089 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
kineziologije

  2310 2310090 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
kriminalistike

  2310 2310091 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
likovnih umjetnosti

  2310 2310092 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
matematike

  2310 2310093 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
medicine

  2310 2310094 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
metalurgije

  2310 2310095 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
pedagogije

  2310 2310096 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
politologije

  2310 2310097 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
povijesti

  2310 2310098 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
prava

  2310 2310099 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
primijenjenih umjetnosti

  2310 2310100 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
prirodnih znanosti

  2310 2310101 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
prometa

  2310 2310102 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
psihologije

  2310 2310043 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
prometa

  2310 2310044 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
psihologije

  2310 2310045 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
računalstva

  2310 2310046 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
rudarstva

  2310 2310047 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
socijalnog rada

  2310 2310048 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
sociologije

  2310 2310049 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
stomatologije

  2310 2310050 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
strojarstva

  2310 2310051 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
šumarstva

  2310 2310052 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
tehničko-tehnoloških znanosti

  2310 2310053 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
tehnologije drva

  2310 2310054 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
tekstilne tehnologije

  2310 2310055 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
teologije

  2310 2310056 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
ugostiteljstva i turizma

  2310 2310057 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
veterine

  2310 2310058 Sveučilišni asistent/sveučilišna asistentica 
zaštite na radu

  2310 2310059 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
kazališne umjetnosti

  2310 2310060 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
etnologije i kulturne antropologije

  2310 2310061 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
poslovne ekonomije

  2310 2310062 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
edukacijske rehabilitacije

  2310 2310063 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
agronomije

  2310 2310064 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
arheologije

  2310 2310065 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
arhitekture i urbanizma

  2310 2310066 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
astronomije

  2310 2310067 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
biologije

  2310 2310068 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
biotehničkih znanosti

  2310 2310069 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
biotehnologije i prehrambene tehnologije

  2310 2310070 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
brodogradnje

  2310 2310071 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
dizajna

  2310 2310072 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
društveno-humanističkih znanosti
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  2310 2310133 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica filozofije

  2310 2310134 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica fizike

  2310 2310135 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica geodezije

  2310 2310136 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica geofizike

  2310 2310137 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica geografije

  2310 2310138 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica geologije

  2310 2310139 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica glazbenih umjetnosti

  2310 2310140 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica građevinarstva

  2310 2310141 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica grafičke tehnologije

  2310 2310142 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica informacijskih znanosti

  2310 2310143 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica kazališne umjetnosti

  2310 2310144 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica kemije

  2310 2310145 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica kemijskog inženjerstva

  2310 2310146 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica kineziologije

  2310 2310147 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica kriminalistike

  2310 2310148 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica likovnih umjetnosti

  2310 2310149 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica matematike

  2310 2310150 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica medicine

  2310 2310151 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica medicinske biokemije

  2310 2310152 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica metalurgije

  2310 2310153 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica pedagogije

  2310 2310154 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica politologije

  2310 2310155 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica poslovne ekonomije

  2310 2310156 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica povijesti

  2310 2310157 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica prava

  2310 2310158 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica primjenjenih umjetnosti

  2310 2310159 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica prirodnih znanosti

  2310 2310160 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica prometa

  2310 2310161 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica psihologije

  2310 2310162 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica računarstva

  2310 2310163 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica rudarstva

  2310 2310103 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
računalstva

  2310 2310104 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
rudarstva

  2310 2310105 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
socijalnog rada

  2310 2310106 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
sociologije

  2310 2310107 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
stomatologije

  2310 2310108 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
strojarstva

  2310 2310109 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
šumarstva

  2310 2310110 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
tehničko-tehnoloških znanosti

  2310 2310111 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
tehnologije drva

  2310 2310112 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
tekstilne tehnologije

  2310 2310113 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
teologije

  2310 2310114 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
turizma i ugostiteljstva

  2310 2310115 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
veterine

  2310 2310116 Sveučilišni profesor/sveučilišna profesorica 
zaštite na radu

  2310 2310117 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica agronomije

  2310 2310118 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica arheologije

  2310 2310119 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica arhitekture i urbanizma

  2310 2310120 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica astronomije

  2310 2310121 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica biologije

  2310 2310122 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica biotehničkih znanosti

  2310 2310123 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica biotehnologije i prehrambene 
tehnologije

  2310 2310124 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica brodogradnje

  2310 2310125 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica dizajna

  2310 2310126 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska na-
stavnica društveno-humanističkih znanosti

  2310 2310127 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica edukacijske rehabilitacije

  2310 2310128 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica ekonomije

  2310 2310129 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica elektrotehnike

  2310 2310130 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska na-
stavnica etnologije i kulturne antropologije

  2310 2310131 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica farmacije

  2310 2310132 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica filologije
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  2320 2320020 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 
graditeljstva

  2320 2320021 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 
grafičke tehnologije

  2320 2320022 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 
kemijskog inženjerstva

  2320 2320023 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 
metalurgije

  2320 2320024 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 
poljoprivrede

  2320 2320025 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 
prehrambene tehnologije

  2320 2320026 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 
prometa

  2320 2320027 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 
računarstva

  2320 2320028 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 
rudarstva

  2320 2320029 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 
sestrinstva i primaljstva

  2320 2320030 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 
stomatologije

  2320 2320031 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 
strojarstva

  2320 2320032 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 
šumarstva

  2320 2320033 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 
tekstilne i kožne tehnologije

  2320 2320034 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 
ugostiteljstva

  2320 2320035 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 
veterine

  2320 2320036 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 
zaštite na radu

  2320 2320037 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica
  2320 2320038 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 

domaćinstva
  2320 2320039 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 

klasičnog baleta
  2320 2320040 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 

narodnih plesova i folklora
  2320 2320041 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 

suvremenog plesa i ritmike
  2320 2320042 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica u 

sportu
  2320 2320043 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 

zdravstvene laboratorijske tehnike
  2320 2320044 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica tera-

peutskih i ostalih djelatnosti u zdravstvu
  2320 2320045 Suradnik/suradnica u praktičnoj nastavi
2330 2330 2330001 Nastavnik/nastavnica albanskog jezika
  2330 2330002 Nastavnik/nastavnica arhitekture i urba-

nizma
  2330 2330003 Nastavnik/nastavnica astronomije
  2330 2330004 Nastavnik/nastavnica baleta i plesa
  2330 2330005 Nastavnik/nastavnica biologije
  2330 2330006 Nastavnik/nastavnica birotehničkih 

predmeta
  2330 2330007 Nastavnik/nastavnica brodogradnje
  2330 2330008 Nastavnik/nastavnica cestovnog prometa

  2310 2310164 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica socijalnog rada

  2310 2310165 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica sociologije

  2310 2310166 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica stomatologije

  2310 2310167 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica strojarstva

  2310 2310168 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica šumarstva

  2310 2310169 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica tehničko-tehnoloških znanosti

  2310 2310170 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica tehnologije drva

  2310 2310171 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica tekstilne tehnologije

  2310 2310172 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica teologije

  2310 2310173 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica turizma i ugostiteljstva

  2310 2310174 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica veterine

  2310 2310175 Visokoškolski nastavnik/visokoškolska 
nastavnica zaštite na radu

2320 2320 2320001 Nastavnik/nastavnica strukovnih predmeta 
u biotehnologiji

  2320 2320002 Nastavnik/nastavnica strukovnih predmeta 
u poljoprivredi

  2320 2320003 Nastavnik/nastavnica strukovnih predmeta 
u prehrani

  2320 2320004 Nastavnik/nastavnica strukovnih predmeta 
u preradi i obradi drva

  2320 2320005 Nastavnik/nastavnica strukovnih predmeta 
u prometu i logistici

  2320 2320006 Nastavnik/nastavnica strukovnih predmeta 
u rudarstvu

  2320 2320007 Nastavnik/nastavnica strukovnih predmeta 
u strojarstvu, brodogradnji i metalurgiji

  2320 2320008 Nastavnik/nastavnica strukovnih predmeta 
u šumarstvu

  2320 2320009 Nastavnik/nastavnica strukovnih predmeta 
u tekstilnoj tehnologiji

  2320 2320010 Nastavnik/nastavnica strukovnih predmeta 
u trgovini

  2320 2320011 Nastavnik/nastavnica strukovnih predmeta 
u ugostiteljstvu i turizmu

  2320 2320012 Nastavnik/nastavnica strukovnih predmeta 
u veterini

  2320 2320013 Nastavnik/nastavnica strukovnih preedme-
ta u zaštiti na radu

  2320 2320014 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 
brodogradnje

  2320 2320015 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 
drvne tehnologije

  2320 2320016 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 
ekonomije

  2320 2320017 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 
elektrotehnike

  2320 2320018 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 
farmacije i medicinske biokemije

  2320 2320019 Strukovni učitelj/strukovna učiteljica 
geodezije
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  2330 2330057 Nastavnik/nastavnica temeljnih tehničkih 
znanosti

  2330 2330058 Nastavnik/nastavnica tjelesne i zdravstve-
ne kulture

  2330 2330059 Nastavnik/nastavnica
2341 2341 2341001 Učitelj/učiteljica razredne nastave
  2341 2341001 Učitelj/učiteljica razredne nastave
  2341 2341002 Učitelj/učiteljica albanskog jezika
  2341 2341003 Učitelj/učiteljica biologije
  2341 2341004 Učitelj/učiteljica češkog jezika
  2341 2341005 Učitelj/učiteljica engleskog jezika
  2341 2341006 Učitelj/učiteljica fizike
  2341 2341007 Učitelj/učiteljica francuskog jezika
  2341 2341008 Učitelj/učiteljica glazbene kulture
  2341 2341009 Učitelj/učiteljica grčkog jezika
  2341 2341010 Učitelj/učiteljica hrvatskog jezika
  2341 2341010 Učitelj/učiteljica hrvatskog jezika
  2341 2341011 Učitelj/učiteljica informatike
  2341 2341012 Učitelj/učiteljica kemije
  2341 2341013 Učitelj/učiteljica latinskog jezika
  2341 2341014 Učitelj/učiteljica likovne kulture
  2341 2341015 Učitelj/učiteljica mađarskog jezika
  2341 2341016 Učitelj/učiteljica matematike
  2341 2341017 Učitelj/učiteljica njemačkog jezika
  2341 2341018 Učitelj/učiteljica povijesti
  2341 2341019 Učitelj/učiteljica prirode i biologije
  2341 2341020 Vjeroučitelj/vjeroučiteljica
  2341 2341021 Učitelj/učiteljica romskog jezika
  2341 2341022 Učitelj/učiteljica rusinskog jezika
  2341 2341023 Učitelj/učiteljica ruskog jezika
  2341 2341024 Učitelj/učiteljica slovačkog jezika
  2341 2341025 Učitelj/učiteljica slovenskog jezika
  2341 2341026 Učitelj/učiteljica srpskog jezika
  2341 2341027 Učitelj/učiteljica stranog jezika
  2341 2341028 Učitelj/učiteljica talijanskog jezika
  2341 2341029 Učitelj/učiteljica tehničke kulture
  2341 2341030 Učitelj/učiteljica tjelesne i zdravstvene 

kulture
  2341 2341031 Učitelj/učiteljica zemljopisa
2342 2342 2342001 Odgojitelj/odgojiteljica predškolske djece
2351 2351 2351001 Andragog/andragoginja
  2351 2351002 Istraživač/istraživačica u području odgoja 

i obrazovanja
  2351 2351003 Specijalist/specijalistica za razvoj odgojno-

obrazovnog programa
  2351 2351004 Metodičar/metodičarka
  2351 2351005 Pedagog/pedagoginja
  2351 2351006 Specijalist/specijalistica za obrazovne 

metode
2352 2352 2352001 Edukacijski rehabilitator/edukacijska 

rehabilitatorica
  2352 2352002 Socijalni pedagog/socijalna pedagoginja
2359 2359 2359001 Odgajatelj/odgajateljica
2411 2411 2411001 Državni revizor/državna revizorica
  2411 2411002 Interni revizor/interna revizorica
  2411 2411003 Ovlašteni revizor/ovlaštena revizorica

  2330 2330009 Nastavnik/nastavnica češkog jezika
  2330 2330010 Nastavnik/nastavnica ekonomskih pred-

meta
  2330 2330011 Nastavnik/nastavnica elektrotehnike
  2330 2330012 Nastavnik/nastavnica engleskog jezika
  2330 2330013 Nastavnik/nastavnica farmacije i medicin-

ske biokemije
  2330 2330014 Nastavnik/nastavnica filozofije
  2330 2330015 Nastavnik/nastavnica fizike
  2330 2330016 Nastavnik/nastavnica fizioterapije
  2330 2330017 Nastavnik/nastavnica francuskog jezika
  2330 2330018 Nastavnik/nastavnica geodezije i geoin-

formatike
  2330 2330019 Nastavnik/nastavnica geofizike
  2330 2330020 Nastavnik/nastavnica geografije
  2330 2330021 Nastavnik/nastavnica geologije
  2330 2330022 Nastavnik/nastavnica glazbene umjetnosti
  2330 2330023 Nastavnik/nastavnica građevinarstva
  2330 2330024 Nastavnik/nastavnica grčkog jezika
  2330 2330025 Nastavnik/nastavnica hrvatskog jezika
  2330 2330026 Nastavnik/nastavnica informatike
  2330 2330027 Nastavnik/nastavnica kemije
  2330 2330028 Nastavnik/nastavnica kemijskog inženjer-

stva
  2330 2330029 Nastavnik/nastavnica kliničkih medicin-

skih znanosti
  2330 2330030 Nastavnik/nastavnica kulturoloških 

predmeta
  2330 2330031 Nastavnik/nastavnica latinskog jezika
  2330 2330032 Nastavnik/nastavnica likovne kulture
  2330 2330033 Nastavnik/nastavnica logike
  2330 2330034 Nastavnik/nastavnica mađarskog jezika
  2330 2330035 Nastavnik/nastavnica matematike
  2330 2330036 Nastavnik/nastavnica njemačkog jezika
  2330 2330037 Nastavnik/nastavnica osnovnih i socijalnih 

medicinskih znanosti
  2330 2330038 Nastavnik/nastavnica pedagogije
  2330 2330039 Nastavnik/nastavnica poljskog jezika
  2330 2330040 Nastavnik/nastavnica povijesti
  2330 2330041 Nastavnik/nastavnica praktične nastave
  2330 2330042 Nastavnik/nastavnica pravnih i upravnih 

predmeta
  2330 2330043 Nastavnik/nastavnica psihologije
  2330 2330044 Nastavnik/nastavnica računalstva
  2330 2330045 Nastavnik/nastavnica romskog jezika
  2330 2330046 Nastavnik/nastavnica rusinskog jezika
  2330 2330047 Nastavnik/nastavnica ruskog jezika
  2330 2330048 Nastavnik/nastavnica scenskih umjetnosti
  2330 2330049 Nastavnik/nastavnica slovačkog jezika
  2330 2330050 Nastavnik/nastavnica slovenskog jezika
  2330 2330051 Nastavnik/nastavnica sociologije
  2330 2330052 Nastavnik/nastavnica srpskog jezika
  2330 2330053 Nastavnik/nastavnica stomatologije
  2330 2330054 Nastavnik/nastavnica stranog jezika
  2330 2330055 Nastavnik/nastavnica španjolskog jezika
  2330 2330056 Nastavnik/nastavnica talijanskog jezika
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  2523 2523003 Stručnjak/stručnjakinja za računalne 
mreže

2611 2611 2611001 Državni odvjetnik/državna odvjetnica
  2611 2611002 Državni pravobranitelj/državna pravobra-

niteljica
  2611 2611003 Odvjetnik/odvjetnica
  2611 2611004 Pravni zastupnik/pravna zastupnica
  2611 2611005 Predsjednik/predsjednica izbornog povje-

renstva
  2611 2611006 Pučki pravobranitelj/pučka pravobrani-

teljica
2612 2612 2612001 Predsjednik/predsjednica općinskog suda
  2612 2612002 Predsjednik/predsjednica prekršajnog suda
  2612 2612003 Predsjednik/predsjednica trgovačkog suda
  2612 2612004 Predsjednik/predsjednica Upravnog suda
  2612 2612005 Predsjednik/predsjednica Ustavnog suda
  2612 2612006 Predsjednik/predsjednica Visokoga prekr-

šajnog suda
  2612 2612007 Predsjednik/predsjednica Visokoga trgo-

vačkog suda
  2612 2612008 Predsjednik/predsjednica Vrhovnog suda
  2612 2612009 Predsjednik/predsjednica županijskog suda
  2612 2612010 Sudac/sutkinja općinskog suda
  2612 2612011 Sudac/sutkinja prekršajnog suda
  2612 2612012 Sudac/sutkinja trgovačkog suda
  2612 2612013 Sudac/sutkinja Upravnog suda
  2612 2612014 Sudac/sutkinja Ustavnog suda
  2612 2612015 Sudac/sutkinja Visokoga prekršajnog suda
  2612 2612016 Sudac/sutkinja Visokoga trgovačkog suda
  2612 2612017 Sudac/sutkinja Vrhovnog suda
  2612 2612018 Sudac/sutkinja županijskog suda
2619 2619 2619001 Istraživač/istraživačica pravnih znanosti
  2619 2619002 Javni bilježnik/javna bilježnica
  2619 2619003 Pravnik/pravnica
  2619 2619004 Tajnik/tajnica kabineta čelnika/dužnosnika
  2619 2619005 Viši upravni savjetnik/viša upravna 

savjetnica
2621 2621 2621001 Arhivist/arhivistica
  2621 2621002 Kustos/kustosica
  2621 2621003 Muzejski pedagog/muzejska pedagoginja
2622 2622 2622001 Dokumentalist/dokumentalistica
  2622 2622002 Informacijski istraživač/informacijska 

istraživačica
  2622 2622003 Informacijski stručnjak/informacijska 

stručnjakinja
  2622 2622004 Istraživač knjižničar/istraživačica knjiž-

ničarka
  2622 2622005 Istraživač komunikolog/istraživačica 

komunikologinja
  2622 2622006 Knjižničar/knjižničarka
2631 2631 2631001 Ekonomski stručnjak/ekonomska struč-

njakinja
  2631 2631002 Istraživač/istraživačica ekonomskih 

znanosti
  2631 2631003 Savjetnik/savjetnica u bankarstvu
  2631 2631004 Voditelj/voditeljica bankarskih poslova
  2631 2631005 Agroekonomist/agroekonomistica
2632 2632 2632001 Arheolog/arheologinja

  2411 2411004 Porezni savjetnik/porezna savjetnica
  2411 2411005 Voditelj/voditeljica u financijama
  2411 2411006 Voditelj/voditeljica u računovodstvu
2412 2412 2412001 Investicijski savjetnik/investicijska savjet-

nica
  2412 2412002 Nadzornik/nadzornica novčanoga tržišta
  2412 2412003 Nadzornik/nadzornica tržišta kapitala
  2412 2412004 Osobni financijski savjetnik/osobna finan-

cijska savjetnica
2413 2413 2413001 Financijski analitičar/financijska analiti-

čarka
2421 2421 2421001 Organizator/organizatorica rada
  2421 2421002 Savjetnik/savjetnica za poduzetništvo
2423 2423 2423001 Analitičar/analitičarka zanimanja
  2423 2423002 Savjetnik/savjetnica za profesionalno 

informiranje
  2423 2423003 Savjetnik/savjetnica za zapošljavanje
  2423 2423004 Voditelj/voditeljica ljudskih potencijala
2424 2424 2424001 Savjetnik/savjetnica za obranu
2431 2431 2431001 Analitičar/analitičarka istraživanja tržišta
  2431 2431002 Autor/autorica reklamnih poruka (co-

pywriter)
  2431 2431003 Oglašivač/oglašivačica
  2431 2431004 Savjetnik/savjetnica za promotivne metode
2432 2432 2432001 Glasnogovornik/glasnogovornica
  2432 2432002 Moderator/moderatorica
2433 2433 2433001 Tehnički zastupnik/tehnička zastupnica 

trgovine
2511 2511 2511001 Analitičar/analitičarka poslovnih procesa
  2511 2511002 Analitičar/analitičarka poslovnih sustava
  2511 2511003 Analitičar/analitičarka sustava inženjersko-

znanstvenih procesa
  2511 2511004 Informatički stručnjak/informatička 

stručnjakinja
  2511 2511005 Inženjer/inženjerka za izgradnju informa-

cijskih sustava
  2511 2511006 Istraživač/istraživačica računalstva
  2511 2511007 Projektant/projektantica informacijskih 

sustava (project manager)
2512 2512 2512001 Stručnjak/stručnjakinja za upravljanje 

odnosa sa korisnicima (CRM)
2514 2514 2514001 Programer/programerka
  2514 2514002 Programer/programerka alatnih strojeva
  2514 2514003 Programer/programerka računalnih 

aplikacija
2519 2519 2519001 Inženjer/inženjerka računarstva
2521 2521 2521001 Administrator/administratorica baza 

podataka
  2521 2521002 Inženjer/inženjerka za obradu podataka
  2521 2521003 Stručnjak/stručnjakinja za podatkovnu 

znanost
2522 2522 2522001 Mrežni administrator/mrežna administra-

torica
  2522 2522002 Sistem administrator/administratorica
  2522 2522003 Sistemski inženjer/sistemska inženjerka
2523 2523 2523001 Programer/programerka za računalne 

mreže
  2523 2523002 Projektant/projektantica za računalne 

mreže
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  2643 2643003 Hungarolog/hungarologinja
  2643 2643004 Indolog/indologinja
  2643 2643005 Istraživač filolog/istraživačica filologinja
  2643 2643006 Književni komparatist/književna kompa-

ratistica
  2643 2643007 Leksikograf/leksikografkinja
  2643 2643008 Lektor/lektorica hrvatskog jezika
  2643 2643009 Lektor/lektorica stranog jezika
  2643 2643010 Prevoditelj/prevoditeljica
  2643 2643011 Slavist/slavistica
  2643 2643012 Turkolog/turkologinja
2651 2651 2651001 Dizajner/dizajnerica metala i plemenitih 

kovina
  2651 2651002 Karikaturist/karikaturistica
  2651 2651003 Kipar/kiparica
  2651 2651004 Konzervator i restaurator/konzervatorica i 

restauratorica
  2651 2651005 Scenograf/scenografkinja
  2651 2651006 Slikar/slikarica
  2651 2651007 Tapiserist/tapiseristica
  2651 2651008 Umjetnik/umjetnica animacije
  2651 2651009 Umjetnik/umjetnica keramike
  2651 2651010 Umjetnik/umjetnica maske 
2652 2652 2652001 Alt solistica
  2652 2652002 Bariton solist
  2652 2652003 Bas solist
  2652 2652004 Bas-gitarist/bas-gitaristica
  2652 2652005 Bubnjar/bubnjarica
  2652 2652006 Crkveni glazbenik/crkvena glazbenica
  2652 2652007 Dirigent/dirigentica
  2652 2652008 Diskodžokej
  2652 2652009 Fagotist/fagotistica
  2652 2652010 Flautist/flautistica
  2652 2652011 Folklorni glazbenik/folklorna glazbenica 

tradicijskih narodnih glazbala
  2652 2652012 Gitarist/gitaristica
  2652 2652013 Glazbenik/glazbenica
  2652 2652014 Harfist/harfistica
  2652 2652015 Harmonikaš/harmonikašica
  2652 2652016 Instrumentalist/instrumentalistica
  2652 2652017 Klarinetist/klarinetistica
  2652 2652018 Klavijaturist/klavijaturistica
  2652 2652019 Klavirist/klaviristica
  2652 2652020 Kontrabasist/kontrabasistica
  2652 2652021 Korepetitor/korepetitorica
  2652 2652022 Mezosopran solistica
  2652 2652023 Muzikolog/muzikologinja
  2652 2652024 Oboist/oboistica
  2652 2652025 Orguljaš/orguljašica
  2652 2652026 Pjevač/pjevačica
  2652 2652027 Pjevač/pjevačica zbora
  2652 2652028 Rogist/rogistica
  2652 2652029 Saksofonist/saksofonistica
  2652 2652030 Skladatelj/skladateljica
  2652 2652031 Solopjevač/solopjevačica
  2652 2652032 Sopran solistica

  2632 2632002 Biološki antropolog/biološka antropolo-
ginja

  2632 2632003 Etnolog i kulturni antropolog/etnologinja i 
kulturna antropologinja

  2632 2632004 Geograf/geografkinja
  2632 2632005 Istraživač antropolog/istraživačica antro-

pologinja
  2632 2632006 Istraživač arheolog/istraživačica arheolo-

ginja
  2632 2632007 Istraživač biološki antropolog/istraživačica 

biološka antropologinja
  2632 2632008 Istraživač etnolog/istraživačica etnologinja
  2632 2632009 Istraživač geograf/istraživačica geograf-

kinja
  2632 2632010 Istraživač sociolog/istraživačica sociolo-

ginja
  2632 2632011 Komunikolog/komunikolognja
  2632 2632012 Kroatolog/kroatologinja
  2632 2632013 Sociolog/sociologinja
2633 2633 2633001 Filozof/filozofkinja
  2633 2633002 Istraživač povjesničar/istraživačica povje-

sničarka umjetnosti
  2633 2633003 Istraživač/istraživačica filozofije
  2633 2633004 Istraživač/istraživačica politologije
  2633 2633005 Istraživač/istraživačica povijesti
  2633 2633006 Istraživač/istraživačica umjetnosti
  2633 2633007 Politolog/politologinja
  2633 2633008 Povjesničar/povjesničarka
  2633 2633009 Povjesničar/povjesničarka umjetnosti
2634 2634 2634001 Istraživač psiholog/istraživačica psiholo-

ginja
  2634 2634002 Psiholog/psihologinja
2635 2635 2635001 Penolog/penologinja
  2635 2635002 Savjetnik/savjetnica socijalne skrbi
  2635 2635003 Socijalni radnik/socijalna radnica
2636 2636 2636001 Biskup
  2636 2636002 Episkop
  2636 2636003 Imam
  2636 2636004 Pastor
  2636 2636005 Poglavar/poglavarica redovničke zajednice
  2636 2636006 Predstojnik/predstojnica ureda biskupske 

konferencije
  2636 2636007 Rabin
  2636 2636008 Svećenik/svećenica
  2636 2636009 Teolog/teologinja
  2636 2636010 Kateheta/katehetkinja
2641 2641 2641001 Dramaturg/dramaturginja
  2641 2641002 Književnik/književnica
  2641 2641003 Pisac/spisateljica tekstova za pjesme
  2641 2641004 Recenzent/recenzentica
  2641 2641005 Scenarist/scenaristica
  2641 2641006 Tehnički pisac/tehnička spisateljica
2642 2642 2642001 Korektor/korektorica u izdavaštvu
  2642 2642002 Medijski urednik/medijska urednica
  2642 2642003 Novinar/novinarka
2643 2643 2643001 Filolog/filologinja
  2643 2643002 Fonetičar/fonetičarka



SRIJEDA, 22. OŽUJKA 2023.	 BROJ 32 – STRANICA 15 NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

  3112 3112003 Geodetski tehničar/geodetska tehničarka
  3112 3112004 Građevinski inženjer/građevinska inže-

njerka
  3112 3112005 Građevinski laborant/građevinska labo-

rantica
  3112 3112006 Građevinski nadzornik/građevinska 

nadzornica
  3112 3112007 Građevinski poslovođa/građevinska 

poslovotkinja
  3112 3112008 Građevinski tehničar/građevinska tehni-

čarka
  3112 3112009 Projektant/projektantica građevinskih 

instalacija
  3112 3112010 Projektant/projektantica hidrogradnje
  3112 3112011 Projektant/projektantica prometnica
  3112 3112012 Protupožarni nadzornik/protupožarna 

nadzornica
  3112 3112014 Voditelj/voditeljica rudarskoga katastra
3113 3113 3113001 Elektroenergetski tehničar/elektroenerget-

ska tehničarka
  3113 3113002 Elektroinženjer projektant/elektroinženjer-

ka projektantica
  3113 3113003 Elektroinženjer/elektroinženjerka
  3113 3113004 Elektroinženjer/elektroinženjerka za dizala 

i transportna sredstva
  3113 3113005 Elektrotehničar/elektrotehničarka za elek-

trične strojeve, aparate i uređaje
  3113 3113006 Elektroinženjer/elektroinženjerka za 

plovila
  3113 3113007 Elektroinženjer/elektroinženjerka za proce-

snu tehniku
  3113 3113008 Elektrostrojarski tehničar/elektrostrojarska 

tehničarka
  3113 3113009 Elektrotehničar/elektrotehničarka
  3113 3113010 Elektrotehničar/elektrotehničarka za dizala 

i transportna sredstva
  3113 3113011 Elektrotehničar/elektrotehničarka za insta-

lacije i opremu
  3113 3113012 Elektrotehničar/elektrotehničarka za 

plovila
  3113 3113013 Elektrotehničar/elektrotehničarka za 

procesnu tehniku
  3113 3113014 Inženjer konstruktor/inženjerka konstruk-

torica električnih proizvoda
  3113 3113015 Tehničar konstruktor/tehničarka konstruk-

torica električnih proizvoda
3113 3113016 Elektroinženjer/elektroinženjerka za elek-

trične strojeve, aparate i uređaje
3114 3114 3114001 Tehničar/tehničarka za mehatroniku
  3114 3114002 Inženjer/inženjerka za elektroničke 

proizvode
  3114 3114003 Tehničar/tehničarka elektronike
  3114 3114004 Tehničar/tehničarka za procesnu automa-

tiku
  3114 3114005 Tehnički crtač/tehnička crtačica za elek-

troniku
3115 3115 3115001 Brodograđevni tehničar/brodograđevna 

tehničarka
  3115 3115002 Konstruktor/konstruktorica alatnih 

strojeva

  2652 2652033 Tamburaš/tamburašica
  2652 2652034 Tenor solist
  2652 2652035 Trombonist/trombonistica
  2652 2652036 Trubljač/trubljačica
  2652 2652037 Tubist/tubistica
  2652 2652038 Udaraljkaš/udaraljkašica
  2652 2652039 Violinist/violinistica
  2652 2652040 Violist/violistica
  2652 2652041 Violončelist/violončelistica
2653 2653 2653001 Folklorni plesač i pjevač/folklorna plesači-

ca i pjevačica
  2653 2653002 Koreograf/koreografkinja
  2653 2653003 Plesač/plesačica
  2653 2653004 Plesač/plesačica klasičnog baleta
  2653 2653005 Plesač/plesačica suvremenog plesa
2654 2654 2654001 Filmski producent/filmska producentica
  2654 2654002 Inspicijent/inspicijentica opere
  2654 2654003 Organizator/organizatorica glazbene i 

glazbeno-scenske produkcije
  2654 2654004 Organizator/organizatorica televizijske i 

filmske produkcije
  2654 2654005 Redatelj/redateljica u kazališnoj, glazbenoj 

i filmskoj umjetnosti
2655 2655 2655001 Glumac/glumica
2656 2656 2656001 Najavljivač/najavljivačica programa
  2656 2656002 Spiker/spikerica
  2656 2656003 Voditelj/voditeljica u programu
2659 2659 2659001 Cirkuski umjetnik/cirkuska umjetnica
  2659 2659002 Komičar/komičarka
3111 3111 3111001 Astronomski tehničar/astronomska 

tehničarka
  3111 3111002 Tehničar/tehničarka za fiziku
  3111 3111003 Geofizički tehničar/geofizička tehničarka
  3111 3111004 Geološki tehničar/geološka tehničarka
  3111 3111005 Hidrološki inženjer/hidrološka inženjerka
  3111 3111006 Hidrološki tehničar/hidrološka tehničarka
  3111 3111006 Hidrološki tehničar/hidrološka tehničarka
  3111 3111007 Inženjer/inženjerka naftne geologije
  3111 3111008 Ispitivač/ispitivačica proizvoda
  3111 3111009 Kemijski tehničar/kemijska tehničarka
  3111 3111010 Matematički tehničar/matematička 

tehničarka 
  3111 3111011 Meteorološki inženjer/meteorološka 

inženjerka
  3111 3111012 Meteorološki tehničar/meteorološka 

tehničarka
  3111 3111013 Petrokemijski laborant/petrokemijska 

laborantica
  3111 3111014 Prehrambenokemijski laborant/prehram-

benokemijska laborantica
  3111 3111015 Tehničar/tehničarka laboratorijske kontrole
  3111 3111016 Tehničar/tehničarka oceanografije
  3111 3111017 Tehničar/tehničarka radioloških sustava
3112 3112 3112001 Arhitektonski inženjer/arhitektonska 

inženjerka
  3112 3112002 Arhitektonski tehničar/Arhitektonska 

tehničarka
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3116 3116 3116001 Petrokemijski tehničar/petrokemijska 
tehničarka

  3116 3116002 Prehrambeni tehničar/prehrambena 
tehničarka

  3116 3116003 Tehničar/tehničarka farmaceutskih 
proizvoda

  3116 3116004 Tehničar/tehničarka farmaceutskih sustava
  3116 3116005 Tehničar/tehničarka kozmetičkih proi-

zvoda
  3116 3116006 Tehnolog/tehnologinja kozmetičkih 

proizvoda
  3116 3116007 Tehnolog/tehnologinja prerade nafte
3117 3117 3117001 Rudarski tehničar/rudarska tehničarka
  3117 3117002 Metalurški tehničar/metalurška tehničarka
3118 3118 3118001 Tehnički crtač/tehnička crtačica
  3118 3118002 Tehnički crtač/tehnička crtačica za bro-

dogradnju
  3118 3118003 Tehnički ilustrator/tehnička ilustratorica
  3118 3118004 Tehnički crtač/tehnička crtačica u strojar-

stvu, brodogradnji i metalurgiji
3119 3119 3119001 Analitičar/analitičarka tehničkih kalku-

lacija
  3119 3119002 Drvni tehničar/drvna tehničarka
  3119 3119003 Grafički inženjer/grafička inženjerka
  3119 3119004 Grafički tehničar/grafička tehničarka
  3119 3119005 Grafički tehnolog/grafička tehnologinja
  3119 3119006 Inženjer/inženjerka tekstilnokemijske 

tehnologije
  3119 3119007 Inženjer/inženjerka za prekrcaj
  3119 3119008 Koordinatori/koordinatorice pripreme rada
  3119 3119009 Kožarski tehničar/kožarska tehničarka
  3119 3119010 Planer/planerka izgradnje
  3119 3119011 Planer/planerka održavanja
  3119 3119012 Planer/planerka proizvodnje
  3119 3119013 Raspoređivač/raspoređivačica rada
  3119 3119014 Tapetarski tehničar/tapetarska tehničarka
  3119 3119015 Tehničar/tehničarka obrade kamena
  3119 3119016 Tehničar/tehničarka staklarstva
  3119 3119017 Tehničar/tehničarka za građevne mate-

rijale
  3119 3119018 Tehničar/tehničarka za proizvodnju leća
  3119 3119019 Tehnički kalkulant/tehnička kalkulantica
  3119 3119020 Tehnički suradnik/tehnička suradnica za 

zaštitu okoliša
  3119 3119021 Tehnolog/tehnologinja u proizvodnji kože
  3119 3119022 Tehnolog/tehnologinja u proizvodnji 

tekstila
  3119 3119023 Tehnolog/tehnologinja obrade kamena
  3119 3119024 Tehnolog/tehnologinja staklarstva
  3119 3119025 Tehnolog/tehnologinja za građevne 

materijale
  3119 3119026 Tekstilni tehničar/tekstilna tehničarka
  3119 3119027 Tekstilnokemijski tehničar/tekstilnokemij-

ska tehničarka
  3119 3119028 Voditelj/voditeljica poslova na žičari
  3119 3119029 Voditelj/voditeljica poslova prekrcaja
3121 3121 3121001 Rudarski nadzornik/rudarska nadzornica
  3121 3121002 Rudarski poslovođa/rudarska poslovotkinja

  3115 3115003 Konstruktor/konstruktorica brodskih 
strojeva

  3115 3115004 Konstruktor/konstruktorica cestovnih 
vozila

  3115 3115005 Konstruktor/konstruktorica cjevovoda
  3115 3115006 Konstruktor/konstruktorica cjevovoda i 

armature
  3115 3115007 Konstruktor/konstruktorica crpki i kom-

presora
  3115 3115008 Konstruktor/konstruktorica dijelova metal-

nih konstrukcija
  3115 3115009 Konstruktor/konstruktorica dijelova plovila
  3115 3115010 Konstruktor/konstruktorica dijelova proi-

zvoda precizne mehanike
  3115 3115011 Konstruktor/konstruktorica dijelova 

pružnih vozila
  3115 3115012 Konstruktor/konstruktorica dijelova uređa-

ja  i kalupa
  3115 3115013 Konstruktor/konstruktorica dizalica
  3115 3115014 Konstruktor/konstruktorica kućanskih 

aparata
  3115 3115015 Konstruktor/konstruktorica limenih 

dijelova
  3115 3115016 Konstruktor/konstruktorica plinske mreže
  3115 3115017 Konstruktor/konstruktorica plovila
  3115 3115018 Konstruktor/konstruktorica poljoprivred-

nih strojeva
  3115 3115019 Konstruktor/konstruktorica procesne  

opreme
  3115 3115020 Konstruktor/konstruktorica proizvoda 

precizne mehanike
  3115 3115021 Konstruktor/konstruktorica pružnih vozila
  3115 3115022 Konstruktor/konstruktorica rashladnih 

uređaja
  3115 3115023 Konstruktor/konstruktorica složenih  alata 

i uređaja
  3115 3115024 Konstruktor/konstruktorica strojeva za 

graditeljstvo i industrijski transport
  3115 3115025 Konstruktor/konstruktorica strojnih 

dijelova
  3115 3115026 Konstruktor/konstruktorica šivaćih  

strojeva
  3115 3115027 Konstruktor/konstruktorica tekstilnih 

strojeva
  3115 3115028 Konstruktor/konstruktorica tlačnih posuda
  3115 3115029 Konstruktor/konstruktorica turbina
  3115 3115030 Konstruktor/konstruktorica uređaja  za 

zavarivanje
  3115 3115031 Nadzornik/nadzornica tehničke ispravnosti 

vozila
  3115 3115032 Strojarski inženjer/strojarska inženjerka
  3115 3115033 Strojarski konstruktor detaljist/strojarska 

konstruktorica detaljistica
  3115 3115034 Strojarski konstruktor/strojarska konstruk-

torica
  3115 3115035 Strojarski tehničar/strojarska tehničarka
  3115 3115036 Tehničar/tehničarka za gradnju plovila
  3115 3115037 Tehnolog/tehnologinja za gradnju plovila
  3115 3115038 Konstruktor/konstruktorica pripremaka
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  3132 3132002 Rukovatelj/rukovateljica pripreme vode
  3132 3132003 Rukovatelj/rukovateljica crpkama
  3132 3132004 Rukovatelj/rukovateljica filtrom za proči-

šćavanje plinova
  3132 3132005 Rukovatelj/rukovateljica kompresorom
  3132 3132006 Rukovatelj/rukovateljica postrojenjem za 

pročišćavanje vode
  3132 3132007 Rukovatelj/rukovateljica postrojenjem za 

ventilaciju i klimatizaciju
  3132 3132008 Rukovatelj/rukovateljica rashladnim 

postrojenjem
  3132 3132009 Rukovatelj/rukovateljica spalioničkim 

postrojenjem
  3132 3132010 Strojar/strojarka crpnih stanica (osim 

nafte i prirodnog plina)
  3132 3132011 Strojar/strojarka kompresorske stanice
  3132 3132012 Strojar/strojarka rashladnog postrojenja
3133 3133 3133001 Kemijski laborant/kemijska laborantica
3139 3139 3139001 Operater/operatorica u području elektro-

tehnike
  3139 3139002 Rukovatelj/rukovateljica automatiziranom 

montažnom linijom
  3139 3139003 Rukovatelj/rukovateljica robotom
  3139 3139003 Rukovatelj/rukovateljica robotom
3141 3141 3141001 Bakteriološki tehničar/bakteriološka 

tehničarka
  3141 3141002 Biokemijski tehničar/biokemijska tehni-

čarka
  3141 3141003 Biološki tehničar/biološka tehničarka
  3141 3141004 Botanički tehničar/botanička tehničarka
  3141 3141005 Ekološki tehničar/ekološka tehničarka
  3141 3141006 Farmakološki tehničar/farmakološka 

tehničarka
  3141 3141007 Inženjer/inženjerka bakteriologije
  3141 3141008 Inženjer/inženjerka biologije
  3141 3141009 Inženjer/inženjerka botanike
  3141 3141010 Inženjer/inženjerka ekologije
  3141 3141011 Inženjer/inženjerka farmakologije
  3141 3141012 Inženjer/inženjerka zoologije
  3141 3141013 Preparator/preparatorica
  3141 3141014 Tehničar preparator/tehničarka prepara-

torica
  3141 3141015 Zoološki tehničar/zoološka tehničarka
3142 3142 3142001 Hortikulturni tehničar/hortikulturna 

tehničarka
  3142 3142002 Peradarski tehničar/peradarska tehničarka
  3142 3142003 Poljoprivredni tehničar/poljoprivredna 

tehničarka
  3142 3142004 Ribarski tehničar/ribarska tehničarka
  3142 3142005 Stočarski tehničar/stočarska tehničarka
  3142 3142006 Voditelj/voditeljica parkova i nasada
  3142 3142007 Voditelj/voditeljica poljoprivredne proi-

zvodnje
  3142 3142008 Voditelj/voditeljica stočarske proizvodnje
  3142 3142009 Voditelj/voditeljica uzgoja riba i školjaka
  3142 3142010 Agrotehničar/agrotehničarka
3143 3143 3143001 Čuvar/čuvarica šume
  3143 3143002 Lovni tehničar/lovna tehničarka

  3121 3121003 Voditelj/voditeljica poslova cjevovodnih 
transportnih uređaja

  3121 3121004 Voditelj/voditeljica poslova miniranja
  3121 3121005 Voditelj/voditeljica poslova transporta 

plina
  3121 3121006 Voditelj/voditeljica poslova u metalurgiji
  3121 3121007 Voditelj/voditeljica poslova u naftnom-

rudarstvu
  3121 3121008 Voditelj/voditeljica poslova u rudarstvu
3122 3122 3122001 Voditelj/voditeljica poslova čišćenja
  3122 3122002 Voditelj/voditeljica poslova u brodogradnji
  3122 3122003 Voditelj/voditeljica poslova u drvnoj 

industriji
  3122 3122004 Voditelj/voditeljica poslova u elektroener-

getici
  3122 3122005 Voditelj/voditeljica poslova u elektroničkoj 

industriji
  3122 3122006 Voditelj/voditeljica poslova u građevinskoj 

industriji
  3122 3122007 Voditelj/voditeljica poslova u kemijskoj 

industriji
  3122 3122008 Voditelj/voditeljica poslova u kožarskoj 

industriji
  3122 3122009 Voditelj/voditeljica poslova u prehrambe-

noj industriji
  3122 3122010 Voditelj/voditeljica poslova u stanici za 

tehnički pregled vozila
  3122 3122011 Voditelj/voditeljica poslova u strojarskoj 

industriji
  3122 3122012 Voditelj/voditeljica poslova u tekstilnoj 

industriji
  3122 3122013 Voditelj/voditeljica poslova u drvnoj 

proizvodnji
3123 3123 3123001 Inženjer voditelj/inženjerka voditeljica 

gradnje prometnica
  3123 3123002 Inženjer voditelj/inženjerka voditeljica 

hidrotehničkih radova
  3123 3123003 Voditelj/voditeljica pogona za proizvodnju 

građevnih proizvoda
  3123 3123004 Voditelj/voditeljica armiračnice
  3123 3123005 Voditelj/voditeljica asfaltirnice
  3123 3123006 Voditelj/voditeljica građevinskoinstalater-

skih radova
  3123 3123007 Voditelj/voditeljica građevinskoobrtničkih 

radova
  3123 3123008 Voditelj/voditeljica radova niskogradnje
3131 3131 3131001 Dispečer/dispečerica transportnoga plin-

skog sustava
  3131 3131002 Rukovatelj/rukovateljica postrojenjima za 

proizvodnju i pretvorbu energije
  3131 3131003 Rukovatelj/rukovateljica motorom s unu-

trašnjim izgaranjem
  3131 3131004 Rukovatelj/rukovateljica plinskim uređaji-

ma i postrojenjima
  3131 3131005 Strojar/strojarka hidroturbina
  3131 3131006 Strojar/strojarka motora s unutrašnjim 

izgaranjem
  3131 3131007 Strojar/strojarka parnih turbina
  3131 3131008 Strojar/strojarka plinskih turbina
3132 3132 3132001 Higijeničar/higijeničarka vodoopskrbe
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  3212 3212002 Medicinski laboratorijski inženjer/medi-
cinska laboratorijska inženjerka

  3212 3212003 Medicinski laboratorijski tehničar/medi-
cinska laboratorijska tehničarka

  3212 3212004 Patološki tehničar/patološka tehničarka
  3212 3212005 Sanitarni tehničar/sanitarna tehničarka
3213 3213 3213001 Farmaceutski tehničar/farmaceutska 

tehničarka
3214 3214 3214001 Dentalni tehničar/dentalna tehničarka
  3214 3214002 Izrađivač/izrađivačica kirurških instru-

menata
  3214 3214003 Izrađivač/izrađivačica ortopedskih poma-

gala
3221 3221 3221001 Medicinska sestra/medicinski tehničar 

opće njege
3222 3222 3222001 Primalja
  3222 3222002 Primaljska asistentica/primaljski asistent
3240 3240 3240001 Veterinarski tehničar/veterinarska tehni-

čarka
3251 3251 3251001 Dentalni asistent/dentalna asistentica
3254 3254 3254001 Očni optičar/očna optičarka
3255 3255 3255001 Fizioterapeutski tehničar/fizioterapeutska 

tehničarka
3256 3256 3256001 Njegovatelj/bolničar Njegovateljica/bolni-

čarka
3311 3311 3311001 Ovlašteni posrednik/ovlaštena posrednica 

vrijednosnim papirima
  3311 3311002 Posrednik/posrednica na financijskom 

tržištu
3312 3312 3312001 Referent/referentica bankarstva i osigu-

ranja
3313 3313 3313001 Ekonomist/ekonomistica
  3313 3313002 Knjigovođa/knjigovotkinja
  3313 3313003 Kontrolor/kontrolorka internog poslovanja
3315 3315 3315001 Procjenitelj/procjeniteljica nakita
  3315 3315002 Procjenitelj/procjeniteljica umjetnina
3321 3321 3321001 Stručnjak/stručnjakinja u poslovima 

osiguranja
  3321 3321002 Voditelj/voditeljica poslova u osiguranju
3322 3322 3322001 Asistent/asistentica u marketingu
  3322 3322002 Ekonomist/ekonomistica turizma i ugo-

stiteljstva
  3322 3322003 Ekonomist/ekonomistica za hotelijerstvo
  3322 3322004 Komercijalist/komercijalistica
  3322 3322005 Poslovođa/poslovotkinja skladišta
  3322 3322006 Tržni nadzornik/tržna nadzornica
  3322 3322007 Voditelj/voditeljica distributivnih poslova
  3322 3322008 Voditelj/voditeljica nabave i prodaje
  3322 3322009 Voditelj/voditeljica skladišnog poslovanja
3324 3324 3324001 Brodarski brokerski službenik/brodarska 

brokerska službenica
  3324 3324002 Posrednik/posrednica u pomorskom 

prijevozu
  3324 3324003 Informacijski posrednik/informacijska 

posrednica
  3324 3324004 Trgovački posrednik/trgovačka posrednica
3331 3331 3331001 Otpremnik
  3331 3331002 Pomorski agent/pomorska agentica

  3143 3143003 Nadzornik/nadzornica lovišta
  3143 3143004 Nadzornik/nadzornica uzgajališta divljači
  3143 3143005 Šumarski tehničar/šumarska tehničarka
  3143 3143006 Voditelj/voditeljica poslova u šumarstvu
3151 3151 3151001 Brodostrojar/brodostrojarka
  3151 3151002 Brodostrojarski inženjer/brodostrojarska 

inženjerka pomorskog prometa
  3151 3151003 Časnik/časnica stroja unutarnje plovidbe
  3151 3151004 Drugi časnik/druga časnica stroja
  3151 3151005 Inženjer/inženjerka brodske elektronike
  3151 3151006 Prvi časnik/prva časnica stroja
  3151 3151007 Treći časnik/treća časnica stroja
  3151 3151008 Upravitelj/upraviteljica stroja
  3151 3151009 Upravitelj/upraviteljica stroja unutarnje 

plovidbe
  3151 3151010 Vođa plovećega radnog stroja
3152 3152 3152001 Časnik/časnica lučke kapetanije
  3152 3152002 Časnik/časnica palube na platformi
  3152 3152003 Časnik/časnica palube unutarnje plovidbe
  3152 3152004 Drugi časnik/druga časnica palube
  3152 3152005 Inženjer/inženjerka nautike unutarnje 

plovidbe
  3152 3152006 Inženjer/inženjerka pomorske nautike
  3152 3152007 Lučki kapetan/lučka kapetanica
  3152 3152008 Nautičar/nautičarka unutarnje plovidbe
  3152 3152009 Peljar/peljarica
  3152 3152010 Pomorski nautičar/pomorska nautičarka
  3152 3152011 Prvi časnik/prva časnica palube
  3152 3152012 Ribarsko-nautički tehničar/ribarsko-nau-

tička tehničarka
  3152 3152013 Skiper/skiperica
  3152 3152014 Treći časnik/treća časnica palube
  3152 3152015 Voditelj/voditeljica plovnog sastava jahti
  3152 3152016 Vođa palube
  3152 3152017 Vođa palube unutarnje plovidbe
  3152 3152018 Vođa posade marine
  3152 3152019 Zapovjednik/zapovjednica broda
  3152 3152020 Zapovjednik/zapovjednica broda unutarnje 

plovidbe
3153 3153 3153001 Padobranac/padobranka
  3153 3153002 Pilot/pilotkinja helikoptera
  3153 3153003 Pilot/pilotkinja zrakoplova
  3153 3153004 Probni pilot/probna pilotkinja
3154 3154 3154001 Kontrolor/kontrolorka leta
  3154 3154001 Kontrolor/kontrolorka leta
  3154 3154002 Kontrolor/kontrolorka zračnog prometa
3155 3155 3155001 Inženjer/inženjerka za sigurnost zračnog 

prometa
  3155 3155002 Tehničar/tehničarka za sigurnost zračnog 

prometa
3211 3211 3211001 Operator/operatorica na elektrokardiograf-

skoj opremi
  3211 3211002 Operator/operatorica na medicinskoj 

opremi
  3211 3211003 Operator/operatorica na opremi medicin-

ske radiologije
3212 3212 3212001 Inženjer/inženjerka patologije
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  3359 3359015 Mjeriteljski inspektor/mjeriteljska inspek-
torica

  3359 3359016 Poljoprivredni inspektor/poljoprivredna 
inspektorica

  3359 3359017 Pravosudni inspektor/pravosudna ispek-
torica

  3359 3359018 Prosvjetni inspektor/prosvjetna inspek-
torica

  3359 3359019 Ribarski inspektor/ribarska inspektorica 
vanjskoga ribolovnog mora

  3359 3359020 Ribarski inspektor/ribarska inspektorica za 
morsko ribarstvo

  3359 3359021 Rudarski inspektor/rudarska inspektorica
  3359 3359022 Sanitarni inspektor/sanitarna inspektorica
  3359 3359023 Šumski inspektor/šumska inspektorica
  3359 3359024 Tržišni inspektor/tržišna inspektorica
  3359 3359025 Turistički inspektor/turistička inspektorica
  3359 3359026 Upravni inspektor/upravna inspektorica
  3359 3359027 Urbanistički inspektor/urbanistička 

inspektorica
  3359 3359028 Veterinarski inspektor/veterinarska 

inspektorica
  3359 3359029 Vodopravni inspektor/vodopravna inspek-

torica
  3359 3359030 Zdravstveni inspektor/zdravstvena inspek-

torica
  3359 3359031 Zrakoplovni inspektor/zrakoplovna 

inspektorica
  3359 3359032 Željeznički inspektor/željeznička inspek-

torica
3411 3411 3411001 Upravni pravnik/upravna pravnica
3412 3412 3412001 Socijalni radnik/socijalna radnica
3413 3413 3413001 Đakon
  3413 3413002 Jerej
  3413 3413003 Jeromonah
  3413 3413004 Kantor
  3413 3413005 Mualim
  3413 3413006 Mujezin
  3413 3413007 Propovjednik/propovjednica
  3413 3413008 Redovnik/redovnica
  3413 3413009 Sakristan/sakristanica
  3413 3413010 Župni asistent/župna asistentica
3421 3421 3421001 Sportaš/sportašica
3422 3422 3422001 Sportski sudac/sportska sutkinja
  3422 3422002 Sportski trener/sportska trenerica
3423 3423 3423001 Voditelj/voditeljica sportske rekreacije
  3423 3423002 Voditelj/voditeljica sportskih aktivnosti 

djece i mladeži
3431 3431 3431001 Fotograf/fotografkinja
  3431 3431002 Fotografski tehničar/fotografska tehničarka
  3431 3431003 Medijski fotograf/medijska fotografkinja
3432 3432 3432001 Aranžer/aranžerka
  3432 3432002 Dekorater/dekoraterka
3433 3433 3433001 Viši arhivski službenik/viša arhivska 

službenica
3434 3434 3434001 Glavni kuhar/kuharica
3435 3435 3435001 Inspicijent/inspicijentica drame
  3435 3435002 Operator/operatorica na scenskoj rasvjeti

  3331 3331003 Službenik/službenica u distribuciji
  3331 3331004 Špediter/špediterka
  3331 3331005 Tarifer/tariferka
  3331 3331006 Transportni agent/transportna agentica
3332 3332 3332001 Organizator/organizatorica događanja
3333 3333 3333001 Savjetnik/savjetnica za posredovanje pri 

zapošljavanju 
  3333 3333002 Savjetnik/savjetnica za profesionalno 

usmjeravanje
3334 3334 3334001 Agent/agentica za posredovanje u prometu 

nekretninama
3339 3339 3339001 Akviziter/akviziterka
  3339 3339002 Dražbovatelj/dražbovateljica
  3339 3339003 Posrednik/posrednica za izložbene 

prostore
  3339 3339004 Posrednik/posrednica za sportaše
  3339 3339005 Posrednik/posrednica za umjetnike
  3339 3339006 Savjetnik/savjetnica za zaštitu intelektual-

nog vlasništva
  3339 3339007 Ženidbeni posrednik/ženidbena posred-

nica
3341 3341 3341001 Voditelj/voditeljica pisarnice
  3341 3341002 Voditelj/voditeljica poštanskog ureda
3343 3343 3343001 Poslovni tajnik/poslovna tajnica
3351 3351 3351001 Carinik/carinica
  3351 3351002 Carinski inspektor/carinska inspektorica
  3351 3351003 Carinski službenik/carinska službenica
3352 3352 3352001 Porezni inspektor/porezna inspektorica
  3352 3352002 Porezni službenik/porezna službenica
  3352 3352003 Poreznik/poreznica
  3352 3352004 Proračunski inspektor/proračunska 

inspektorica
3354 3354 3354001 Matičar/matičarka
  3354 3354002 Upravni referent/upravna referentica
  3354 3354003 Upravni službenik/upravna službenica za 

isprave
  3354 3354004 Voditelj/voditeljica matičnog ureda
3355 3355 3355001 Kriminalist/kriminalistica
  3355 3355002 Privatni detektiv/privatna detektivka
3359 3359 3359001 Devizni inspektor/devizna inspektorica
  3359 3359002 Državni službenik/državna službenica
  3359 3359003 Energetski inspektor/energetska inspekto-

rica za elektroenergetiku
  3359 3359004 Energetski inspektor/energetska inspekto-

rica za toplinarstvo i plinarstvo
  3359 3359005 Građevinski inspektor/građevinska 

inspektorica
  3359 3359006 Inspektor/inspektorica financijskog 

nadzora
  3359 3359007 Inspektor/inspektorica opreme pod tlakom
  3359 3359008 Inspektor/inspektorica cestovnog prometa
  3359 3359009 Inspektor/inspektorica državne uprave, pn
  3359 3359010 Inspektor/inspektorica rada
  3359 3359011 Inspektor/inspektorica uređaja s radioak-

tivnim zračenjem
  3359 3359012 Inspektor/inspektorica zaštite od požara
  3359 3359013 Inspektor/inspektorica zaštite okoliša
  3359 3359014 Lovni inspektor/lovna inspektorica
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  4132 4132003 Operator/operatorica za unos podataka
  4132 4132004 Službenik/službenica za izračunavanje
4211 4211 4211001 Bankovni šalterski službenik/bankovna 

šalterska službenica
  4211 4211002 Mjenjač/mjenjačica novca
  4211 4211003 Poštanski šalterski službenik/poštanska 

šalterska službenica
  4211 4211004 Službenik/službenica za bankomatsku 

mrežu
  4211 4211005 Trezorist/trezoristica
4212 4212 4212001 Krupje/Krupjerka
  4212 4212002 Poslužitelj/poslužiteljica u kasinu
  4212 4212003 Šalterski službenik/šalterska službenica u 

kladionici, kasinu i sl.
4221 4221 4221001 Komesar/komesarica broda
  4221 4221002 Organizator/organizatorica putovanja
  4221 4221003 Prodavač/prodavačica putničkih karata
  4221 4221004 Prodavač/prodavačica ulaznica
  4221 4221005 Prodavač/prodavačica zrakoplovnih karata
  4221 4221006 Službenik/službenica putničke agencije
  4221 4221007 Turistički animator/turistička animatorica
4222 4222 4222001 Radnik/radnica za pružanje informacija u 

kontakt centru
4223 4223 4223001 Telefonist/telefonistica
  4223 4223002 Telegrafist/telegrafistica
4224 4224 4224001 Hotelijersko-turistički službenik/hotelijer-

sko-turistička službenica
4225 4225 4225001 Turistički informator/turistička informa-

torica
4226 4226 4226001 Recepcionar/recepcionarka
  4226 4226002 Voditelj/voditeljica recepcije
4227 4227 4227001 Anketar/anketarka za istraživanje
4311 4311 4311001 Ekonomski službenik/ekonomska službeni-

ca
  4311 4311002 Likvidator/likvidatorica
4312 4312 4312001 Statistički službenik/statistička službenica
4321 4321 4321001 Ekonom/ekonomka
  4321 4321002 Rekviziter/rekviziterka
  4321 4321003 Skladištar/skladištarka
4322 4322 4322001 Evidentičar/evidentičarka normativa
  4322 4322002 Evidentičar/evidentičarka radnih lista
  4322 4322003 Evidentičar/evidentičarka u proizvodnji
4323 4323 4323001 Dispečer/dispečerica vuče vlakova
  4323 4323002 Prometni tehničar/prometna tehničarka
  4323 4323003 Prometnik/prometnica u cestovnom 

prometu
  4323 4323004 Prometnik/prometnica vlakova
  4323 4323005 Službenik/službenica lučke kapetanije
  4323 4323006 Špediterskoagencijski službenik/

špediterskoagencijska službenica
  4323 4323007 Tehničar/tehničarka za prekrcaj
  4323 4323008 Vlakovođa/vlakovotkinja
  4323 4323009 Voditelj/voditeljica otpremničkih poslova
  4323 4323010 Voditelj/voditeljica voznog parka
  4323 4323011 Zrakoplovni prometnik/zrakoplovna 

prometnica
4411 4411 4411001 Muzejski tehničar/muzejska tehničarka
  4411 4411002 Pomoćni knjižničar/pomoćna knjižničarka

  3435 3435003 Poslužitelj/poslužiteljica orkestra
  3435 3435004 Statist/statistica
  3435 3435005 Šaptač/šaptačica
  3435 3435006 Tetovirač/tetoviračica
3511 3511 3511001 Operater/operatorica u području raču-

narstva
  3511 3511002 Organizator/organizatorica obrade poda-

taka
3512 3512 3512001 CNC operater/operatorica
  3512 3512002 Informatičar/informatičarka
  3512 3512003 Inženjer/inženjerka sustava
  3512 3512004 Projektant/projektantica informatičkih 

sustava
  3512 3512005 Računalni inženjer/računalna inženjerka
  3512 3512006 Računalni tehničar/računalna tehničarka
  3512 3512007 Sustavni analitičar/sustavna analitičarka
  3512 3512008 Tehničar/tehničarka za programiranje
3513 3513 3513001 Inženjer/inženjerka sustava za računalne 

mreže
3521 3521 3521001 Brodski radiotelegrafist/brodska radiote-

legrafistica
  3521 3521002 Filmski montažer/filmska montažerka
  3521 3521003 Kinooperator/kinooperatorica
  3521 3521004 Majstor/majstorica rasvjete
  3521 3521005 Mješač/mješačica slike
  3521 3521006 Mješač/mješačica zvuka
  3521 3521007 Montažer/montažerka slike i zvuka
  3521 3521008 Radiotelegrafist/radiotelegrafistica
  3521 3521009 Snimatelj/snimateljica
  3521 3521010 Snimatelj/snimateljica slike
  3521 3521011 Snimatelj/snimateljica trika
  3521 3521012 Snimatelj/snimateljica vremena i pokreta
  3521 3521013 Snimatelj/snimateljiica zvuka
  3521 3521014 Studijski ili radijski operator/studijska ili 

radijska operatorica
  3521 3521015 Studijski ili televizijski operator/studijska 

ili televizijska operatorica
  3521 3521016 Tehničar/tehničarka za zvučne efekte
3522 3522 3522001 Inženjer/inženjerka za telekomunikacije
  3522 3522002 Tehničar/tehničarka za telekomunikacije
4110 4110 4110001 Administrativni službenik/administrativna 

službenica
  4110 4110002 Službenik/službenica općih poslova
  4110 4110003 Službenik/službenica protokola
  4110 4110004 Upravni službenik/upravna službenica
  4110 4110005 Uredski namještenik/uredska namještenica
  4110 4110006 Vojni namještenik/vojna namještenica
  4110 4110007 Vojni službenik/vojna službenica
  4110 4110008 Državni namještenik/državna namještenica
4120 4120 4120001 Tajnik/Tajnica
4131 4131 4131001 Daktilograf/daktilografkinja
  4131 4131002 Kontrolor/kontrolorka telegrafskog 

prometa
  4131 4131003 Operator/operatorica računala za tekst
  4131 4131004 Stenodaktilograf/stenodaktilografkinja
4132 4132 4132002 Operator/operatorica za unos GIS poda-

taka
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5322 5322 5322001 Njegovatelj/njegovateljica u kući
  5322 5322002 Njegovatelj/njegovateljica u ustanovi
5411 5411 5411001 Vatrogasac/vatrogasica
5412 5412 5412001 Policajac/policajka
5413 5413 5413001 Pravosudni policajac/pravosudna policajka
5414 5414 5414001 Čuvar/čuvarica
  5414 5414002 Vratar/vratarica
5419 5419 5419001 Gorski spasilac/gorska spasiteljica
  5419 5419002 Hvatač/hvatačica životinja
  5419 5419003 Komunalni redar/komunalna redarica
  5419 5419004 Kupališni spasilac/kupališna spasiteljica
  5419 5419005 Lovočuvar/lovočuvarica
6111 6111 6111001 Direktor/direktorica malog društva za 

poljoprivredne radove
  6111 6111002 Povrtlar/povrtlarica
  6111 6111003 Ratar/ratarica
6112 6112 6112001 Rasadničar/rasadničarka
  6112 6112002 Vinogradar i podrumar/vinogradarka i 

podrumarka
  6112 6112003 Vinogradar/vinogradarka
  6112 6112004 Voćar/voćarica
6113 6113 6113001 Cvjećar/cvjećarica
  6113 6113002 Direktor/direktorica malog rasadnika
  6113 6113003 Direktor/direktorica maloga vrtlarskog 

društva
  6113 6113004 Uzgajivač/uzgajivačica gljiva
  6113 6113005 Vrtlar/vrtlarica
6121 6121 6121001 Dreser/dreserica pasa
  6121 6121002 Pastir/pastirica
  6121 6121003 Stočar/stočarica
  6121 6121004 Trener/trenerica konja
  6121 6121005 Uzgajivač/uzgajivačica kućnih životinja
6122 6122 6122001 Peradar/peradarica
6123 6123 6123001 Izrađivač/izrađivačica ljekovitih proizvoda 

od meda
  6123 6123002 Medičar i voskar/medičarka i voskarica
  6123 6123003 Pčelar/pčelarica
6129 6129 6129001 Sokolar/sokolarica
  6129 6129002 Uzgajivač/uzgajivačica raznih životinja
6130 6130 6130001 Direktor/direktorica malog poljoprivredno-

ga gospodarstva
  6130 6130002 Poljoprivrednik/poljoprivrednica (gospo-

darstvenik)
  6130 6130003 Domaćin/domaćica seoskog turizma
  6130 6130004 Ugostitelj/Ugostiteljica seoskog gospodar-

stva
6210 6210 6210001 Pilar/pilarica drva za ogrjev
  6210 6210002 Šumski sjekač/šumska sjekačica
  6210 6210003 Ugljenar/ugljenarica
6221 6221 6221001 Uzgajivač/uzgajivačica ribe i školjka
6222 6222 6222001 Riječni i jezerski ribar/riječna i jezerska 

ribarka
6223 6223 6223001 Ribar/ribarka na moru
6224 6224 6224001 Lovac/lovkinja
7111 7111 7111001 Građevinar/građevinarka za održavanje
  7111 7111002 Monter/monterka građevinskih elemenata

4412 4412 4412001 Kontrolor/kontrolorka poštanskog prometa
  4412 4412002 Poštar/poštarica
4413 4413 4413001 Korektor/korektorica
  4413 4413002 Šifrant/šifrantica
4415 4415 4415001 Arhivski službenik/arhivska službenica
4416 4416 4416001 Službenik/službenica za ljudske potencijale
5111 5111 5111001 Voditeljica u kabini zrakoplova
  5111 5111002 Zemaljska domaćica
  5111 5111003 Domaćin/domaćica zrakoplova
5112 5112 5112001 Kondukter/kondukterka
5113 5113 5113001 Turistički vodič/vodičica
5120 5120 5120001 Brodski kuhar/brodska kuharica
  5120 5120002 Kuhar/kuharica
5131 5131 5131001 Konobar/konobarica
  5131 5131002 Pomoćni konobar/pomoćna konobarica
5132 5132 5132001 Barmen/barmenica
5141 5141 5141001 Frizer/frizerka
  5141 5141002 Vlasuljar/vlasuljarka
5142 5142 5142001 Kozmetičar/kozmetičarka
  5142 5142002 Maser/maserka
  5142 5142003 Pediker/pedikerka
  5142 5142004 Vizažist (šminker)/vizažistica (šminkerica)
5151 5151 5151001 Domaćica kuhinje
5152 5152 5152001 Voditelj/voditeljica domaćinstva i održa-

vanja
5153 5153 5153001 Crkvenjak/crkvenjakinja
  5153 5153002 Domar/domarka
  5153 5153003 Kućni majstor/kućna majstorica
  5153 5153004 Pazikuća
  5153 5153005 Zvonar/zvonarka
5161 5161 5161001 Astrolog/astrologinja
5162 5162 5162001 Pratitelj/pratiteljica
5163 5163 5163001 Pogrebnik/pogrebnica
5164 5164 5164001 Njegovatelj/njegovateljica životinja
  5164 5164002 Timaritelj/timariteljica u zoološkom vrtu
5165 5165 5165001 Instruktor/instruktorica vožnje
5169 5169 5169001 Domaćin/domaćica
  5169 5169002 Hostesa
5221 5221 5221001 Voditelj/voditeljica prodavaonice
5222 5222 5222001 Poslovođa/poslovotkinja prodavaonice
5223 5223 5223001 Prodavač/prodavačica
5230 5230 5230001 Blagajnik/blagajnica
  5230 5230002 Blagajnik/blagajnica u prodavaonici
5241 5241 5241001 Fotomodel
  5241 5241002 Umjetnički model
5243 5243 5243001 Zastupnik/zastupnica direktne prodaje
5249 5249 5249001 Iznajmljivač/iznajmljivačica
  5249 5249002 Iznajmljivač/iznajmljivačica opreme
  5249 5249003 Iznajmljivač/iznajmljivačica plovila
  5249 5249004 Iznajmljivač/iznajmljivačica soba
  5249 5249005 Iznajmljivač/iznajmljivačica vozila
  5249 5249006 Videotekar/videotekarica
5311 5311 5311001 Njegovatelj/njegovateljica djece
  5311 5311002 Udomitelj/udomiteljica
5312 5312 5312001 Pomoćnik/pomoćnica u nastavi



STRANICA 22 – BROJ 32	 SRIJEDA, 22. OŽUJKA 2023.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

  7214 7214003 Brodotraser/brodotraserica
  7214 7214004 Graditelj/graditeljica metalnih brodova
  7214 7214005 Monter/monterka metalnih konstrukcija
  7214 7214006 Obrađivač/obrađivačica konstrukcijskog 

željeza
  7214 7214007 Ravnač i rezač/ravnačica i rezačica 

plamenom
  7214 7214008 Žljebač, rezač plamenom i brusač/

žljebačica, rezačica plamenom i brusačica
7215 7215 7215001 Monter/monterka čelične užadi
7221 7221 7221001 Kalilac
  7221 7221002 Kovač/kovačica
  7221 7221003 Potkivač/potkivačica
7222 7222 7222001 Alatničar/alatničarka
  7222 7222002 Bravar/bravarica
  7222 7222003 Kovinomodelar/kovinomodelarka
  7222 7222004 Ocrtavač/ocrtavačica odljevaka
  7222 7222005 Puškar/puškarica
7223 7223 7223001 Blanjač/blanjačica kovina
  7223 7223002 Horizontalni kovinobušač/horizontalna 

kovinobušačica
  7223 7223003 Kovinobrusač/kovinobrusačica
  7223 7223004 Kovinoglodač/kovinoglodačica
  7223 7223005 Kovinotokar/kovinotokarica
  7223 7223006 Namještač/namještačica brojčano upravlja-

nih strojeva
  7223 7223007 Obrađivač/obrađivačica metala odvajanjem 

čestica
  7223 7223008 Prešač/prešačica kovina
  7223 7223009 Rukovatelj/rukovateljica alatnim stroje-

vima
7224 7224 7224001 Brunirač/bruniračica
  7224 7224002 Brusač/brusačica
  7224 7224003 Lepač/lepačica
  7224 7224004 Oštrač/oštračica alata
  7224 7224005 Polirač/poliračica
  7224 7224006 Serviser/serviserka dijamantnih pila
7231 7231 7231001 Automehaničar/automehaničarka
  7231 7231002 Mehaničar/mehaničarka motocikla
  7231 7231003 Mehaničar/mehaničarka pružnih vozila
  7231 7231004 Mehaničar/mehaničarka vozila unutraš-

njeg transporta
  7231 7231005 Podmazivač/podmazivačica vozila
7232 7232 7232001 Mehaničar/mehaničarka zrakoplova i 

motora
7233 7233 7233001 Mehaničar/mehaničarka alatnih strojeva
  7233 7233002 Mehaničar/mehaničarka brodskih strojeva
  7233 7233003 Mehaničar/mehaničarka građevinskih 

strojeva
  7233 7233004 Mehaničar/mehaničarka industrijske 

opreme
  7233 7233005 Mehaničar/mehaničarka industrijskih 

strojeva
  7233 7233006 Mehaničar/mehaničarka opreme za 

grijanje
  7233 7233007 Mehaničar/mehaničarka poljoprivredne 

mehanizacije
  7233 7233008 Mehaničar/mehaničarka prekrcajne 

mehanizacije

7112 7112 7112001 Pećar/pećarica
  7112 7112002 Zidar/zidarica
7113 7113 7113001 Klesar/klesarica
7114 7114 7114001 Armirač/armiračica i betonirac/betonirka
7115 7115 7115001 Brodostolar/brodostolarka
  7115 7115002 Graditelj/graditeljica drvenih brodova
  7115 7115003 Graditelj/graditeljica lakih letjelica
  7115 7115004 Roletar/roletarka
  7115 7115005 Tesar/tesarica
7119 7119 7119001 Asfalter/asfalterka
  7119 7119002 Brodoskelar/brodoskelarica
  7119 7119003 Cestar ophodar/cestarica ophodarica
  7119 7119004 Cestar/cestarica
  7119 7119005 Čuvar ophodar/čuvarica ophodarica
  7119 7119006 Figurant/figurantica
  7119 7119007 Monter/monterka građevinskih skela
  7119 7119008 Pružni radnik/pružna radnica
  7119 7119009 Vodograditelj/vodograditeljica
7121 7121 7121001 Krovopokrivač/krovopokrivačica
7122 7122 7122001 Podopolagač/podopolagačica
  7122 7122002 Polagač/polegačica keramičkih pločica
7123 7123 7123001 Fasader/fasaderka
  7123 7123002 Gipsar/gipsarica
7124 7124 7124001 Izolater/izolaterka
7126 7126 7126001 Brodocjevar/brodocjevarica
  7126 7126002 Instalater/instalaterka grijanja i klimati-

zacije
  7126 7126003 Monter/monterka cjevovoda
  7126 7126004 Plinoinstalater/plinoinstalaterka
  7126 7126005 Vodoinstalater i plinoinstalater/vodoinsta-

laterka i plinoinstalaterka
  7126 7126006 Vodoinstalater/vodoinstalaterka
7127 7127 7127001 Mehaničar/mehaničarka za rashladne i 

klimatizacijske uređaje
7131 7131 7131001 Brusač i ličilac/brusačica i ličiteljica 

konstrukcija
  7131 7131002 Polagač/polagačica zidnih tapeta
  7131 7131003 Soboslikar-ličilac/soboslikarica-ličiteljica
7132 7132 7132001 Autolakirer/autolakirerica
7133 7133 7133001 Dimnjačar/dimnjačarka
  7133 7133002 Pjeskar/pjeskarica zgrada i konstrukcija
7211 7211 7211001 Ljevač/ljevačica
  7211 7211002 Strojni ljevački kalupar/strojna ljevačka 

kaluparica
7212 7212 7212001 Lemitelj/lemiteljica
  7212 7212002 Rezač/rezačica plinom
  7212 7212003 Zavarivač/zavarivačica
7213 7213 7213001 Autolimar/autolimarica
  7213 7213002 Aviolimar/aviolimarica
  7213 7213003 Kotlar/kotlarica
  7213 7213004 Kovinopojasar/kovinopojasarica
  7213 7213005 Limar/limarica
  7213 7213006 Obrađivač/obrađivačica lima
  7213 7213007 Ocrtavač/ocrtavačica limova
7214 7214 7214001 Brodolimar/brodolimarica
  7214 7214002 Brodomonter/brodomonterka
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  7317 7317003 Izrađivač/izrađivačica predmeta od šiba
  7317 7317004 Izrađivač/izrađivačica predmeta od kame-

na i školjka
  7317 7317005 Izrađivač/izrađivačica tradicijskih proi-

zvoda
7318 7318 7318001 Čipkar/čipkarica
  7318 7318002 Dekorater/dekoraterka tekstila
  7318 7318003 Izrađivač/izrađivačica narodnih nošnji
  7318 7318004 Izrađivač/izrađivačica tapiserija
  7318 7318005 Pletač/pletačica
  7318 7318006 Tkalac/tkalja
7319 7319 7319001 Užar i izrađivač/užarica i izrađivačica 

vrpca
7321 7321 7321001 Ručni graver/ručna graverka
  7321 7321002 Slagar/slagarica
7322 7322 7322001 Sitotiskar/sitotiskarica
  7322 7322002 Tiskar/tiskarica
7323 7323 7323001 Grafičar dorade/grafičarka dorade
  7323 7323002 Knjigoveža
  7323 7323003 Ručni izrađivač/ručna izrađivačica amba-

lažnih grafičkih proizvoda
  7323 7323004 Ručni izrađivač/ručna izrađivačica proi-

zvoda od papira
  7323 7323005 Rukovatelj/rukovateljica knjigoveškim 

strojevima
  7323 7323006 Rukovatelj/rukovateljica tiskarskim 

strojevima
7411 7411 7411001 Električar/električarka 
  7411 7411002 Elektroinstalater/elektroinstalaterka
7412 7412 7412001 Autoelektričar/autoelektričarka
  7412 7412002 Brodski elektromehaničar/brodska elektro-

mehaničarka
  7412 7412003 Elektromehaničar/elektromehaničarka
  7412 7412004 Elektromonter/elektromonterka
  7412 7412005 Elektromonter/elektromonterka dizala
7413 7413 7413001 Monter/monterka električnih mreža
7421 7421 7421001 Mehaničar elektroničar/mehaničarka 

elektroničarka
  7421 7421002 Monter/monterka elektroničke opreme
7422 7422 7422001 Mehaničar/mehaničarka telekomunikacij-

skih uređaja
  7422 7422002 Monter/monterka telekomunikacijskih 

uređaja
  7422 7422003 Monter/monterka telekomunikacijskih 

mreža
7511 7511 7511001 Mesar/mesarica
7512 7512 7512001 Licitar/licitarka
  7512 7512002 Pekar/pekarica
  7512 7512003 Slastičar/slastičarka
  7512 7512004 Tjesteninar/tjesteninarka
7512 7513 7513001 Mljekar/mljekarica
7514 7514 7514001 Prerađivač/prerađivačica voća i povrća
  7514 7514002 Proizvođač/proizvođačica alkoholnih pića
  7514 7514003 Proizvođač/proizvođačica bezalkoholnih 

pića
  7514 7514004 Proizvođač/proizvođačica jestivih ulja
7515 7515 7515001 Kušatelj/kušateljica hrane
  7515 7515002 Kušatelj/kušateljica pića

  7233 7233009 Mehaničar/mehaničarka rudarskih strojeva
  7233 7233010 Mehaničar/mehaničarka šumske meha-

nizacije
  7233 7233011 Monter/monterka alatnih strojeva
  7233 7233012 Monter/monterka brodske opreme
  7233 7233013 Monter/monterka dizala
  7233 7233014 Monter/monterka energetske opreme
  7233 7233015 Monter/monterka industrijskih transpor-

tnih sredstava
  7233 7233016 Monter/monterka poljoprivrednih strojeva
  7233 7233017 Monter/monterka procesne opreme
  7233 7233018 Monter/monterka strojeva
  7233 7233019 Monter/monterka tekstilnih strojeva
  7233 7233020 Podmazivač/podmazivačica strojeva
  7233 7233021 Serviser/serviserka plinskih uređaja
  7233 7233022 Serviser/serviserka šivaćih strojeva
  7233 7233023 Serviser/serviserka uređaja za natakanje 

goriva
  7233 7233024 Serviser/serviserka vatrogasnih aparata
  7233 7233025 Strojobravar/strojobravarica
7234 7234 7234001 Mehaničar/mehaničarka bicikla
7311 7311 7311001 Finomehaničar/finomehaničarka
  7311 7311002 Instrumentalni optičar/instrumentalna 

optičarka
  7311 7311003 Mehaničar/mehaničarka uredskih strojeva
  7311 7311004 Mehaničar/mehaničarka uređaja za mjere-

nje i regulaciju
  7311 7311005 Mehaničar/mehaničarka za medicinsku i 

laboratorijsku opremu
  7311 7311006 Mehaničar/mehaničarka za vage
  7311 7311007 Precizni mehaničar/precizna mehaničarka
  7311 7311008 Serviser/serviserka fotografske opreme
  7311 7311009 Urar/urarica
7312 7312 7312001 Glazbalar/glazbalarka
  7312 7312002 Ugođač/ugođačica glazbala
7313 7313 7313001 Bižuterist/bižuteristica
  7313 7313002 Draguljar/draguljarka
  7313 7313003 Filigranist/filigranistica
  7313 7313004 Ljevač/ljevačica plemenitih kovina
  7313 7313005 Prešač/prešačica plemenitih kovina
  7313 7313006 Valjač/valjačica plemenitih kovina
  7313 7313007 Zlatar/zlatarica
7314 7314 7314001 Izrađivač/izrađivačica sredstava za polira-

nje i brušenje
  7314 7314002 Proizvođač/proizvođačica keramike
  7314 7314003 Lončar/lončarica
  7314 7314004 Modelar gipsa/modelarka gipsa
7315 7315 7315001 Staklar/staklarica
  7315 7315002 Staklopuhač/staklopuhačica
  7315 7315003 Staklorezač/staklorezačica
7316 7316 7316001 Dekorater/dekoraterka emajlom
  7316 7316002 Dekorativni ličilac/dekorativna ličiteljica
  7316 7316003 Graver pečatorezac/graverka pečatoreskinja
  7316 7316004 Pismoslikar/pismoslikarica
  7316 7316005 Tiskarski graver/tiskarska graverka
7317 7317 7317001 Dekorater/dekoraterka drva
  7317 7317002 Drvodjelja/drvodjeljka
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  8121 8121004 Rukovatelj/rukovateljica uređajima za 
vučenje i istiskivanje kovina

8122 8122 8122001 Galvanizer/galvanizerka
  8122 8122002 Rukovatelj/rukovateljica uređajima za 

čišćenje i pokrivanje kovinskih površina
8131 8131 8131001 Rukovatelj/rukovateljica kemijskom 

opremom
  8131 8131002 Rukovatelj/rukovateljica opremom za 

obradu kemikalija
  8131 8131003 Rukovatelj/rukovateljica postrojenjima u 

rafinerijama nafte i prirodnog plina
  8131 8131004 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 

farmaceutske, peraće i toaletne proizvode
  8131 8131005 Rukovatelj/rukovateljica uređajima za 

izradu kemijskih proizvoda
  8131 8131006 Rukovatelj/rukovateljica uređajima za 

izradu streljiva i eksploziva
8132 8132 8132001 Fotolaborant/fotolaborantica
  8132 8132002 Rukovatelj/rukovateljica uređajima za 

proizvodnju fotomaterijala
8141 8141 8141001 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 

izradu gumenih proizvoda
  8141 8141002 Vulkanizer/vulkanizerka
8142 8142 8142001 Graditelj/graditeljica plastičnih plovila
  8142 8142002 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 

izradu plastičnih proizvoda
8143 8143 8143001 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 

papirne proizvode
8151 8151 8151001 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 

predenje, sukanje i premotavanje
8152 8152 8152001 Rukovatelj/rukovateljica tkalačkim, pletač-

kim i sličnim strojevima
8153 8153 8153001 Rukovatelj/rukovateljica šivaćim strojem 

za kožu
  8153 8153002 Rukovatelj/rukovateljica šivaćim strojem 

za obuću
  8153 8153003 Šivač/šivačica tekstilnih i odjevnih pred-

meta
8154 8154 8154001 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 

oplemenjivanje i čišćenje tekstila
8155 8155 8155001 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 

preradu kože i krzna
8156 8156 8156001 Rukovatelj/rukovateljica obućarskim i 

sličnim strojevima
8157 8157 8157001 Kemijski čistač/kemijska čistačica
8159 8159 8159001 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 

tekstilne, krznene i kožne proizvode d.n.
8160 8160 8160001 Mlinar/mlinarica
  8160 8160002 Poslužitelj/poslužiteljica strojeva u preradi 

mesa i ribe
  8160 8160003 Poslužitelj/poslužiteljica strojeva za mljeve-

nje prehrambenih proizvoda
  8160 8160004 Rukovatelj/rukovateljica silosnim uređa-

jima
  8160 8160005 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 

konzerviranje mesa i ribe
  8160 8160006 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 

mliječne proizvode
  8160 8160007 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 

obradu čaja, kave i kakaa

7521 7521 7521001 Obrađivač drva/obrađivačica drva
7522 7522 7522001 Bačvar/bačvarica
  7522 7522002 Drvomodelar/drvomodelarka
  7522 7522003 Drvorezbar/drvorezbarica
  7522 7522004 Intarzijski stolar/intarzijska stolarica
  7522 7522005 Kolar/kolarica
  7522 7522006 Restaurator/restauratorica drvenih pred-

meta
  7522 7522007 Stolar/stolarica
7523 7523 7523001 Drvotokar/drvotokarica
  7523 7523002 Namještač/namještačica drvoobrađivačkih 

strojeva
  7523 7523003 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 

sekundarnu obradu drva
7531 7531 7531001 Klobučar/klobučarka
  7531 7531002 Krojač/krojačica
  7531 7531003 Krznar/krznarica
7533 7533 7533001 Kišobranar/kišobranarka
  7533 7533002 Šivač/šivačica kože
  7533 7533003 Šivač/šivačica krzna
  7533 7533004 Vezilja
7534 7534 7534001 Izrađivač/izrađivačica posteljine
  7534 7534002 Poplunar/poplunarka
  7534 7534003 Tapetar/tapetarka
7535 7535 7535001 Izrađivač/izrađivačica krzna
  7535 7535002 Kožar/kožarica
7536 7536 7536001 Izrađivač/izrađivačica gornjišta obuće
  7536 7536002 Izrađivač/izrađivačica donjišta obuće
  7536 7536003 Obućar/obućarka
  7536 7536004 Torbar/torbarica
  7536 7536005 Kožni galanterist/kožna galanteristica
7541 7541 7541001 Ronitelj/roniteljica
7542 7542 7542001 Stručnjak/stručnjakinja za poslove mini-

ranja
  7542 7542002 Pirotehničar/pirotehničarka
7544 7544 7544001 Raskužitelj/raskužiteljica
8111 8111 8111001 Rudar/rudarica
  8111 8111002 Rukovatelj/rukovateljica rudarskim postro-

jenjima i uređajima
8112 8112 8112001 Proizvođač/proizvođačica soli
  8112 8112002 Rukovatelj/rukovateljica postrojenjima za 

oplemenjivanje mineralnih sirovina
8113 8113 8113001 Bušač bušotina/Bušačica bušotina
  8113 8113002 Geobušač/geobušačica
  8113 8113003 Klinaš/klinašica
  8113 8113004 Rukovatelj/rukovateljica naftno-rudarskom 

mehanizacijom
  8113 8113005 Rukovatelj/rukovateljica uređajima za 

proizvodnju nafte i plina
  8113 8113006 Tornjaš/tornjašica
8114 8114 8114001 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 

kamen, beton i slične proizvode
8121 8121 8121001 Rukovatelj/rukovateljica ljevačkim i valjao-

ničkim postrojenjima
  8121 8121002 Rukovatelj/rukovateljica postrojenjima za 

proizvodnju metala i legura
  8121 8121003 Rukovatelj/rukovateljica uređajem za 

toplinsku obradu kovina
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8332 8332 8332001 Vozač/vozačica opasnih tvari
  8332 8332002 Vozač/vozačica posebnih teretnih vozila
  8332 8332003 Vozač/vozačica tegljača s poluprikolicom
  8332 8332004 Vozač/vozačica teretnog vozila
  8332 8332005 Vozač/vozačica teretnog vozila s prikoli-

com
8341 8341 8341001 Vozač/vozačica poljoprivrednih strojeva
  8341 8341002 Vozač/vozačica šumske mehanizacije
8342 8342 8342001 Rukovatelj/rukovateljica građevinskim 

strojevima
  8342 8342002 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 

čišćenje kanalizacije
  8342 8342003 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 

čišćenje prometnica
8343 8343 8343001 Lučkotransportni radnik/lučkotransportna 

radnica
  8343 8343002 Poslužitelj/poslužiteljica dizala
  8343 8343003 Rukovatelj/rukovateljica dizalicom
  8343 8343004 Rukovatelj/rukovateljica dizalom
  8343 8343005 Rukovatelj/rukovateljica kranom
  8343 8343006 Rukovatelj/rukovateljica lučkom mehani-

zacijom
  8343 8343007 Rukovatelj/rukovateljica pokretnom 

dizalicom
  8343 8343008 Rukovatelj/rukovateljica pomičnim 

mostom
  8343 8343009 Rukovatelj/rukovateljica rudarskim izvo-

znim postrojenjem
  8343 8343010 Rukovatelj/rukovateljica transportnom 

trakom
  8343 8343011 Rukovatelj/rukovateljica uređajima brane
  8343 8343012 Rukovatelj/rukovateljica uspinjačom
  8343 8343013 Rukovatelj/rukovateljica žičarom
  8343 8343014 Vezač/vezačica tereta
8344 8344 8344001 Vozač/vozačica elektrokolica
  8344 8344002 Vozač/vozačica kontejnerskog prijenosnika
  8344 8344003 Vozač/vozačica viličara
8350 8350 8350001 Brodovođa/brodovotkinja unutarnje 

plovidbe
  8350 8350002 Brodski mazač/brodska mazačica
  8350 8350003 Brodski motorist/brodska motoristica
  8350 8350004 Čistač/čistačica stroja
  8350 8350005 Kormilar/kormilarka
  8350 8350006 Kormilar/kormilarka teglenice
  8350 8350007 Kormilar/kormilarka unutarnje plovidbe
  8350 8350008 Mlađi mornar/mlađa mornarka
  8350 8350009 Mornar motorist/mornarka motoristica
  8350 8350010 Mornar/mornarka
  8350 8350011 Mornar/mornarka marine
  8350 8350012 Skelar/skelarica
  8350 8350013 Svjetioničar/svjetioničarka
  8350 8350014 Vođa stroja
  8350 8350015 Vođa stroja unutarnje plovidbe
  8350 8350016 Vozač/vozačica taksija na vodi
9111 9111 9111001 Kućna pomoćnica
  9111 9111002 Radnik/radnica za pomoć u kući
  9112 9112001 Čistač/Čistačica

  8160 8160008 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 
preradu mesa

  8160 8160009 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 
preradu ribe

  8160 8160010 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 
preradu voća i povrća

  8160 8160011 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 
proizvodnju biljnih ulja i masti

  8160 8160012 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 
proizvodnju dijetne hrane

  8160 8160013 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 
proizvodnju duhanskih proizvoda

  8160 8160014 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 
proizvodnju konditorskih proizvoda

  8160 8160015 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 
proizvodnju pekarskih proizvoda

  8160 8160016 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 
proizvodnju pića

  8160 8160017 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 
proizvodnju stočne hrane

  8160 8160018 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 
proizvodnju šećera i škroba

  8160 8160019 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 
proizvodnju tjestenine

  8160 8160020 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 
proizvodnju voća i povrća

8171 8171 8171001 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 
pripremu papirne mase

  8171 8171002 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 
proizvodnju papira

8172 8172 8172001 Rukovatelj/rukovateljica strojevima za 
primarnu obradu drva

8181 8181 8181001 Rukovatelj/rukovateljica staklarskim i 
keramičarskim strojevima

8182 8182 8182001 Rukovatelj/rukovateljica centralnim 
grijanjem

  8182 8182002 Rukovatelj/rukovateljica parnim kotlovima
  8182 8182003 Strojar/strojarka kotlovskog postrojenja
8189 8189 8189001 Pletač/pletačica metalne užadi
  8189 8189002 Rukovatelj/rukovateljica ostalim strojevima
8211 8211 8211001 Sastavljač/sastavljačica strojeva
8212 8212 8212001 Elektronamatač/elektronamatačica
  8212 8212002 Sastavljač/sastavljačica električnih strojeva 

i opreme
  8212 8212003 Sastavljač/sastavljačica elektroničke i 

telekomunikacijske opreme
8219 8219 8219001 Sastavljač/sastavljačica proizvoda od razli-

čitih materijala
8311 8311 8311001 Strojovođa/strojovotkinja
  8311 8311002 Vozač/vozačica motornih pružnih vozila
8312 8312 8312001 Pregledač/pregledačica vagona
8321 8321 8321001 Vozač/vozačica motocikla
8322 8322 8322001 Vozač/vozačica hitne pomoći
  8322 8322002 Vozač/vozačica lakog dostavnog vozila
  8322 8322003 Vozač/vozačica osobnog automobila
  8322 8322004 Vozač/vozačica taksija
8331 8331 8331001 Vozač/vozačica autobusa
  8331 8331002 Vozač/vozačica tramvaja
  8331 8331003 Vozač/vozačica trolejbusa
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  9329 9329015 Radnik/radnica u izradi građevnih 
materijala

  9329 9329016 Radnik/radnica u kožnoj galanteriji
  9329 9329017 Radnik/radnica u naftno-kemijskoj 

proizvodnji
  9329 9329018 Radnik/radnica u održavanju
  9329 9329019 Radnik/radnica u preradi duhana
  9329 9329020 Ručni perač/ručna peračica ambalaže i 

dijelova
  9329 9329021 Ručni savijač/ručna savijačica kovina
  9329 9329022 Staklarski radnik/staklarska radnica
  9329 9329023 Tekstilni radnik/tekstilna radnica
9331 9331 9331001 Prevozitelj/prevoziteljica brodicom na 

vesla
  9331 9331002 Vozač/vozačica ručnih kolica
9332 9332 9332001 Kočijaš/kočijašica
  9332 9332002 Samaraš/samarašica
9333 9333 9333001 Hotelski radnik/hotelska radnica
  9333 9333002 Kolodvorski radnik/kolodvorska radnica
  9333 9333003 Lučki radnik/lučka radnica
  9333 9333004 Manipulant/manipulantica tekućega 

naftnog plina
  9333 9333005 Radnik/radnica u zdravstvenoj ustanovi
  9333 9333006 Radnik/radnica za praćenje transporta
  9333 9333007 Transportni radnik/transportna radnica
  9333 9333008 Poslužitelj/poslužiteljica na žičari
9334 9334 9334001 Trgovački radnik/trgovačka radnica
9411 9411 9411001 Pečenjar/pečenjarica
9412 9412 9412001 Kuhinjski radnik/kuhinjska radnica
  9412 9412002 Pomoćni kuhar/pomoćna kuharica
9510 9510 9510001 Čistač/čistačica obuće
  9510 9510002 Plakatar/plakatarka
9612 9612 9612001 Radnik/radnica u gospodarenju otpadom
  9612 9612002 Ručni razvrstavač/ručna razvrstavačica 

proizvoda i dijelova
9613 9613 9613001 Komunalni radnik/komunalna radnica
  9613 9613002 Radnik/radnica na tržnici
9621 9621 9621001 Dostavljač/dostavljačica
  9621 9621002 Hotelski teklič
  9621 9621003 Nosač/nosačica
  9621 9621004 Poslužitelj/poslužiteljica u golfu
9623 9623 9623001 Očitač/očitačica brojila
  9623 9623002 Parkirališni radnik/parkirališna radnica
  9623 9623003 Praznitelj/prazniteljica prodajnih automata
9629 9629 9629001 Biljeter/biljeterka
  9629 9629002 Garderobijer/garderobijerka
  9629 9629003 Poslužitelj/poslužiteljica zabavnog parka

9629 9629004 Poslužitelj/poslužiteljica zahoda

MINISTARSTVO ZDRAVSTVA
569

Na temelju članka 383. točke 4. vezano uz članak 191.a Kazne-
nog zakona (»Narodne novine«, br. 125/11, 144/12, 56/15, 61/15 - 
ispravak, 101/17, 118/18, 126/19, 84/21 i 114/22) ministar zdravstva 
donosi

9112 9112 9112002 Sobar/Sobarica
9121 9121 9121001 Glačarica
  9121 9121002 Pralja
  9121 9121003 Ručni čistač/ručna čistačica
9122 9122 9122001 Ručni perač/ručna peračica automobila
9123 9123 9123001 Perač/peračica prozora
9129 9129 9129001 Kupališni radnik/kupališna radnica
9211 9211 9211001 Ratarski radnik/ratarska radnica
  9211 9211002 Voćarsko-vinogradarski radnik/radnica
  9211 9211003 Berač/beračica poljoprivrednih proizvoda
9212 9212 9212001 Pčelarski radnik/pčelarska radnica
  9212 9212002 Peradarski radnik/peradarska radnica
  9212 9212003 Radnik/radnica uzgajanja različitih 

životinja
  9212 9212004 Stočarski radnik/stočarska radnica
9213 9213 9213001 Poljoprivredni radnik/poljoprivredna 

radnica
9214 9214 9214001 Vrtlarski radnik/vrtlarska radnica
9215 9215 9215001 Berač/beračica šumskih plodova
  9215 9215002 Sjekač/sjekačica šiba i trske
  9215 9215003 Šumski radnik/šumska radnica
9216 9216 9216001 Radnik/radnica u lovištu
  9216 9216002 Ribnjačarski radnik/ribnjačarska radnica
9311 9311 9311001 Radnik/radnica u glinokopu
  9311 9311002 Radnik/radnica u kamenolomu
  9311 9311003 Radnik/radnica u šljunčari
  9311 9311004 Rudarski radnik/rudarska radnica
  9311 9311005 Solanski radnik/solanska radnica
9312 9312 9312001 Cestarski radnik/cestarska radnica
  9312 9312002 Građevinski radnik/građevinska radnica
  9312 9312003 Kopač/kopačica rova
  9312 9312004 Radnik/radnica niskogradnje
  9312 9312005 Radnik/radnica u asfaltirnici
9313 9313 9313001 Armirački radnik/armiračka radnica
  9313 9313002 Radnik betonirac/radnica betonirka
  9313 9313003 Radnik/radnica visokogradnje
  9313 9313004 Tesarski radnik/tesarska radnica
  9313 9313005 Zidarski radnik/zidarska radnica
9321 9321 9321001 Ručni pakirer/ručna pakirerka
9329 9329 9329001 Drvoprerađivački radnik/drvoprerađivačka 

radnica
  9329 9329002 Grafički radnik/grafička radnica
  9329 9329003 Kemijski radnik/kemijska radnica
  9329 9329004 Keramički radnik/keramička radnica
  9329 9329005 Kožarski radnik/kožarska radnica
  9329 9329006 Laboratorijski radnik/laboratorijska 

radnica
  9329 9329007 Obućarski radnik/obućarska radnica
  9329 9329008 Podrumarski radnik/podrumarska radnica
  9329 9329009 Radnik/radnica na energetskom postro-

jenju
  9329 9329010 Radnik/radnica na izradi namota
  9329 9329011 Radnik/radnica na montaži
  9329 9329012 Radnik/radnica na postrojenju za preradu 

i obradu vode
  9329 9329013 Radnik/radnica na proizvodnoj liniji
  9329 9329014 Radnik/radnica u ciglarstvu
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LISTU
TVARI ZABRANJENIH U SPORTU

I.

1. ANABOLIČKA SREDSTVA
1.1. Anabolički androgeni steroidi (AAS)
a) Egzogeni* AAS, uključujući

Tvar, hrvatski Tvar, engleski Opis/kemijsko ime, hrvatski Opis/kemijsko ime, engleski
1-androstendiol 1-androstenediol 5α-androst-1-en-3β,17β-diol 5α-androst-1-ene-3β,17β-diol
1-androstendion 1-androstenedione 5α-androst-1-en-3,17-dion 5α-androst-1-ene-3,17-dione
bolandiol bolandiol estr-4-en-3β,17β-diol estr-4-ene-3β,17β-diol
bolasteron bolasterone 7α,17α-dimetiltestosteron 7α,17α-dimethyltestosterone
boldenon boldenone androsta-1,4-dien-3-on-17β-ol androsta-1,4-dien-3-on-17β-ol
boldion boldione androsta-1,4-dien-3,17-dion androsta-1,4-diene-3,17-dione
danazol danazol [1,2]oksazolo[4’,5’:2,3]pregna-4-en-20-in-

17α-ol)
[1,2]oxazolo[4’,5’:2,3]pregna-4-en-20-yn-
17α-ol)

dehidroklormetiltestosteron dehydrochlormethyltestosterone 4-klor-17β-hidroksi-17α-metilandrosta-1,4-
dien-3-on

4-chloro-17β-hydroxy-17α-methylandrosta-
1,4-dien-3-one

dezoksimetiltestosteron desoxymethyltestosterone 17α-metil-5α-androst-2-en-17β-ol 17α-methyl-5α-androst-2-en-17β-ol
drostanolon drostanolone (2R,5S,8R,9S,10S,13S,14S,17S)-

17-hidroksi-2,10,13-trimetil-
1,2,4,5,6,7,8,9,11,12,14,15,16,17-
tetradekahidrociklopenta[a]fenantren-3-on

(2R,5S,8R,9S,10S,13S,14S,17S)-
17-hydroxy-2,10,13-trimethyl-
1,2,4,5,6,7,8,9,11,12,14,15,16,17-
tetradecahydrocyclopenta[a]phenanthren-
3-one

epistan epistane 17α-metilepitiostanol 17α-methylepithiostanol
etilestrenol ethylestrenol 19-norpregna-4-en-17α-ol 19-norpregna-4-en-17α-ol
fluoksimesteron fluoxymesterone 9-fluor-11β,17β-dihidroksi-17-

metilandrost-4-en-3-on
9-fluoro-11β,17β-dihydroxy-17-
methylandrost-4-en-3-one

formebolon formebolone (8S,9S,10R,11R,13S,14S,17S)-11,17-
dihidroksi-10,13,17-trime-
til-3-okso-7,8,9,11,12,14,15,16-oktahi-
dro-6H-ciklopenta[a]fenantren-2-karbal-
dehid

(8S,9S,10R,11R,13S,14S,17S)-11,17-
dihydroxy-10,13,17-trimethyl-3-oxo-
7,8,9,11,12,14,15,16-octahydro-6H-
cyclopenta[a]phenanthrene-2-carbaldehyde

furazabol furazabol 17α-metil[1,2,5]oksadiazolo[3’,4’:2,3]-5α-
androstan-17β-ol

17α-methyl[1,2,5]oxadiazolo[3’,4’:2,3]-5α-
androstan-17β-ol

gestrinon gestrinone 13-etil-17α-hidroksi-18,19-dinorpregna-
4,9,11-trien-20-in-3-on

13-ethyl-17α-hydroxy-18,19-dinorpregna-
4,9,11-trien-20-yn-3-one

4-hidroksitestosteron 4-hydroxytestosterone 4,17β-dihidroksiandrost-4-en-3-on 4,17β-dihydroxyandrost-4-en-3-one
kalusteron calusterone 7β,17α-dimetiltestosteron 7β,17α-dimethyltestosterone
klostebol clostebol 4-klor-17β-hidroksiandrost-4-en-3-on 4-chloro-17β-hydroxyandrost-4-en-3-one
kvinbolon quinbolone 17β-hidroksi-5α-androst-1-en-3-on 17β-hydroxy-5α-androst-1-en-3-one
mestanolon mestanolone (5α,17β)-17-hidroksi-17-metilandrostan-

3-on
(5α,17β)-17-hydroxy-17-methylandrostan-
3-one

mesterolon mesterolone 1α-metil-17β-hidroksi-5α-androstan-3-on 1α-methyl-17β-hydroxy-5α-androstan-3-one
metenolon metenolone (5α,17β)-17-hidroksi-1-methylandrost-1-

en-3-one
(5α,17β)-17-hidroxy-1-methylandrost-1-en-
3-one

metandienon methandienone 17β-hidroksi-17α-metilandrosta-1,4-dien-
3-on

17β-hydroxy-17α-methylandrosta-1,4-dien-
3-one

metandriol methandriol (3S,8S,9R,10R,13S,14R,17S)-10,13,17-
trimetil-1,2,3,4,7,8,9,11,12,14,15,16-
dodekahidrociklopenta[a]fenantren-3,17-
diol

(3S,8S,9R,10R,13S,14R,17S)-10,13,17-
trimethyl-1,2,3,4,7,8,9,11,12,14,15,16-
dodecahydrocyclopenta[a]phenanthre-
ne-3,17-diol

metasteron methasterone 17β-hidroksi-2α,17α-dimetil-5α-androstan-
3-on

17β-hydroxy-2α,17α-dimethyl-5α-androstan-
3-one

metildienolon methyldienolone 17β-hidroksi-17α-metilestra-4,9-dien-3-on 17β-hydroxy-17α-methylestra-4,9-dien-3-one
metilklostebol methylclostebol 4-klor-17α-metiltestosteron; ili 

4-klor-17α-metilandrost-4-en-17β-ol-3-on
4-chloro-17α-methyltestosterone; ili 
4-chloro-17α-methylandrost-4-en-17β-ol-3-one
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metil-1-testosteron methyl-1-testosterone 17β-hidroksi-17α-metil-5α-androst-1-en-
3-on

17β-hydroxy-17α-methyl-5α-androst-1-en-
3-one

metilnortestosteron methylnortestosterone 17β-hidroksi-17α-metilestr-4-en-3-on 17β-hydroxy-17α-methylestr-4-en-3-one
metiltestosteron methyltestosterone 17β-hidroksi-17α-metilandrost-4-en-3-on 17β-hydroxy-17α-methylandrost-4-en-3-one
metribolon (metiltrienolon) metribolone (methyltrienolone) 17β-hidroksi-17α-metilestra-4,9,11-trien-

3-on
17β-hydroxy-17α-methylestra-4,9,11-trien-
3-one

miboleron mibolerone (7α,17β)-17-hidroksi-7,17-dimetilestr-4-
en-3-on

(7α,17β)-17-hydroxy-7,17-dimethylestr-4-
en-3-one

nandrolon nandrolone 17β-hidroksiestra-4-en-3-on 17β-hydroxyestra-4-en-3-one
19-norandrostendion 19-norandrostenedione estr-4-en-3,17-dion estr-4-ene-3,17-dione
norboleton norboletone 13-etil-17-hidroksi-18,19-dinorpregn-4-en-

3-on
13-ethyl-17-hydroxy-18,19-dinorpregn-4-
en-3-one

norklostebol norclostebol 4-klor-17β-hidroksiestr-4-en-3-on 4-chloro-17β-hydroxyestr-4-en-3-one
noretandrolon norethandrolone 17-etil-17β-hidroksiestr-4-en-3-on 17-ethyl-17β-hydroxyestr-4-en-3-one
oksabolon oxabolone 4-hidroksi-19-nortestosteron 4-hydroxy-19-nortestosterone
oksandrolon oxandrolone 17β-hidroksi-17α-metil-2-oksa-5α-

androstan-3-on
17β-hydroxy-17α-methyl-2-oxa-5α-
androstan-3-one

oksimesteron oxymesterone (8R,9S,10R,13S,14S,17S)-4,17-dihidroksi-
10,13,17-trimetil-2,6,7,8,9,11,12,14,15,16-
dekahidro-1H-ciklopenta[a]fenantren-3-on

(8R,9S,10R,13S,14S,17S)-4,17-dihydroxy-
10,13,17-trimethyl-2,6,7,8,9,11,12,14,15,16-
decahydro-1H-cyclopenta[a]phenanthren-
3-one

oksimetolon oxymetholone 17β-hidroksi-2-hidroksimetiliden-17α-
metil-3-androstanon

17β-hydroxy-2-hydroxymethylidene-17α-
methyl-3-androstanone

prostanozol prostanozol 17β-[(tetrahidropiran-2-il)oksi]-1’H-
pirazolo[3,4:2,3]-5α-androstan

17β-[(tetrahydropyran-2-yl)oxy]-1’H-
pyrazolo[3,4:2,3]-5α-androstane

stanozolol stanozolol (1S,3aS,3bR,5aS,10aS,10bS,12aS)-1,10a,12a-
trimetil-1,2,3,3a,3b,4,5,5a,6,7,10,10a,10b,
11,12,12a-heksadekahidrociklopenta[5,6]
nafto[1,2-f]indazol-1-ol

(1S,3aS,3bR,5aS,10aS,10bS,12aS)-1,10a,12a-
trimethyl-1,2,3,3a,3b,4,5,5a,6,7,10,10a,10b
,11,12,12a-hexadecahydrocyclopenta[5,6]
naphtho[1,2-f]indazol-1-ol

stenbolon stenbolone 17β-hidroksi-2-metil-5α-androst-1-en-3-on 17β-hydroxy-2-methyl-5α-androst-1-en-3-
one

1-testosteron 1-testosterone 17β-hidroksi-5α-androst-1-en-3-on 17β-hydroxy-5α-androst-1-en-3-one
tetrahidrogestrinon tetrahydrogestrinone 17-hidroksi-18α-homo-19-nor-17α-pregna-

4,9,11-trien-3-on
17-hydroxy-18α-homo-19-nor-17α-pregna-
4,9,11-trien-3-one

tibolon tibolone 7α-metil-17α-etinil-19-nor-δ-testosteron 
(7α-metil-17α-etinilestr-5(10)-en-17β-ol-3-
on; 7α-metilnoretinodrel)

7α-methyl-17α-ethynyl-19-nor-δ-testosterone 
(7α-methyl-17α-ethynylestr-5(10)-en-17β-ol-
3-one; 7α-methylnoretynodrel)

trenbolon trenbolone 17β-hidroksiestra-4,9,11-trien-3-on 17β-hydroxyestra-4,9,11-trien-3-one

* egzogeni se odnosi na tvari koje tijelo prirodno ne može proizvesti

i ostale tvari slične kemijske strukture i/ili sličnog biološkog učinka.

b) Endogeni** AAS pri egzogenoj primjeni:
Tvar, hrvatski Tvar, engleski Opis/kemijsko ime, hrvatski Opis/kemijsko ime, engleski

androstendiol androstenediol androst-5-en-3β,17β-diol androst-5-ene-3β,17β-diol
androstendion androstenedione androst-4-en-3,17-dion androst-4-ene-3,17-dione
dihidrotestosteron dihydrotestosterone 17β-hidroksi-5α-androstan-3-on 17β-hydroxy-5α-androstan-3-one
prasteron prasterone dehidroepiandrosteron,DHEA,3β-

hidroksiandrost-5-en-17-on
dehydroepiandrosterone,DHEA,3β-
hydroxyandrost-5-en-17-one

Testosteron i njegovi me-
taboliti i izomeri, uklju-
čujući, ali ne ograničava-
jući se na:

Testosterone and their me-
tabolites and isomers, inclu-
ding but not limited to:

5α-androstan-3α,17α-diol; 5α-androstan-3α,17β-
diol; 5α-androstan-3β,17α-diol; 5α-androstan-
3β,17β-diol; androst-4-en-3α,17α-diol; androst-
4-en-3α,17β-diol; androst-4-en-3β,17α-diol; 
androst-4-en-3,11,17-trion; androst-5-en-3α,17α-
diol; androst-5-en-3α,17β-diol; androst-5-en-
3β,17α-diol; 4-androstendiol (androst-4-en-
3β,17β-diol); 5-androstendion (androst-5-en-3,17-
dion); epidihidrotestosteron; epitestosteron; 
etiokolanolon; 3α-hidroksi-5α-androstan-17-on; 
3β-hidroksi-5α-androstan-17-on; 7α-hidroksi-
DHEA; 7β-hidroksi-DHEA; 7-keto-DHEA; 
19-norandrosteron; 19-noretiokolanolon.

5α-androstan-3α,17α-diol; 5α-androstan-3α,17β-
diol; 5α-androstan-3β,17α-diol; 5α-androstan-
3β,17β-diol; androst-4-en-3α,17α-diol; androst-4-
en-3α,17β-diol; androst-4-en-3β,17α-diol; androst-
4-ene-3,11,17-trione; androst-5-en-3α,17α-diol; 
androst-5-en-3α,17β-diol; androst-5-en-3β,17α-
diol; 4-androstenediol (androst-4-en-3β,17β-diol); 
5-androstenedione (androst-5-ene-3,17-dione); 
epi-dihydrotestosterone; epitestosterone; etio-
cholanolone; 3α-hydroxy-5α-androstan-17-one; 
3β-hydroxy-5α-androstan-17-one; 7α-hydroxy-
DHEA; 7β-hydroxy-DHEA; 7-keto-DHEA; 19-no-
randrosterone; 19-noretiocholanolone

** endogeni se odnosi na tvari koje tijelo može prirodno proizvesti
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butamol, olodaterol, prokaterol, reproterol, salbutamol, salmeterol, 
terbutalin, tretokvinol (trimetokvinol), obuterol i vilanterol.

4. HORMONI I MODULATORI METABOLIZMA
1. Inhibitori aromataze uključujući, ali ne ograničavajući se na: 

aminoglutetimid, anastrozol, androsta-1,4,6-trien-3,17-dion (an-
drostatriendion), androsta-3,5-dien-7,17-dion (arimistan), 4-andro-
sten-3,6,17-trion (6-OXO), 2-androstenol (5α-androst-2-en-17-ol), 
2-androstenon (5α-androst-2-en-17-on), 3-androstenol (5α-androst-
3-en-17-ol), 3-androstenon (5α-androst-3-en-17-on), eksemestan, 
formestan, letrozol, testolakton.

2. Selektivni modulatori estrogenskih receptora (SERMs) uklju-
čujući, ali ne ograničavajući se na: bazedoksifen, ospemifen, raloksi-
fen, tamoksifen, toremifen.

3. Druge antiestrogene tvari uključujući, ali ne ograničavajući 
se na: klomifen, ciklofenil, fulvestrant.

4. Tvari koje modificiraju jednu ili više funkcija miostatina 
uključujući, ali ne ograničavajući se na: agoniste aktivinskog recep-
tora IIB kao što su lažni receptori aktivina (npr. ACE-031), aktivin 
A-neutralizirajuća protutijela, inhibitore miostatina kao što su pro-
tutijela koja neutraliziraju miostatin ili njegove prekursore (miosta-
tin-neutralizirajuća protutijela) [npr. apitegromab, domagrozumab, 
landogrozumab, stamulumab], miostatin-vezujuće proteine (npr. 
folistatin, miostatin propeptid), tvari koje smanjuju ili sprječavaju 
ekspresiju miostatina i protutijela na anti-aktivin receptor IIB (npr. 
bimagrumab).

5. Modulatori metabolizma:
a) aktivatori AMP-om aktivirane protein kinaze (AMPK), npr. 

AICAR, SR9009; i agonisti receptora aktivacije proliferacije peroksiso-
ma delta (PPARδ), npr. 2-(2-metil-4-((4-metil-2-(4-(trifluorometil)fe-
nil)tiazol-5-il)metiltio)fenoksi)octena kiselina (GW1516, GW501516)

b) inzulini i tvari koje ih oponašaju
c) meldonij
d) trimetazidin.

5. DIURETICI I OSTALA MASKIRNA SREDSTVA
Diuretici, dezmopresin, plazma-ekspanderi: glicerol, albumin, 

dekstran, hidroksietil-škrob i manitol, probenecid i/ili druge tvari 
sa sličnim biološkim učinkom.

Svi diuretici i maskirna sredstva su zabranjeni, uključujući sve 
optičke izomere, npr. d- i l-, gdje je to primjenjivo.

Uključujući, ali ne ograničavajući se na: acetazolamid, amilorid, 
bumetanid, kanrenon, klortalidon, etakrinsku kiselinu, furosemid, 
indapamid, metolazon, spironolakton, tiazide (npr. bendroflumeti-
azid, klorotiazid, hidroklorotiazid), torasemid, triamteren, i ostale 
tvari slične kemijske strukture i/ili biološkog učinka (osim drospe-
rinona, pamabroma, i brinzolamida i dorzolamida za lokalnu pri-
mjenu).

1.2. Ostala anabolička sredstva
uključujući, ali ne ograničavajući se na:
Klenbuterol, osilodrostat, raktopamin, selektivne modulatore 

androgenskih receptora [SARMs, npr. andarin, LGD-4033 (ligan-
drol), enobosarm (ostarin), RAD140, S-23 i YK-11], zeranol i zil-
paterol.

2. PEPTIDNI HORMONI, ČIMBENICI RASTA I SLIČNE 
TVARI

1. Eritropoetini i tvari koje utječu na eritropoezu, uključuju-
ći, ali ne ograničavajući se na: [eritropoetin (EPO), darbepoetin 
(dEPO), metoksi-polietilen-glikol-epoetin beta (CERA), CNTO 530, 
peginesatid (hematid)]; stabilizatori čimbenika induciranih hipok-
sijom (HIF) (npr. daprodustat (GSK1278863); IOX2; kobalt; kse-
non; molidustat (BAY 85-3934); roksadustat (FG-4592); vadadustat 
(AKB-6548)); GATA inhibitori (npr. K-11706); inhibitori signala 
transformirajućeg čimbenika rasta beta (TGF-β) (npr. luspatercept; 
sotatercept); agonisti nespecifičnih receptora cijeljenja tkiva (npr. 
EPO bez sijalinske kiseline; karbamilirani EPO (CEPO));

2. Korionski gonadotropin (CG), luteinizirajući hormon (LH) 
i čimbenici koji djeluju na njihovo otpuštanje (npr. buserelin, de-
slorelin, gonadorelin, goserelin, leuprorelin, nafarelin i triptorelin)

3. Kortikotropini i čimbenici koji djeluju na njihovo otpuštanje, 
npr. kortikorelin;

4. Hormon rasta (GH), njegovi fragmenti i čimbenici koji dje-
luju na njegovo otpuštanje, uključujući, ali ne ograničavajući se na: 
fragmente hormona rasta, (npr. AOD-9604 i hGH 176-191); ana-
loge hormona rasta (npr. lonapegsomatropin, somapacitan i soma-
trogon), hormon koji oslobađa hormon rasta (GHRH) i njegove 
analoge, npr. CJC-1293, CJC-1295, sermorelin i tesamorelin; sekre-
tagoge hormona rasta (GHS), npr. lenomorelin (grelin) i tvari koje 
ih oponašaju, npr. anamorelin, ipamorelin, macimorelin i tabimore-
lin; peptide koji djeluju na otpuštanje hormona rasta (GHRP), [npr. 
aleksamorelin, GHRP-1, GHRP-2 (pralmorelin), GHRP-3, GHRP-4, 
GHRP-5, GHRP-6 i eksamorelin (heksarelin)]

5. Čimbenici rasta i modulatori čimbenika rasta, uključujući, 
ali ne ograničavajući se na: inzulinu sličan čimbenik rasta-1 (IGF-
1), čimbenike rasta fibroblasta (FGFs), hepatocitni čimbenik rasta 
(HGF), mehaničke čimbenike rasta (MGFs), trombocitne čimbenike 
rasta (PDGF), vaskularne endotelne čimbenike rasta (VEGF) kao i 
bilo koje druge čimbenike rasta koji utječu na sintezu/razlaganje 
proteina mišića, tetiva ili ligamenata, vaskularizaciju, korištenje 
energije, regenerativni kapacitet ili promjenu tipa vlakana; dru-
ge tvari sa sličnom kemijskom strukturom i/ili sličnim biološkim 
učinkom.

3. BETA-2-AGONISTI
Svi beta-2-agonisti, uključujući njihova oba optička izomera 

(npr. d- i l-) ako postoje, uključujući, ali ne ograničavajući se na 
arformoterol, fenoterol, formoterol, higenamin, indakaterol, levosal-

6. STIMULANSI
a. nespecificirani stimulansi

Tvar, hrvatski Tvar, engleski Opis/kemijsko ime, hrvatski Opis/kemijsko ime, engleski
adrafinil adrafinil (R,S)-2-benzhidrilsulfiniletanhidroksamska kiseli-

na
(R,S)-2-benzhydrylsulfinylethanehydroxamic acid

amifenazol amiphenazole 5-fenil-1,3-tiazol-2,4-diamin 5-phenyl-1,3-thiazole-2,4-diamine
benfluoreks benfluorex (R,S)-2-({1-[3-(trifluormetil)fenil]propan-2-yl}

amino)etil-benzoat
(R,S)-2-({1-[3-(trifluoromethyl)phenyl]propan-2-yl}
amino)ethyl benzoate
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bromantan bromantane N-(4-bromfenil)adamantan-2-amin N-(4-bromophenyl)adamantan-2-amine
fenfluramin fenfluramine (R,S)-N-etil-1-[3-(trifluormetil)fenil]propan-

2-amin
(R,S)-N-ethyl-1-[3-(trifluoromethyl)phenyl]propan-
2-amine

fenilpiracetam 
(karfedon)

phenylpiracetam 
(carphedon)

(R,S)-2-(2-okso-4-fenilpirolidin-1-il)acetamid (R,S)-2-(2-oxo-4-phenylpyrrolidin-1-yl)acetamide

furfenoreks furfenorex (R,S)-N-(furan-2-ilmetil)-N-metil-1-fenilpropan-
2-amin

(R,S)-N-(furan-2-ylmethyl)-N-methyl-1-phenylpro-
pan-2-amine

klobenzoreks clobenzorex (+)-N-(2-klorbenzil)-1-fenilpropan-2-amin (+)-N-(2-chlorobenzyl)-1-phenylpropan-2-amine
kropropamid cropropamide (E)-N-(1-(dimetilamino)-1-oksobutan-2-il)-N-pro-

pilbut-2-enamid
(E)-N-(1-(dimethylamino)-1-oxobutan-2-yl)-N-
propylbut-2-enamide

krotetamid crotetamide (E)-N-(1-(dimetilamino)-1-oksobutan-2-il)-N-etil-
but-2-enamid

(E)-N-(1-(dimethylamino)-1-oxobutan-2-yl)-N-ethyl-
but-2-enamide

mefentermin mephentermine N,2-dimetil-1-fenilpropan-2-amin N,2-dimethyl-1-phenylpropan-2-amine
modafinil modafinil (±)-2-(benzhidrilsulfinil)acetamid (±)-2-(benzhydrylsulfinyl)acetamide
norfenfluramin norfenfluramine 1-[3-(Trifluormetil)fenil]propan-2-amin 1-[3-(Trifluoromethyl)phenyl]propan-2-amine
prenilamin prenylamine (R,S)-N-(1-metil-2-feniletil)-3,3-difenilpropan-

1-amin
(R,S)-N-(1-methyl-2-phenylethyl)-3,3-diphenylpro-
pan-1-amine

prolintan prolintane 1-(1-benzilbutil)pirolidin 1-(1-benzylbutyl)pyrrolidine

b. specificirani stimulansi:

Tvar, hrvatski Tvar, engleski Opis/kemijsko ime, hrvatski Opis/kemijsko ime, engleski
adrenalin (epinefrin) adrenaline (epinephrine) (R)-4-(1-hidroksi-2-(metilamin)etil)

benzen-1,2-diol
(R)-4-(1-hydroxy-2-(methylamino)ethyl)
benzene-1,2-diol

etamivan etamivan N,N-dietil-4-hidroksi-3-metoksiben-
zamid

N,N-diethyl-4-hydroxy-3-methoxybenzamide

etilefrin etilefrine (R,S)-1-(3-hidroksifenil)-2-(etilamino)
etanol

(R,S)-1-(3-hydroxyphenyl)-2-(ethylamino)
ethanol

famprofazon famprofazone 1-metil-5-{[metil(1-fenilpropan-2-il)
amino]metil}-2-fenil-4-(propan-2-yl)-
1,2-dihidro-3H-pirazol-3-on

1-methyl-5-{[methyl(1-phenylpropan-2-yl)
amino]methyl}-2-phenyl-4-(propan-2-yl)-1,2-
dihydro-3H-pyrazol-3-one

fenbutrazat fenbutrazate 2-(3-metil-2-fenilmorfolin-4-il)etilni 
2-fenilbutanoat

2-(3-methyl-2-phenylmorpholin-4-yl)ethyl 
2-phenylbutanoate

fluorenol (hidrafinil) fluorenol (hydrafinil) 9H-Fluoren-9-ol 9H-Fluoren-9-ol
heptaminol heptaminol (R,S)-6-amino-2-metilheptan-2-ol (R,S)-6-amino-2-methylheptan-2-ol
izomethepten isometheptene 3,6-dimetilhept-5-en-2-amin 3,6-dimethylhept-5-en-2-amine
meklofenoksat meclofenoxate 2-dimetilaminoetilni (4-klorfenoksi)

acetat
2-dimethylaminoethyl (4-chlorophenoxy)
acetate

4-metilpentan-2-amin 
(1,3-dimetilbutilamin, 
DMBA)

4-methylpentan-2-amine (1,3-di-
methylbutylamine, DMBA)

4-metilpentan-2-amin 4-methylpentan-2-amine

3-metilheksan-2-amin 
(1,2-dimetilpentilamin)

3-methylhexan-2-amine (1,2-di-
methylpentylamine)

3-metilheksan-2-amin 3-methylhexan-2-amine

5-metilheksan-2-amin 
(1,4-dimetilpentilamin, 
1,4-dimetilamilamin, 1,4-
DMAA)

5-methylhexan-2-amine (1,4-di-
methylpentylamine, 1,4-di-
methylamylamine, 1,4-DMAA)

5-metilheksan-2-amin 5-methylhexan-2-amine

niketamid nikethamide N,N-dietil-3-piridinkarboksiamid N,N-diethyl-3-pyridinecarboxamide
norfenefrin norfenefrine 3-(2-amino-1-hidroksietil)fenol 3-(2-amino-1-hydroxyethyl)phenol
oktodrin (1,5-dimetilheksila-
min, DMHA)

octodrine (1,5-dimethylhexylami-
ne, DMHA)

6-metilheptan-2-amin 6-methylheptan-2-amine

oktopamin octopamine (R,S)-4-(2-amino-1-hidroksi-etil)fenol (R,S)-4-(2-amino-1-hydroxy-ethyl)phenol
oksilofrin (metilsinefrin) oxilofrine (methylsynephrine) (1S*,2R*)-(±)-4-(1-hidroksi-2-

metilaminopropil)fenol
(1S*,2R*)-(±)-4-(1-hydroxy-2-
methylaminopropyl)phenol

pentetrazol pentetrazol 6,7,8,9-tetrahidro-5H-tetrazolazepin 6,7,8,9-tetrahydro-5H-tetrazoloazepin
fenprometamin phenpromethamine N-metil-2-fenilpropan-1-amin N-methyl-2-phenylpropan-1-amine
propilheksedrin propylhexedrine (R,S)-N,α-dimetilcikloheksiletilamin (R,S)-N,α-dimethylcyclohexylethylamine
selegilin selegiline (R)-N-metil-N-(1-fenilpropan-2-il)prop-

1-in-3-amin
(R)-N-methyl-N-(1-phenylpropan-2-yl)prop-1-
yn-3-amine
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HRVATSKA AGENCIJA ZA 
NADZOR FINANCIJSKIH USLUGA
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Na temelju članka 470. Zakona o tržištu kapitala (»Narodne no-

vine«, br. 65/18, 17/20, 83/21 i 151/22), Hrvatska agencija za nadzor 
financijskih usluga na sjednici Upravnog vijeća održanoj 17. ožujka 
2023. donosi

PRAVILNIK
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA 

O SADRŽAJU I STRUKTURI IZVJEŠTAJA 
IZDAVATELJA ZA RAZDOBLJA TIJEKOM GODINE 
TE OBLIKU I NAČINU NJIHOVOG DOSTAVLJANJA 

HRVATSKOJ AGENCIJI ZA NADZOR 
FINANCIJSKIH USLUGA

Članak 1.
U Pravilniku o sadržaju i strukturi izvještaja izdavatelja tijekom 

godine te obliku i načinu njihovog dostavljanja Hrvatskoj agenciji za 
nadzor financijskih usluga (NN br. 114/2018, 27/2021 i 26/2022), u 
članku 2. točki 2. iza brojčane oznake: »65/18« dodaju se brojčane 
oznake: »17/20, 83/21 i 151/22«.

Članak 2.
U naslovima obrazaca pod točkom a) naziva »polugodišnji 

financijski izvještaji »općih« izdavatelja PFI-IZD-POD« (bilanca, 
račun dobiti i gubitka, izvještaj o novčanom tijeku – indirektna 
metoda, izvještaj o novčanom tijeku – direktna metoda, izvještaj o 
promjenama kapitala), pod točkom b) naziva »polugodišnji finan-
cijski izvještaji kreditnih institucija PFI-IZD-KI« (bilanca, račun do-
biti i gubitka, izvještaj o novčanom tijeku, izvještaj o promjenama 
kapitala), pod točkom c) naziva »polugodišnji financijski izvještaji 
zatvorenih alternativnih investicijskih fondova PFI-IZD-AIF« (bilan-
ca, račun dobiti i gubitka, izvještaj o novčanom tijeku – indirektna 
metoda, izvještaj o novčanom tijeku – direktna metoda, izvještaj o 
promjenama kapitala), pod točkom e) naziva »polugodišnji finan-
cijski izvještaji burze PFI-IZD-ZSE« (izvještaj o novčanom tijeku – 
indirektna metoda, izvještaj o novčanom tijeku – direktna metoda), 
pod točkom a) naziva »tromjesečni financijski izvještaji »općih« iz-
davatelja TFI-IZD-POD« (bilanca, račun dobiti i gubitka, izvještaj o 
novčanom tijeku – indirektna metoda, izvještaj o novčanom tijeku 
– direktna metoda, izvještaj o promjenama kapitala), pod točkom 
b) naziva »tromjesečni financijski izvještaji kreditnih institucija 
TFI-IZD-KI« (bilanca, račun dobiti i gubitka, izvještaj o novčanom 
tijeku, izvještaj o promjenama kapitala), pod točkom c) naziva »tro-
mjesečni financijski izvještaji zatvorenih alternativnih investicijskih 
fondova TFI-IZD-AIF« (bilanca, račun dobiti i gubitka, izvještaj o 
novčanom tijeku – indirektna metoda, izvještaj o novčanom tijeku 

sibutramin sibutramine (±)-dimetil-1-[1-(4-klorfenil) 
ciklobutil]-N,N,3-trimetilbutan-1-amin

(±)-dimethyl-1-[1-(4-chlorophenyl) 
cyclobutyl]-N,N,3-trimethylbutan-1-amine

solriamfetol solriamfetol (R)-2-amino-3-fenilpropil-karbamat (R)-2-amino-3-phenylpropyl carbamate
strihnin strychnine strihnidin-10-on strychnidin-10-one
tuaminoheptan tuaminoheptane heptan-2-amin heptan-2-amine

i ostale tvari slične kemijske strukture i/ili sličnog biološkog učinka.

7. GLUKOKORTIKOSTEROIDI
Glukokortikosteroidi koji su namijenjeni oralnoj, injektibilnoj 

(npr. intravenskoj, intramuskularnoj, intraartikularnoj) ili rektalnoj 
primjeni.

8. BETA-BLOKATORI
Antagonisti β-adrenergičkih receptora.

9. NEODOBRENE TVARI
Farmakološka tvar koja nije navedena u bilo kojem drugom 

dijelu ove Liste i koja nije odobrena za terapijsku uporabu kod lju-
di od strane niti jednog državnog regulatornog zdravstvenog tijela 
(npr. lijekovi u pretkliničkoj ili kliničkoj fazi razvoja ili lijekovi čiji je 
razvoj prekinut, tvari odobrene samo za uporabu u veterini).

II.
Ova Lista ne sadrži tvari koje su propisane Popisom droga, psi-

hotropnih tvari i biljaka iz kojih se može dobiti droga te tvari koje 
se mogu uporabiti za izradu droga (»Narodne novine«, broj 19/23).

III.
Danom stupanja na snagu ove Liste prestaje važiti Lista tvari 

zabranjenih u sportu (»Narodne novine«, broj 116/13).

IV.
Ova Lista tvari zabranjenih u sportu stupa na snagu osmoga 

dana od dana objave u »Narodnim novinama«.
Klasa: 011-02/22-04/14
Urbroj: 534-07-1-1/3-23-01
Zagreb, 15. ožujka 2023.

Ministar 
izv. prof. dr. sc. Vili Beroš, dr. med., v. r. 

DRŽAVNI ZAVOD ZA STATISTIKU
570

Državni zavod za statistiku objavljuje

INDEKS
POTROŠAČKIH CIJENA U VELJAČI 2023.

Indeks potrošačkih cijena u veljači 2023. u odnosu na siječanj 
2023. iznosi 100,2.

Klasa: 956-03/23-01/3
Urbroj: 555-01-04-06-01-23-4
Zagreb, 17. ožujka 2023.

Glavna ravnateljica 
Lidija Brković, v. r.
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PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 4.

(1) Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave 
u »Narodnim novinama«.

(2) Prve izvještaje za razdoblja tijekom godine u skladu s 
odredbama ovoga Pravilnika izdavatelj je obvezan sastaviti i do-
staviti za godišnje izvještajno razdoblje koje počinje od 1. siječnja 
2023. godine. Izvještaje za razdoblja tijekom poslovne godine koja je 
završila 31. prosinca 2022. izdavatelj je obvezan sastaviti i dostaviti 
u skladu s Pravilnikom o sadržaju i strukturi izvještaja izdavatelja 
za razdoblja tijekom godine te obliku i načinu njihovog dostavljanja 
Hrvatskoj agenciji za nadzor financijskih usluga (»Narodne novine«, 
br. 114/18, 27/21 i 26/22).

Klasa: 011-01/23-01/05
Urbroj: 326-01-70-72-23-4
Zagreb, 17. ožujka 2023.

Predsjednik 
Upravnog vijeća 

dr. sc. Ante Žigman, v. r.

– direktna metoda, izvještaj o promjenama kapitala), te pod točkom 
e) naziva »tromjesečni financijski izvještaji burze TFI-IZD-ZSE« (iz-
vještaj o novčanom tijeku – indirektna metoda, izvještaj o novčanom 
tijeku – direktna metoda) riječi: »u kunama« zamjenjuju se riječima: 
»u eurima«.

Članak 3.
Obrasci iz točke d) naziva »polugodišnji financijski izvještaji 

osiguravajućih društava PFI-IZD-OSIG« zamjenjuju se obrascima iz 
Priloga I. ovoga Pravilnika.

Obrasci iz točke d) naziva »tromjesečni financijski izvještaji 
osiguravajućih društava TFI-IZD-OSIG« zamjenjuju se obrascima iz 
Priloga II. ovoga Pravilnika.

Obrasci za bilancu, račun dobiti i gubitka i izvještaj o promje-
nama kapitala iz točke e) naziva »polugodišnji financijski izvještaji 
burze PFI-IZD-ZSE« zamjenjuju se obrascima iz Priloga III. ovoga 
Pravilnika.

Obrasci za bilancu, račun dobiti i gubitka i izvještaj o promje-
nama kapitala iz točke e) naziva »tromjesečni financijski izvještaji 
burze TFI-IZD-ZSE« zamjenjuju se novim obrascima iz Priloga IV. 
ovoga Pravilnika.

PRILOG I.

a) polugodišnji financijski izvještaji osiguravajućih društava PFI-IZD-OSIG 

Izvještaj o financijskom položaju (Bilanca)

Stanje na dan: __.__.____
u eurima

Broj 
pozicije

Elementi  
zbroja

Oznaka 
pozicije Opis pozicije

Zadnji dan prethodne 
poslovne godine 

Na izvještajni datum tekućeg 
razdoblja

Život Neživot Ukupno Život Neživot Ukupno
001 002+003 I NEMATERIJALNA IMOVINA            
002   1 Goodwill            
003   2 Ostala nematerijalna imovina            
004 005+006+007 II MATERIJALNA  IMOVINA            
005   1 Zemljišta i građevinski objekti 

koji  služe društvu za provođenje 
djelatnosti 

           

006   2 Oprema            
007   3 Ostala materijalna imovina i zalihe            
008 009+010+014 III ULAGANJA            
009   A Ulaganja u zemljišta i građevinske 

objekte koji ne služe društvu za 
provođenje djelatnosti 

           

010 011+012+013 B Ulaganja u ovisna društva, pridru-
žena društva i zajedničke pothvate

           

011   1 Dionice i udjeli u ovisnim druš-
tvima

           

012   2 Dionice i udjeli u pridruženim 
društvima

           

013   3 Dionice i udjeli u zajedničkim 
pothvatima

           

014 015+020+025 C Financijska imovina            
015 016 + 017 + 018 + 019 1 Financijska imovina koja se vred-

nuje po amortiziranom trošku
           

016   1.1 Dužnički financijski instrumenti            
017   1.2 Depoziti kod kreditnih institucija            
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018   1.3. Zajmovi            
019   1.4. Ostalo            
020 021 + 022 + 023 + 024 2 Financijska imovina po fer vrijed-

nosti kroz ostalu sveobuhvatnu 
dobit

           

021   2.1 Vlasnički financijski instrumenti            
022   2.2 Dužnički financijski instrumenti            
023   2.3. Udjeli u investicijskim fondovima            
024   2.4. Ostalo            
025 026 + 027+…. +030 3 Financijska imovina po fer vrijed-

nosti kroz račun dobiti i gubitka
           

026   3.1 Vlasnički financijski instrumenti            
027   3.2 Dužnički financijski instrumenti            
028   3.3. Udjeli u investicijskim fondovima            
029   3.4. Izvedeni financijski instrumenti            
030   3.5 Ostalo            
031 032 + 036 +040 IV IMOVINA IZ UGOVORA O OSI-

GURANJU
           

032 034+035+036 1 Opći model mjerenja            
033   1.1. – Imovina za preostalo pokriće            
034   1.2. – Imovina za novčane tokove od 

pribave osiguranja 
           

035   1.3. – Imovina iz nastalih šteta            
036 037+038+039 2 Model mjerenja putem varijabilne 

naknade
           

037   2.1. – Imovina za preostalo pokriće            
038   2.2. – Imovina za novčane tokove od 

pribave osiguranja 
           

039   2.3. – Imovina iz nastalih šteta            
040 041 +042 +043 3 Model raspodjele premije            
041   3.1. – Imovina za preostalo pokriće            
042   3.2. – Imovina za novčane tokove od 

pribave osiguranja 
           

043   3.3. – Imovina iz nastalih šteta            
044   V IMOVINA IZ UGOVORA O REO-

SIGURANJU
           

045 046 +047 VI ODGOĐENA I TEKUĆA 
POREZNA IMOVINA

           

046   1 Odgođena porezna imovina            
047   2 Tekuća porezna imovina            
048   VII OSTALA IMOVINA            
049 050 +051 +052 1 Novac u banci i blagajni            
050   1.1 Sredstva na poslovnom računu            
051   1.2 Sredstva na računu imovine za 

pokriće obveza iz ugovora za životna 
osiguranja

           

052   1.3 Novčana sredstva u blagajni            
053   2 Dugotrajna imovina namjenjena 

za prodaju i prestanak poslovanja
           

054   3 Ostalo            
055 001+004+008+031+ 

044+045+048
VIII UKUPNA  AKTIVA            

056   IX IZVANBILANČNI  ZAPISI            
057 058+061+062+066+ 

067+071+074
X KAPITAL  I  REZERVE             

058 059 +060 1 Upisani kapital            
059   1.1 Uplaćeni kapital – redovne dionice            
060   1.2 Uplaćeni kapital – povlaštene dionice            
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061   2 Premije na emitirane dionice 
(rezerve kapitala)

           

062 063 +064 +065 3 Revalorizacijske rezerve            
063   3.1 Zemljišta i građevinskih objekata            
064   3.2 Financijske imovine            
065   3.3 Ostale revalorizacijske rezerve            
066   4 Financijska rezerva iz ugovora o 

osiguranju
           

067 068+069+070 5 Rezerve            
068   5.1. Zakonske rezerve            
069   5.2. Statutarna rezerva            
070   5.3. Ostale rezerve            
071 072+073 6 Zadržana dobit ili preneseni 

gubitak
           

072   6.1. Zadržana dobit            
073   6.2. Preneseni gubitak  (-)            
074 075+076 7 Dobit ili gubitak tekućeg obračun-

skog razdoblja
           

075   7.1. Dobit tekućeg obračunskog razdoblja            
076   7.2. Gubitak tekućeg obračunskog razdo-

blja  ( – )
           

077   XI OBVEZE  DRUGOG  REDA (PO-
DREĐENE  OBVEZE)

           

078   XII MANJINSKI INTERES            
079 080+084+088 XIII OBVEZE IZ UGOVORA O OSIGU-

RANJU
           

080 081+082+083 1 Opći model mjerenja            
081   1.1. – Obveza za preostalo pokriće            
082   1.2. – Imovina za novčane tokove od 

pribave osiguranja
           

083   1.3. – Obveza za nastale štete            
084 085+086+087 2 Model mjerenja putem varijabilne 

naknade
           

085   2.1. – Obveza za preostalo pokriće            
086   2.2. – Imovina za novčane tokove od 

pribave osiguranja
           

087   2.3. – Obveza za nastale štete            
088 089 +090 +091 3 Model raspodjele premije            
089   3.1. – Obveza za preostalo pokriće            
090   3.2. – Imovina za novčane tokove od 

pribave osiguranja
           

091   3.3. – Obveza za nastale štete            
092   XIV OBVEZE IZ UGOVORA O REOSI-

GURANJU
           

093   XV OBVEZA ZA UGOVORE O ULA-
GANJU

           

094 095+096 XVI OSTALE PRIČUVE            
095   1 Pričuve za mirovine i slične obveze            
096   2 Ostale pričuve            
097 098+099 XVII ODGOĐENA I TEKUĆA 

POREZNA OBVEZA
           

098   1 Odgođena porezna obveza            
099   2 Tekuća porezna obveza            
100 101+102+…+105 XVIII FINANCIJSKE OBVEZE            
101   1 Obveze po zajmovima            
102   2 Obveze po izdanim financijskim 

instrumentima
           

103   3 Obveza za izvedene financijske 
instrumente
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104   4 Obveza za neisplaćenu dividendu            
105   5 Ostale financijske obveze            
106 107+108+109 XIX OSTALE  OBVEZE            
107   1 Obveze za otuđenje i prekinuto 

poslovanje
           

108   2 Odgođeno plaćanje troškova i pri-
hod budućeg razdoblja

           

109   3 Ostale obveze            
110 057+077+078+079+092+

093+094+097+100+106
XX UKUPNA  PASIVA            

111   XXI IZVANBILANČNI  ZAPISI            
Napomena: poziciju 078 popunjavaju društva koja sastavljaju konsolidirane financijske izvještaje

Izvještaj o sveobuhvatnoj dobiti (Račun dobiti i gubitka)

U razdoblju: __.__.____-__.__.____
u eurima

Broj 
pozicije

Elementi  
zbroja

Oznaka 
pozicije Opis pozicije

Prethodno obračunsko 
razdoblje Tekuće obračunsko razdoblje

Život Neživot Ukupno Život Neživot Ukupno
001 002 + 003 + 004 I Prihodi od ugovora o osiguranju            
002   1 Opći model mjerenja            
003   2 Model mjerenja putem varijabilne na-

knade
           

004   3 Model raspodjele premije            
005 006+007+….+012 II Rashodi od ugovora o osiguranju            
006   1 Nastale štete            
007   2 Provizije            
008   3 Ostali rashodi vezani uz prodaju osi-

guranja
           

009   4 Ostali rashodi od pružanja usluga osi-
guranja 

           

010   5 Amortizacija troškova pribave osiguranja            
011   6 Gubici i otpuštanje gubitaka po osnovi 

neprofitabilnih ugovora
           

012   7 Promjena obveza za nastale štete            
013 014 + 015 III Neto rezultat ugovora o (pasivnom) 

reosiguranju
           

014   1 Prihodi iz ugovora o (pasivnom) reosi-
guranju

           

015   2 Rashodi iz ugovora o (pasivnom) reo-
siguranju

           

016 001 + 005 + 013 IV Rezultat iz ugovora o osiguranju            
017 018 + 023 + 024 + 025 

+ 026 + 027 + 031 + 
032 + 033 +034

V Neto rezultat ulaganja            

018 019 + 020 + 021 + 022 1 Neto rezultat ulaganja u zemljišta i gra-
đevinske objekte

           

019   1.1. Dobici/gubici (neto) od najmova            
020   1.2. Realizirani dobitci/gubitci (neto) od ne-

kretnina koje se ne koriste za vlastitu 
upotrebu

           

021   1.3. Nerealizirani dobitci/gubitci (neto) od 
nekretnina koje se ne koriste za vlasti-
tu upotrebu

           

022   1.4. Amortizacija zemljišta i građevinskih 
objekata koji ne služe društvu za obav-
ljanje djelatnosti

           



STRANICA 36 – BROJ 32	 SRIJEDA, 22. OŽUJKA 2023.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

023   2 Kamatni prihod izračunat metodom 
efektivne kamatne stope

           

024   3 Ostali prihodi od kamata            
025   4 Prihod od dividendi            
026   5 Nerealizirani dobitci/gubitci (neto) od 

financijske imovine koja se vodi po fer 
vrijednosti kroz RDG

           

027 028 + 029 + 030 6 Realizirani dobitci/gubitci            
028   6.1. Realizirani dobitci/gubitci (neto) od fi-

nancijske imovine koja se vodi po fer 
vrijednosti kroz RDG

           

029   6.2. Realizirani dobitci/gubitci (neto) od fi-
nancijske imovine koja se vodi po fer 
vrijednosti kroz OSD

           

030   6.3. Ostali realizirani dobici/gubici (neto)            
031   7 Neto umanjenje/otpuštanje umanjenja 

vrijednosti ulaganja
           

032   8 Neto tečajne razlike            
033   9 Ostali prihodi od ulaganja            
034   10 Ostali rashodi od ulaganja            
035 036 + 037 + 038 VI Neto financijski rashod od ugovora o 

osiguranju i (pasivnog) reosiguranja 
           

036   1 Neto financijski prihodi/rashodi od 
ugovora o osiguranju

           

037   2 Neto financijski prihodi/rashodi od 
ugovora o (pasivnom) reosiguranju

           

038   3 Promjena obveze za ugovore o ulaganju            
039   VII Ostali prihodi            
040   VIII Ostali poslovni rashodi            
041   IX Ostali financijski rashodi            
042   X Udio u dobiti društava koja se kon-

solidiraju metodom udjela, neto od 
poreza

           

043 001+005+013+016+017+
035+039+040+041+042

XI Dobit ili gubitak obračunskog razdo-
blja prije poreza (+/-)

           

044 045 + 046 XII Porez na dobit ili gubitak            
045   1 Tekući porezni trošak            
046   2 Odgođeni porezni trošak/prihod            
047 043+ 044 XIII Dobit ili gubitak obračunskog razdo-

blja poslije poreza (+/-)
           

048   1 Pripisano imateljima kapitala matice            
049   2 Pripisano nekontrolirajućem interesu            
050 051 + 056 XIV Ostala sveobuhvatna dobit            
051 052 + 053 + 054 + 055 1 Stavke koje se neće reklasificirati u ra-

čun dobiti i gubitka
           

052   1.1. Neto promjena fer vrijednosti vlasnič-
kih vrijednosnica (OSD)

           

053   1.2. Aktuarski dobici/gubici po mirovinskim 
planovima s definiranim mirovinama

           

054   1.3. Ostalo            
055   1.4. Porez            
056 057 + 058 + ...+ 063 2 Stavke koje su, ili bi mogle biti, reklasi-

ficirane u račun dobiti i gubitka
           

057   2.1. Neto promjena fer vrijednosti dužnič-
kih vrijednosnica (OSD)

           

058   2.2. Tečajne razlike nastale preračunava-
njem inozemnog poslovanja

           

059   2.3. Učinci od instrumenata zaštite            
060   2.4. Neto financijski rashodi/prihodi od 

ugovora o osiguranju
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061   2.5. Neto financijski prihodi/rashod od ugo-
vora o (pasivnom) reosiguranju

           

062   2.6. Ostalo            
063   2.7. Porez            
064 047+ 050 XV Ukupna sveobuhvatna dobit            
065   1 Pripisano imateljima kapitala matice            
066   2 Pripisano nekontrolirajućem interesu            
067   XVI Reklasifikacijske usklade            

Napomena: Pozicije 042, 065 i 066 popunjavaju društva koja sastavljaju konsolidirane financijske izvještaje

IZVJEŠTAJ O NOVČANIM TOKOVIMA – Indirektna metoda

U razdoblju:__.__.____-__.__.____

u eurima

Broj 
pozicije Elementi zbroja Oznaka 

pozicije Opis pozicije
Tekuće 

poslovno 
razdoblje

Isto razdoblje 
prethodne 

godine
001 002+018+035 + 036 

+ 037
I NOVČANI TOK IZ POSLOVNIH AKTIVNOSTI    

002 003+004 1 Novčani tok prije promjene poslovne imovine i obveza    
003   1.1 Dobit/gubitak obračunskog razdoblja    
004 005+006+…..+017 1.2 Usklađenja:    
005   1.2.1 Amortizacija nekretnina i opreme    
006   1.2.2 Amortizacija nematerijalne imovine    
007   1.2.3 Gubitak od umanjenja vrijednosti nematerijalne imovine    
008   1.2.4 Ostali financijski troškovi    
009   1.2.5 Umanjenje vrijednosti i dobici/gubici od svođenja na fer vrijednost    
010   1.2.6 Troškovi kamata    
011   1.2.7 Prihodi od kamata    
012   1.2.8 Dobitak od prodaje podružnice    
013   1.2.9 Udjeli u dobiti pridruženih društava    
014   1.2.10 Transakcije plaćanja temeljene na dionicama koja se podmiruju glavnič-

kim instrumentima
   

015   1.2.11 Trošak poreza na dobit    
016   1.2.12 Dobici/gubici od prodaje materijalne imovine (uključujući zemljišta i 

građevinske objekte)
   

017   1.2.13 Ostala usklađenja    
018 019+020+…+034 2 Povećanje/smanjenje poslovne imovine i obveza    
019   2.1 Povećanje/smanjenje financijske imovine po fer vrijednosti kroz ostalu 

sveobuhvatnu dobit
   

020   2.2 Povećanje/smanjenje financijske imovine po fer vrijednosti kroz račun 
dobiti i gubitka

   

021   2.3 Povećanje/smanjenje financijske imovine koja se vrednuje po amorti-
ziranom trošku

   

022   2.4 Povećanje/smanjenje imovine/obveza iz ugovora o osiguranju    
023   2.5 Povećanje/smanjenje imovine/obveza iz ugovora o reosiguranju    
024   2.6 Povećanje/smanjenje porezne imovine    
025   2.7 Povećanje/smanjenje potraživanja    
026   2.8 Povećanje/smanjenje ulaganja u nekretnine    
027   2.9 Povećanje/smanjenje nekretnina za vlastitu upotrebu    
028   2.10 Povećanje/smanjenje ostale imovine    
029   2.11 Povećanje/ smanjenje obveza iz ugovora o ulaganju    
030   2.12 Povećanje/smanjenje ostalih pričuva    
031   2.13 Povećanje/smanjenje poreznih obveza    
032   2.14 Povećanje/smanjenje financijskih obveza    
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033   2.15 Povećanje/smanjenje ostalih obveza    
034   2.16 Povećanje/smanjenje odgođenog plaćanja troškova i prihoda budućeg 

razdoblja
   

035   3 Plaćeni porez na dobit    
036   4 Primici od kamata    
037   5 Primici od dividendi    
038 039+040+…+045 II NOVČANI TOK IZ ULAGAČKIH AKTIVNOSTI    
039   1 Primici od prodaje materijalne imovine    
040   2 Izdaci za nabavu materijalne imovine    
041   3 Primici od prodaje nematerijalne imovine    
042   4 Izdaci za nabavu nematerijalne imovine    
043   5 Primici od prodaje  podružnice, pridruženih drušatva i zajedničkih pothvata    
044   6 Izdaci za nabavu podružnice, pridruženih drušatva i zajedničkih pothvata    
045   7 Primici/izdaci temeljem ostalih investicijskih aktivnosti    
046 047+048+...+057 III NOVČANI TOK OD FINANCIJSKIH AKTIVNOSTI    
047   1 Novčani primici uslijed povećanja temeljnog kapitala    
048   2 Novčani primici od izdavanja povlaštenih dionica koje se mogu otkupiti    
049   3 Novčani primici od primljenih kratkoročnih i dugoročnih zajmova    
050   4 Novčani primici od prodaje vlastitih dionica    
051   5 Novčani primici od realizacije dioničkih opcija    
052   6 Novčani izdacii koji se odnose na povlaštene dionice koje se mogu ot-

kupiti
   

053   7 Novčani izdaci za otplatu primljenih kratkoročnih i dugoročnih zajmova    
054   8 Novčani izdaci za otkup vlastitih dionica    
055   9 Novčani izdaci za plaćene kamate    
056   10 Novčani izdaci za plaćene dividende    
057   11 Novčani izdaci za obveze iz najma    
058 001+038+046 IV ČISTI NOVČANI TOK    
059   V UČINCI PROMJENE TEČAJEVA STRANIH VALUTA NA NOVAC I 

NOVČANE EKVIVALENTE
   

060 058+059 VI NETO POVEĆANJE/SMANJENJE NOVCA I NOVČANIH 
EKVIVALENATA 

   

061   1 Novac i novčani ekvivalenti na početku razdoblja    
062 060+061 2 Novac i novčani ekvivalenti na kraju razdoblja    

Napomena: Pozicije koje umanjuju novčani tok upisuju se s negativnim predznakom

IZVJEŠTAJ O PROMJENAMA KAPITALA

U razdoblju:__.__.____-__.__.____

u eurima

Broj 
pozicije Opis pozicije

Raspodjeljivo vlasnicima matice
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I. Stanje na 1. siječnja prethodne go-
dine

                   

1. Promjena računovodstvenih politika                    
2. Ispravak pogreški prethodnih razdo-

blja
                   

II. Stanje na 1. siječnja prethodne godi-
ne (prepravljeno)
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III. Sveobuhvatna dobit ili gubitak pret-
hodne godine

                   

1. Dobit ili gubitak razdoblja                    
2. Ostala sveobuhvatna dobit ili gubi-

tak prethodne godine
                   

2.1. Nerealizirani dobici ili gubici od mate-
rijalne imovine (zemljišta i građevin-
ski objekti)

                   

2.2. Nerealizirani dobici ili gubici od finan-
cijske imovine po fer vrijednosti kroz 
ostalu sveobuhvatnu dobit

                   

2.3. Realizirani dobici ili gubici od finan-
cijske imovine po fer vrijednosti kroz 
ostalu sveobuhvatnu dobit

                   

2.4. Neto financijski rashodi/prihodi od 
ugovora o osiguranju

                   

2.5. Neto financijski rashodi/prihodi od 
ugovora o (pasivnom) reosiguranju

                   

2.6. Ostale nevlasničke promjene kapitala                    
IV. Transakcije s vlasnicima (prethodno 

razdoblje)
                   

1. Povećanje/smanjenje upisanog kapi-
tala

                   

2. Ostale uplate vlasnika                    
3. Isplata udjela u dobiti/dividenda                    
4. Ostale raspodjele vlasnicima                    
V. Stanje na zadnji dan izvještajnog 

razdoblja u prethodnoj godini
                   

VI. Stanje na 1. siječnja tekuće godine                    
1. Promjena računovodstvenih politika                    
2. Ispravak pogreški prethodnih razdo-

blja
                   

VII. Stanje 1. siječnja tekuće godine (pre-
pravljeno)

                   

VIII. Sveobuhvatna dobit ili gubitak teku-
će godine

                   

1. Dobit ili gubitak razdoblja                    
2. Ostala sveobuhvatna dobit ili gubi-

tak tekuće godine
                   

2.1. Nerealizirani dobici ili gubici od mate-
rijalne imovine (zemljišta i građevin-
ski objekti)

                   

2.2. Nerealizirani dobici ili gubici od finan-
cijske imovine po fer vrijednosti kroz 
ostalu sveobuhvatnu dobit

                   

2.3. Realizirani dobici ili gubici od finan-
cijske imovine po fer vrijednosti kroz 
ostalu sveobuhvatnu dobit

                   

2.4. Neto financijski rashodi/prihodi od 
ugovora o osiguranju

                   

2.5. Neto financijski rashodi/prihodi od 
ugovora o (pasivnom) reosiguranju

                   

2.6. Ostale nevlasničke promjene kapitala                    
IX. Transakcije s vlasnicima (tekuće raz-

doblje)
                   

1. Povećanje/smanjenje upisanog kapi-
tala

                   

2. Ostale uplate vlasnika                    
3. Isplata udjela u dobiti/dividenda                    
4. Ostale transakcije s vlasnicima                    
X. Stanje na zadnji dan izvještajnog 

razdoblja u tekućoj godini
                   

Napomena: * Popunjavaju društva koja sastavljaju konsolidirane financijske izvještaje
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PRILOG II.
d) Tromjesečni financijski izvještaji osiguravajućih društava TFI-IZD-OSIG

Izvještaj o financijskom položaju (Bilanca)

Stanje na dan: __.__.____.
u eurima

Broj 
pozicije

Elementi  
zbroja

Oznaka 
pozicije Opis pozicije

Zadnji dan prethodne 
poslovne godine 

Na izvještajni datum 
tekućeg razdoblja

Život Neživot Ukupno Život Neživot Ukupno

001 002+003 I NEMATERIJALNA IMOVINA            
002   1 Goodwill            
003   2 Ostala nematerijalna imovina            
004 005+006+007 II MATERIJALNA  IMOVINA            
005   1 Zemljišta i građevinski objekti koji  služe 

društvu za provođenje djelatnosti 
           

006   2 Oprema            
007   3 Ostala materijalna imovina i zalihe            
008 009+010+014 III ULAGANJA            
009   A Ulaganja u zemljišta i građevinske objekte 

koji ne služe društvu za provođenje dje-
latnosti 

           

010 011+012+013 B Ulaganja u ovisna društva, pridružena 
društva i zajedničke pothvate

           

011   1 Dionice i udjeli u ovisnim društvima            
012   2 Dionice i udjeli u pridruženim društvima            
013   3 Dionice i udjeli u zajedničkim pothvatima            
014 015+020+025 C Financijska imovina            
015 016 + 017 + 018 + 

019
1 Financijska imovina koja se vrednuje po 

amortiziranom trošku
           

016   1.1 Dužnički financijski instrumenti            
017   1.2 Depoziti kod kreditnih institucija            
018   1.3. Zajmovi            
019   1.4. Ostalo            
020 021 + 022 + 023 + 

024
2 Financijska imovina po fer vrijednosti 

kroz ostalu sveobuhvatnu dobit
           

021   2.1 Vlasnički financijski instrumenti            
022   2.2 Dužnički financijski instrumenti            
023   2.3. Udjeli u investicijskim fondovima            
024   2.4. Ostalo            
025 026 + 027+…. +030 3 Financijska imovina po fer vrijednosti 

kroz račun dobiti i gubitka
           

026   3.1 Vlasnički financijski instrumenti            
027   3.2 Dužnički financijski instrumenti            
028   3.3. Udjeli u investicijskim fondovima            
029   3.4. Izvedeni financijski instrumenti            
030   3.5 Ostalo            
031 032 + 036 +040 IV IMOVINA IZ UGOVORA O OSIGURANJU            
032 034+035+036 1 Opći model mjerenja            
033   1.1. – Imovina za preostalo pokriće            
034   1.2. – Imovina za novčane tokove od pribave 

osiguranja 
           

035   1.3. – Imovina iz nastalih šteta            
036 037+038+039 2 Model mjerenja putem varijabilne naknade            
037   2.1. – Imovina za preostalo pokriće            
038   2.2. – Imovina za novčane tokove od pribave 

osiguranja 
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039   2.3. – Imovina iz nastalih šteta            
040 041 +042 +043 3 Model raspodjele premije            
041   3.1. – Imovina za preostalo pokriće            
042   3.2. – Imovina za novčane tokove od pribave 

osiguranja 
           

043   3.3. – Imovina iz nastalih šteta            
044   V IMOVINA IZ UGOVORA O 

REOSIGURANJU
           

045 046 +047 VI ODGOĐENA I TEKUĆA POREZNA 
IMOVINA

           

046   1 Odgođena porezna imovina            
047   2 Tekuća porezna imovina            
048   VII OSTALA  IMOVINA            
049 050 +051 +052 1 Novac u banci i blagajni            
050   1.1 Sredstva na poslovnom računu            
051   1.2 Sredstva na računu imovine za pokriće obve-

za iz ugovora za životna osiguranja
           

052   1.3 Novčana sredstva u blagajni            
053   2 Dugotrajna imovina namjenjena za proda-

ju i prestanak poslovanja
           

054   3 Ostalo            
055 001+004+008+031+ 

044+045+048
VIII UKUPNA  AKTIVA            

056   IX IZVANBILANČNI  ZAPISI            
057 058+061+062+066+ 

067+071+074
X KAPITAL  I  REZERVE             

058 059 +060 1 Upisani kapital            
059   1.1 Uplaćeni kapital – redovne dionice            
060   1.2 Uplaćeni kapital – povlaštene dionice            
061   2 Premije na emitirane dionice (rezerve ka-

pitala)
           

062 063 +064 +065 3 Revalorizacijske rezerve            
063   3.1 Zemljišta i građevinskih objekata            
064   3.2 Financijske imovine            
065   3.3 Ostale revalorizacijske rezerve            
066   4 Financijska rezerva iz ugovora o osiguranju            
067 068+069+070 5 Rezerve            
068   5.1. Zakonske rezerve            
069   5.2. Statutarna rezerva            
070   5.3. Ostale rezerve            
071 072+073 6 Zadržana dobit ili preneseni gubitak            
072   6.1. Zadržana dobit            
073   6.2. Preneseni gubitak  (-)            
074 075+076 7 Dobit ili gubitak tekućeg obračunskog 

razdoblja
           

075   7.1. Dobit tekućeg obračunskog razdoblja            
076   7.2. Gubitak tekućeg obračunskog razdoblja  ( – )            
077   XI OBVEZE  DRUGOG  REDA (PODREĐENE  

OBVEZE)
           

078   XII MANJINSKI INTERES            
079 080+084+088 XIII OBVEZE IZ UGOVORA O OSIGURANJU            
080 081+082+083 1 Opći model mjerenja            
081   1.1. – Obveza za preostalo pokriće            
082   1.2. – Imovina za novčane tokove od pribave 

osiguranja
           

083   1.3. – Obveza za nastale štete            
084 085+086+087 2 Model mjerenja putem varijabilne naknade            
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085   2.1. – Obveza za preostalo pokriće            
086   2.2. – Imovina za novčane tokove od pribave 

osiguranja
           

087   2.3. – Obveza za nastale štete            
088 089 +090 +091 3 Model raspodjele premije            
089   3.1. – Obveza za preostalo pokriće            
090   3.2. – Imovina za novčane tokove od pribave 

osiguranja
           

091   3.3. – Obveza za nastale štete            
092   XIV OBVEZE IZ UGOVORA O REOSIGURA-

NJU
           

093   XV OBVEZA ZA UGOVORE O ULAGANJU            
094 095+096 XVI OSTALE PRIČUVE            
095   1 Pričuve za mirovine i slične obveze            
096   2 Ostale pričuve            
097 098+099 XVII ODGOĐENA I TEKUĆA POREZNA OB-

VEZA
           

098   1 Odgođena porezna obveza            
099   2 Tekuća porezna obveza            
100 101+102+…+105 XVIII FINANCIJSKE OBVEZE            
101   1 Obveze po zajmovima            
102   2 Obveze po izdanim financijskim instrumen-

tima
           

103   3 Obveza za izvedene financijske instrumente            
104   4 Obveza za neisplaćenu dividendu            
105   5 Ostale financijske obveze            
106 107+108+109 XIX OSTALE  OBVEZE            
107   1 Obveze za otuđenje i prekinuto poslovanje            
108   2 Odgođeno plaćanje troškova i prihod budu-

ćeg razdoblja
           

109   3 Ostale obveze            
110 057+077+078+079+0

92+093+094+097+1
00+106

XX UKUPNA  PASIVA            

111   XXI IZVANBILANČNI  ZAPISI            
Napomena: poziciju 078 popunjavaju društva koja sastavljaju konsolidirane financijske izvještaje

Izvještaj o sveobuhvatnoj dobiti (Račun dobiti i gubitka)

U razdoblju: __.__.____-__.__.____
u eurima

Broj 
pozicije

Elementi  
zbroja

Oznaka 
pozicije Opis pozicije

Kumulativ Tromjesečje
Prethodno 
obračunsko 

razdoblje

Tekuće 
obračunsko 

razdoblje

Prethodno 
obračunsko 

razdoblje

Tekuće 
obračunsko 

razdoblje
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001 002 + 003 + 004 I Prihodi od ugovora o 
osiguranju

           

002   1 Opći model mjerenja            
003   2 Model mjerenja putem 

varijabilne naknade
           

004   3 Model raspodjele premije            
005 006+007+….+012 II Rashodi od ugovora o 

osiguranju
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006   1 Nastale štete            
007   2 Provizije            
008   3 Ostali rashodi vezani uz 

prodaju osiguranja
           

009   4 Ostali rashodi od pruža-
nja usluga osiguranja 

           

010   5 Amortizacija troškova pri-
bave osiguranja

           

011   6 Gubici i otpuštanje gubi-
taka po osnovi neprofita-
bilnih ugovora

           

012   7 Promjena obveza za na-
stale štete

           

013 014 + 015 III Neto rezultat ugovora o 
(pasivnom) reosiguranju

           

014   1 Prihodi iz ugovora o (pa-
sivnom) reosiguranju

           

015   2 Rashodi iz ugovora o (pa-
sivnom) reosiguranju

           

016 001 + 005 + 013 IV Rezultat iz ugovora o 
osiguranju

           

017 018 + 023 + 024 + 
025 + 026 + 027 + 

031 + 032 + 033 
+034

V Neto rezultat ulaganja            

018 019 + 020 + 021 
+ 022

1 Neto rezultat ulaganja u 
zemljišta i građevinske 
objekte

           

019   1.1. Dobici/gubici (neto) od 
najmova

           

020   1.2. Realizirani dobitci/gubitci 
(neto) od nekretnina koje 
se ne koriste za vlastitu 
upotrebu

           

021   1.3. Nerealizirani dobitci/gu-
bitci (neto) od nekretnina 
koje se ne koriste za vla-
stitu upotrebu

           

022   1.4. Amortizacija zemljišta i 
građevinskih objekata koji 
ne služe društvu za obav-
ljanje djelatnosti

           

023   2 Kamatni prihod izračunat 
metodom efektivne ka-
matne stope

           

024   3 Ostali prihodi od kamata            
025   4 Prihod od dividendi            
026   5 Nerealizirani dobitci/gu-

bitci (neto) od financijske 
imovine koja se vodi po 
fer vrijednosti kroz RDG

           

027 028 + 029 + 030 6 Realizirani dobitci/gubitci            
028   6.1. Realizirani dobitci/gubitci 

(neto) od financijske imo-
vine koja se vodi po fer 
vrijednosti kroz RDG

           

029   6.2. Realizirani dobitci/gubitci 
(neto) od financijske imo-
vine koja se vodi po fer 
vrijednosti kroz OSD

           

030   6.3. Ostali realizirani dobici/
gubici (neto)
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031   7 Neto umanjenje/otpušta-
nje umanjenja vrijednosti 
ulaganja

           

032   8 Neto tečajne razlike            
033   9 Ostali prihodi od ulaganja            
034   10 Ostali rashodi od ulaganja            
035 036 + 037 + 038 VI Neto financijski rashod 

od ugovora o osiguranju 
i (pasivnog) reosigura-
nja 

           

036   1 Neto financijski prihodi/
rashodi od ugovora o osi-
guranju

           

037   2 Neto financijski prihodi/
rashodi od ugovora o (pa-
sivnom) reosiguranju

           

038   3 Promjena obveze za ugo-
vore o ulaganju

           

039   VII Ostali prihodi            
040   VIII Ostali poslovni rashodi            
041   IX Ostali financijski ras-

hodi
           

042   X Udio u dobiti društava 
koja se konsolidiraju 
metodom udjela, neto 
od poreza

           

043 001+005+013+016
+017+035+039+04

0+041+042

XI Dobit ili gubitak obra-
čunskog razdoblja prije 
poreza (+/-)

           

044 045 + 046 XII Porez na dobit ili gubi-
tak

           

045   1 Tekući porezni trošak            
046   2 Odgođeni porezni trošak/

prihod
           

047 043+ 044 XIII Dobit ili gubitak obra-
čunskog razdoblja posli-
je poreza (+/-)

           

048   1 Pripisano imateljima ka-
pitala matice

           

049   2 Pripisano nekontroliraju-
ćem interesu

           

050 051 + 056 XIV Ostala sveobuhvatna do-
bit

           

051 052 + 053 + 054 
+ 055

1 Stavke koje se neće rekla-
sificirati u račun dobiti i 
gubitka

           

052   1.1. Neto promjena fer vrijed-
nosti vlasničkih vrijedno-
snica (OSD)

           

053   1.2. Aktuarski dobici/gu-
bici po mirovinskim 
planovima s definiranim 
mirovinama

           

054   1.3. Ostalo            
055   1.4. Porez            
056 057 + 058 + ...+ 

063
2 Stavke koje su, ili bi mo-

gle biti, reklasificirane u 
račun dobiti i gubitka

           

057   2.1. Neto promjena fer vrijed-
nosti dužničkih vrijedno-
snica (OSD)
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058   2.2. Tečajne razlike nastale 
preračunavanjem inoze-
mnog poslovanja

           

059   2.3. Učinci od instrumenata 
zaštite

           

060   2.4. Neto financijski rashodi/
prihodi od ugovora o osi-
guranju

           

061   2.5. Neto financijski prihodi/
rashod od ugovora o (pa-
sivnom) reosiguranju

           

062   2.6. Ostalo            
063   2.7. Porez            
064 047+ 050 XV Ukupna sveobuhvatna 

dobit 
           

065   1 Pripisano imateljima ka-
pitala matice

           

066   2 Pripisano nekontroliraju-
ćem interesu

           

067   XVI Reklasifikacijske uskla-
de

           

Napomena: Pozicije 042, 065 i 066 popunjavaju društva koja sastavljaju konsolidirane financijske izvještaje

IZVJEŠTAJ O PROMJENAMA KAPITALA

U razdoblju:__.__.____-__.__.____
u eurima

Broj 
pozicije Opis pozicije

Raspodjeljivo vlasnicima matice

Raspodjeljivo 
nekontroliraju-
ćim interesima*

Uku-
pno 

kapital 
i rezer-

ve

Uplaćeni 
kapital 

(redovne 
i povla-

štene 
dionice)

Premije 
na emi-
tirane 

dionice

Revalorizacij-
ske rezerve

Finan-
cijska 

rezerva iz 
ugovora o 
osigura-

nju

Rezerve 
kapitala 
(zakon-
ske, sta-
tutarne, 
ostale)

Zadrža-
na dobit 
ili pre-
neseni 

gubitak

Dobit/gubi-
tak tekuće 

godine

Uku-
pno 

kapital 
i rezer-

ve

I. Stanje na 1. 
siječnja prethodne 
godine

                   

1. Promjena računo-
vodstvenih politika 

                   

2. Ispravak pogreš-
ki prethodnih 
razdoblja

                   

II. Stanje na 1. 
siječnja prethodne 
godine (preprav-
ljeno)

                   

III. Sveobuhvatna 
dobit ili gubitak 
prethodne godine

                   

1. Dobit ili gubitak 
razdoblja

                   

2. Ostala sveobu-
hvatna dobit ili 
gubitak prethod-
ne godine

                   

2.1. Nerealizirani 
dobici ili gubici 
od materijalne 
imovine (zemlji-
šta i građevinski 
objekti)
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2.2. Nerealizirani 
dobici ili gubici od 
financijske imovine 
po fer vrijednosti 
kroz ostalu sveobu-
hvatnu dobit

                   

2.3. Realizirani dobici 
ili gubici od finan-
cijske imovine po 
fer vrijednosti kroz 
ostalu sveobuhvat-
nu dobit

                   

2.4. Neto financijski 
rashodi/prihodi 
od ugovora o 
osiguranju

                   

2.5. Neto financijski 
rashodi/prihodi od 
ugovora o (pasiv-
nom) reosiguranju

                   

2.6. Ostale nevlasničke 
promjene kapitala

                   

IV. Transakcije s vla-
snicima (prethod-
no razdoblje)

                   

1. Povećanje/sma-
njenje upisanog 
kapitala

                   

2. Ostale uplate 
vlasnika

                   

3. Isplata udjela u 
dobiti/dividenda

                   

4. Ostale raspodjele 
vlasnicima

                   

V. Stanje na zadnji 
dan izvještajnog 
razdoblja u pret-
hodnoj godini

                   

VI. Stanje na 1. siječ-
nja tekuće godine

                   

1. Promjena računo-
vodstvenih politika 

                   

2. Ispravak pogreš-
ki prethodnih 
razdoblja

                   

VII. Stanje 1. siječnja 
tekuće godine 
(prepravljeno)

                   

VIII. Sveobuhvatna 
dobit ili gubitak 
tekuće godine

                   

1. Dobit ili gubitak 
razdoblja

                   

2. Ostala sveobu-
hvatna dobit ili 
gubitak tekuće 
godine

                   

2.1. Nerealizirani 
dobici ili gubici 
od materijalne 
imovine (zemlji-
šta i građevinski 
objekti)
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2.2. Nerealizirani 
dobici ili gubici od 
financijske imovine 
po fer vrijednosti 
kroz ostalu sveobu-
hvatnu dobit

                   

2.3. Realizirani dobici 
ili gubici od finan-
cijske imovine po 
fer vrijednosti kroz 
ostalu sveobuhvat-
nu dobit

                   

2.4. Neto financijski 
rashodi/prihodi 
od ugovora o 
osiguranju

                   

2.5. Neto financijski 
rashodi/prihodi od 
ugovora o (pasiv-
nom) reosiguranju

                   

2.6. Ostale nevlasničke 
promjene kapitala

                   

IX. Transakcije s vla-
snicima (tekuće 
razdoblje)

                   

1. Povećanje/sma-
njenje upisanog 
kapitala

                   

2. Ostale uplate 
vlasnika

                   

3. Isplata udjela u 
dobiti/dividenda

                   

4. Ostale transakcije s 
vlasnicima

                   

X. Stanje na zadnji 
dan izvještajnog 
razdoblja u teku-
ćoj godini

                   

Napomena: * Popunjavaju društva koja sastavljaju konsolidirane financijske izvještaje

IZVJEŠTAJ O NOVČANIM TOKOVIMA (INDIREKTNA METODA)

U razdoblju:__.__.____-__.__.____

u eurima

Broj 
pozicije Elementi zbroja Oznaka 

pozicije Opis pozicije Tekuće poslovno 
razdoblje

Isto razdoblje 
prethodne godine

001 002+018+035 + 
036 + 037

I NOVČANI TOK IZ POSLOVNIH AKTIVNOSTI    

002 003+004 1 Novčani tok prije promjene poslovne imovine i obveza    
003   1.1 Dobit/gubitak obračunskog razdoblja    
004 005+006+ 

…..+017
1.2 Usklađenja:    

005   1.2.1 Amortizacija nekretnina i opreme    
006   1.2.2 Amortizacija nematerijalne imovine    
007   1.2.3 Gubitak od umanjenja vrijednosti nematerijalne imovine    
008   1.2.4 Ostali financijski troškovi    
009   1.2.5 Umanjenje vrijednosti i dobici/gubici od svođenja na fer vrijednost    
010   1.2.6 Troškovi kamata    
011   1.2.7 Prihodi od kamata    
012   1.2.8 Dobitak od prodaje podružnice    
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013   1.2.9 Udjeli u dobiti pridruženih društava    
014   1.2.10 Transakcije plaćanja temeljene na dionicama koja se podmiruju glavnič-

kim instrumentima
   

015   1.2.11 Trošak poreza na dobit    
016   1.2.12 Dobici/gubici od prodaje materijalne imovine (uključujući zemljišta i gra-

đevinske objekte)
   

017   1.2.13 Ostala usklađenja    
018 019+020+ 

…+034
2 Povećanje/smanjenje poslovne imovine i obveza    

019   2.1 Povećanje/smanjenje financijske imovine po fer vrijednosti kroz ostalu 
sveobuhvatnu dobit

   

020   2.2 Povećanje/smanjenje financijske imovine po fer vrijednosti kroz račun 
dobiti i gubitka

   

021   2.3 Povećanje/smanjenje financijske imovine koja se vrednuje po amortizi-
ranom trošku

   

022   2.4 Povećanje/smanjenje imovine/obveza iz ugovora o osiguranju    
023   2.5 Povećanje/smanjenje imovine/obveza iz ugovora o reosiguranju    
024   2.6 Povećanje/smanjenje porezne imovine    
025   2.7 Povećanje/smanjenje potraživanja    
026   2.8 Povećanje/smanjenje ulaganja u nekretnine    
027   2.9 Povećanje/smanjenje nekretnina za vlastitu upotrebu    
028   2.10 Povećanje/smanjenje ostale imovine    
029   2.11 Povećanje/ smanjenje obveza iz ugovora o ulaganju    
030   2.12 Povećanje/smanjenje ostalih pričuva    
031   2.13 Povećanje/smanjenje poreznih obveza    
032   2.14 Povećanje/smanjenje financijskih obveza    
033   2.15 Povećanje/smanjenje ostalih obveza    
034   2.16 Povećanje/smanjenje odgođenog plaćanja troškova i prihoda budućeg 

razdoblja
   

035   3 Plaćeni porez na dobit    
036   4 Primici od kamata    
037   5 Primici od dividendi    
038 039+040+ 

…+045
II NOVČANI TOK IZ ULAGAČKIH AKTIVNOSTI    

039   1 Primici od prodaje materijalne imovine    
040   2 Izdaci za nabavu materijalne imovine    
041   3 Primici od prodaje nematerijalne imovine    
042   4 Izdaci za nabavu nematerijalne imovine    
043   5 Primici od prodaje  podružnice, pridruženih drušatva i zajedničkih 

pothvata
   

044   6 Izdaci za nabavu podružnice, pridruženih drušatva i zajedničkih pothvata    
045   7 Primici/izdaci temeljem ostalih investicijskih aktivnosti    
046 047+048+...+057 III NOVČANI TOK OD FINANCIJSKIH AKTIVNOSTI    
047   1 Novčani primici uslijed povećanja temeljnog kapitala    
048   2 Novčani primici od izdavanja povlaštenih dionica koje se mogu otkupiti    
049   3 Novčani primici od primljenih kratkoročnih i dugoročnih zajmova    
050   4 Novčani primici od prodaje vlastitih dionica    
051   5 Novčani primici od realizacije dioničkih opcija    
052   6 Novčani izdacii koji se odnose na povlaštene dionice koje se mogu ot-

kupiti
   

053   7 Novčani izdaci za otplatu primljenih kratkoročnih i dugoročnih zajmova    
054   8 Novčani izdaci za otkup vlastitih dionica    
055   9 Novčani izdaci za plaćene kamate    
056   10 Novčani izdaci za plaćene dividende    
057   11 Novčani izdaci za obveze iz najma    
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058 001+038+046 IV ČISTI NOVČANI TOK    
059   V UČINCI PROMJENE TEČAJEVA STRANIH VALUTA NA NOVAC I 

NOVČANE EKVIVALENTE
   

060 058+059 VI NETO POVEĆANJE/SMANJENJE NOVCA I NOVČANIH EKVIVALE-
NATA 

   

061   1 Novac i novčani ekvivalenti na početku razdoblja    
062 060+061 2 Novac i novčani ekvivalenti na kraju razdoblja    

Napomena: Pozicije koje umanjuju novčani tok upisuju se s negativnim predznakom

PRILOG III.

a) polugodišnji financijski izvještaji burze PFI-IZD-ZSE

BILANCA

stanje na dan __.__.____
u eurima

Obveznik:_____________________________________________________________

Naziv pozicije AOP 
oznaka

Zadnji dan 
prethodne po-
slovne godine

Na izvještajni 
datum tekućeg 

razdoblja
1 2 3 4

AKTIVA
A DUGOTRAJNA IMOVINA 002+003+009+013 1 0 0
I NEMATERIJALNA IMOVINA 2    
II MATERIJALNA IMOVINA 004+…+008 3 0 0
1 Zemljišta i zgrade 4    
2 Računalna oprema 5    
3 Ostala materijalna imovina 6    
4 Ulaganja u tuđu imovinu 7    
5 Imovina u pripremi 8    
III DUGOTRAJNA FINANCIJSKA IMOVINA 010+011+012 9 0 0
1 Ulaganja u pridružena društva, ovisna društva i zajedničke pothvate 10    
2 Financijska imovina koja se vodi po amortiziranom trošku 11    
3 Financijska imovina koja se vodi po fer vrijednosti kroz ostalu sveobuhvatnu dobit 12
IV ODGOĐENA POREZNA IMOVINA 13    
B KRATKOTRAJNA IMOVINA 015+021+025 14 0 0
I POTRAŽIVANJA 016+...+020 15 0 0
1 Potraživanja od kupaca 16    
2 Potraživanja od zaposlenika i članova poduzetnika 17    
3 Potraživanja od države i drugih institucija 18    
4 Potraživanja od povezanih poduzetnika 19    
5 Ostala potraživanja 20    
II KRATKOTRAJNA FINANCIJSKA IMOVINA 022+…+024 21 0 0
1 Financijska imovina koja se vodi po amortiziranom trošku 22    
2 Financijska imovina po fer vrijednosti kroz ostalu sveobuhvatnu dobit 23    
3 Financijska imovina po fer vrijednosti kroz račun dobiti i gubitka 24    
III NOVAC I NOVČANI EKVIVALENTI 25    
C PLAĆENI TROŠKOVI BUDUĆEG RAZDOBLJA I OBRAČUNATI PRIHODI 26    
D UKUPNO AKTIVA 001+014+026 27 0 0
E IZVANBILANČNI  ZAPISI 28    
PASIVA
A KAPITAL I REZERVE 030+031+032+037+…+041 29 0 0
I TEMELJNI KAPITAL 30    
II KAPITALNE REZERVE 31    
III REZERVE IZ DOBITI 033+...+036 32 0 0
1 Zakonske rezerve 33    
2 Rezerve za vlastite dionice 34    
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3 Rezerve fer vrijednosti 35    
4 Ostale rezerve 36    
IV REVALORIZACIJSKE REZERVE 37
V REZERVE OD TEČAJNIH RAZLIKA IZ PRERAČUNA INOZEMNOG POSLOVANJA 38
VI ZADRŽANA DOBIT ILI PRENESENI GUBITAK 39    
VII DOBIT ILI GUBITAK POSLOVNE GODINE 40    
VIII MANJINSKI INTERES 41    
B REZERVIRANJA 42    
C KRATKOROČNE OBVEZE 044+…+049 43 0 0
1 Obveze za predujmove 44    
2 Obveze prema dobavljačima 45    
3 Obveze prema zaposlenima 46    
4 Obveze za poreze, doprinose i slična davanja 47    
5 Obveze prema povezanim poduzetnicima 48    
6 Ostale kratkoročne obveze 49    
D DUGOROČNE OBVEZE 50    
E ODGOĐENA POREZNA OBVEZA 51    
F ODGOĐENO  PLAĆANJE  TROŠKOVA  I PRIHOD  BUDUĆEG  RAZDOBLJA 52    
G UKUPNO  PASIVA 029+042+043+050+051+052 53 0 0
H IZVANBILANČNI  ZAPISI 54    
Dodatak bilanci (pozicija za konsolidirane financijske izvještaje)
I Kapital i rezerve 056+057 55 0 0
1 Pripisano imateljima kapitala matice 56    
2 Pripisano nekontrolirajućem interesu 57    

RAČUN DOBITI I GUBITKA

u razdoblju __.__.____ do __.__.____
u eurima

Obveznik: __________________________________________________________________________

Naziv pozicije AOP 
oznaka

Isto razdoblje 
prethodne 

godine
Tekuće 

razdoblje

1 2 3 4
A POSLOVNI PRIHODI 002+008 1 0 0
I Prihodi od prodaje 003+...+007 2 0 0
1 Provizije i članarine 3    
2 Prihodi od održavanja uvrštenja 4    
3 Prihodi od naknada za uvrštenje 5    
4 Prihodi od dražbi 6    
5 Prihodi od prodaje članskih mjesta 7    
II Ostali poslovni prihodi 009+...+011 8 0 0
1 Naknade za korištenje sučelja za izravan pristup trgovinskom sustavu (API) 9    
2 Prihodi od prodaje informacija 10    
3 Ostali prihodi 11    
B POSLOVNI RASHODI 013+016+020+021+022+025+026 12 0 0
I Materijalni troškovi 014+015 13 0 0
1 Troškovi sirovina i materijala 14    
2 Ostali vanjski troškovi 15    
II Troškovi osoblja 017+...+019 16 0 0
1 Neto plaće i nadnice 17    
2 Troškovi poreza i doprinosa iz plaća 18    
3 Doprinosi na plaće 19    
III Amortizacija 20    
IV Ostali troškovi 21    
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V Vrijednosno usklađivanje 023+024 22 0 0
1 dugotrajne imovine (osim financijske imovine) 23    
2 kratkotrajne imovine (osim financijske imovine) 24    
VI Rezerviranja 25    
VII Ostali poslovni rashodi 26    
C FINANCIJSKI PRIHODI 028+...+033 27 0 0
1 Kamate, tečajne razlike, dividende i slični prihodi iz odnosa s povezanim poduzetnicima 28    
2 Kamate, tečajne razlike, dividende, slični prihodi iz odnosa s  nepovezanim poduzetnicima i dru-
gim osobama 

29    

3 Dio prihoda od pridruženih poduzetnika i sudjelujućih interesa 30    
4 Nerealizirani dobici (prihodi) od financijske imovine 31    
5 Dobit od ukidanja rezervacija za umanjenje vrijednosti za očekivane kreditne gubitke 32    
6 Ostali financijski prihodi 33    
D FINANCIJSKI RASHODI 035+...+039 34 0 0
1 Kamate, tečajne razlike i drugi rashodi s povezanim poduzetnicima 35    
2 Kamate, tečajne razlike i drugi rashodi iz odnosa s nepovezanim poduzetnicima i drugim osobama 36    
3 Nerealizirani gubici (rashodi) od financijske imovine 37    
4 Gubici od umanjenja vrijednosti za očekivane kreditne gubitke 38    
5 Ostali financijski rashodi 39    
E UKUPNI PRIHODI 001+027 40 0 0
F UKUPNI RASHODI 012+034 41 0 0
G Udio u dobiti/gubitku pridruženog i ovisnog društva 42    
H DOBIT ILI GUBITAK PRIJE OPOREZIVANJA 040-041+042 43 0 0
I POREZ NA DOBIT 44    
J DOBIT ILI GUBITAK RAZDOBLJA 043-044 45 0 0
1 Promjena revalorizacijskih rezervi (nekretnina, postrojenja, opreme i nematerijalne imovine) 46    
2 Aktuarski dobici/gubici po mirovinskim planovima definiranih primanja 47    
3 Nerealizirani dobici/gubici financijske imovine po fer vrijednosti kroz ostalu sveobuhvatnu dobit 48    
4 Dobici/gubici od instrumenata zaštite novčanog tijeka 49    
5 Dobici/gubici proizašli iz preračunavanja financijskih izvještaja inozemnog poslovanja 50    
6 Porez na dobit na ostalu sveobuhvatnu dobit 51    
K OSTALA SVEOBUHVATNA DOBIT 046+…+051 52 0 0
L UKUPNA SVEOBUHVATNA DOBIT 045+052 53 0 0
M REKLASIFIKACIJSKE USKLADE 54    
Dodatak **
Pripisano imateljima matice 55    
Pripisano manjinskom interesu 56    

IZVJEŠTAJ O PROMJENAMA KAPITALA
za razdoblje od ________do ___________

u eurima

Opis pozicije AOP
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
Stanje 1. siječnja prethodne godine 1                 0
Promjena računovodstvenih politika 2                 0
Ispravak pogreški prethodnih razdoblja 3                 0
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Stanje 1. siječnja prethodne god. 
(prepravljeno 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Dobit ili gubitak razdoblja 5                 0
Nerealizirani dobici ili gubici od finan-
cijske imovine po fer vrijednosti kroz 
ostalu sveobuhvatnu dobit

6                 0

Ostale nevlasničke promjene kapitala 7                 0
Ukupno izravno priznati prihodi i 
rashodi prethodne godine (razdoblja 
iz prethodne godine)

8 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Povećanje/smanjenje upisanog kapitala 9                 0
Ostale uplate vlasnika 10                 0
Isplata udjela u dobiti/dividenda 11                 0
Ostale raspodjele vlasnicima 12                 0
Stanje na zadnji dan izvještajnog raz-
doblja 13 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Stanje 1. siječnja tekuće poslovne 
godine 14                 0

Promjena računovodstvenih politika 15                 0
Ispravak pogreški prethodnih razdoblja 16                 0
Stanje 1. siječnja tekuće poslovne 
god. (prepravljeno) 17 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Dobit ili gubitak razdoblja 18                 0
Nerealizirani dobici ili gubici od finan-
cijske imovine po fer vrijednosti kroz 
ostalu sveobuhvatnu dobit

19                 0

Ostale nevlasničke promjene kapitala 20                 0
Ukupno izravno priznati prihodi i 
rashodi tekuće godine (tekućeg raz-
doblja)

21 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Povećanje/smanjenje upisanog kapitala 22                 0
Ostale uplate vlasnika 23                 0
Isplata udjela u dobiti/dividenda 24                 0
Ostale raspodjele vlasnicima 25                 0
Stanje na zadnji dan izvještajnog raz-
doblja 26 0 0 0 0 0 0 0 0 0

PRILOG IV.
e) Tromjesečni financijski izvještaji burze TFI-IZD-ZSE

BILANCA
stanje na dan __.__.____

u eurima
Obveznik:_____________________________________________________________

Naziv pozicije AOP 
oznaka

Zadnji dan 
prethodne po-
slovne godine

Na izvještajni 
datum tekućeg 

razdoblja
1 2 3 4

AKTIVA
A DUGOTRAJNA IMOVINA 002+003+009+013 1 0 0
I NEMATERIJALNA IMOVINA 2    
II MATERIJALNA IMOVINA 004+…+008 3 0 0
1 Zemljišta i zgrade 4    
2 Računalna oprema 5    
3 Ostala materijalna imovina 6    
4 Ulaganja u tuđu imovinu 7    
5 Imovina u pripremi 8    
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III DUGOTRAJNA FINANCIJSKA IMOVINA 010+011+012 9 0 0
1 Ulaganja u pridružena društva, ovisna društva i zajedničke pothvate 10    
2 Financijska imovina koja se vodi po amortiziranom trošku 11    
3 Financijska imovina koja se vodi po fer vrijednosti kroz ostalu sveobuhvatnu dobit 12
ODGOĐENA POREZNA IMOVINA 13    
B KRATKOTRAJNA IMOVINA 015+021+025 14 0 0
I POTRAŽIVANJA 016+...+020 15 0 0
1 Potraživanja od kupaca 16    
2 Potraživanja od zaposlenika i članova poduzetnika 17    
3 Potraživanja od države i drugih institucija 18    
4 Potraživanja od povezanih poduzetnika 19    
5 Ostala potraživanja 20    
II KRATKOTRAJNA FINANCIJSKA IMOVINA 022+…+024 21 0 0
1 Financijska imovina koja se vodi po amortiziranom trošku 22    
2 Financijska imovina po fer vrijednosti kroz ostalu sveobuhvatnu dobit 23    
3 Financijska imovina po fer vrijednosti kroz račun dobiti i gubitka 24    
III NOVAC I NOVČANI EKVIVALENTI 25    
C PLAĆENI TROŠKOVI BUDUĆEG RAZDOBLJA I OBRAČUNATI PRIHODI 26    
D UKUPNO AKTIVA 001+014+026 27 0 0
E IZVANBILANČNI  ZAPISI 28    
PASIVA
A KAPITAL I REZERVE 030+031+032+037+…+041 29 0 0
I TEMELJNI KAPITAL 30    
II KAPITALNE REZERVE 31    
III REZERVE IZ DOBITI 033+...+036 32 0 0
1 Zakonske rezerve 33    
2 Rezerve za vlastite dionice 34    
3 Rezerve fer vrijednosti 35    
4 Ostale rezerve 36    
IV REVALORIZACIJSKE REZERVE 37    
V REZERVE OD TEČAJNIH RAZLIKA IZ PRERAČUNA INOZEMNOG POSLOVANJA 38
VI ZADRŽANA DOBIT ILI PRENESENI GUBITAK 39
VII DOBIT ILI GUBITAK POSLOVNE GODINE 40    
VIII MANJINSKI INTERES 41    
B REZERVIRANJA 42    
C KRATKOROČNE OBVEZE 044+...049 43 0 0
1 Obveze za predujmove 44    
2 Obveze prema dobavljačima 45    
3 Obveze prema zaposlenima 46    
4 Obveze za poreze, doprinose i slična davanja 47    
5 Obveze prema povezanim poduzetnicima 48    
6 Ostale kratkoročne obveze 49    
D DUGOROČNE OBVEZE 50    
E ODGOĐENA POREZNA OBVEZA 51    
F ODGOĐENO  PLAĆANJE  TROŠKOVA  I PRIHOD  BUDUĆEG  RAZDOBLJA 52    
G UKUPNO  PASIVA 029+042+043+050+051+052 53 0 0
H IZVANBILANČNI  ZAPISI 54    
Dodatak bilanci (pozicija za konsolidirane financijske izvještaje)
I Kapital i rezerve 056+057 55 0 0
1 Pripisano imateljima kapitala matice 56    
2 Pripisano nekontrolirajućem interesu 57    
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RAČUN DOBITI I GUBITKA

u razdoblju ___.___.____ do ___.___.____

u eurima

Obveznik: _________________________________________________________________________

Naziv pozicije AOP 
oznaka

Isto razdoblje prethodne godine Tekuće razdoblje

Kumulativ Tromjesečje Kumulativ Tromjesečje
1 2 3 4 5 6

A POSLOVNI PRIHODI 002+008 1 0 0 0 0
I Prihodi od prodaje 003+...+007 2 0 0 0 0
1 Provizije i članarine 3        
2 Prihodi od održavanja uvrštenja 4        
3 Prihodi od naknada za uvrštenje 5        
4 Prihodi od dražbi 6        
5 Prihodi od prodaje članskih mjesta 7        
II Ostali poslovni prihodi 009+...+011 8 0 0 0 0
1 Naknade za korištenje sučelja za izravan pristup trgovinskom sustavu 
(API) 9        

2 Prihodi od prodaje informacija 10        
3 Ostali prihodi 11        
B POSLOVNI RASHODI 013+016+020+021+022+025+026 12 0 0 0 0
I Materijalni troškovi 014+015 13 0 0 0 0
1 Troškovi sirovina i materijala 14        
2 Ostali vanjski troškovi 15        
II Troškovi osoblja 017+...+019 16 0 0 0 0
1 Neto plaće i nadnice 17        
2 Troškovi poreza i doprinosa iz plaća 18        
3 Doprinosi na plaće 19        
III Amortizacija 20        
IV Ostali troškovi 21        
V Vrijednosno usklađivanje 023+024 22 0 0 0 0
1 dugotrajne imovine (osim financijske imovine) 23        
2 kratkotrajne imovine (osim financijske imovine) 24        
VI Rezerviranja 25        
VII Ostali poslovni rashodi 26        
C FINANCIJSKI PRIHODI 028+...+033 27 0 0 0 0
1 Kamate, tečajne razlike, dividende i slični prihodi iz odnosa s         po-
vezanim poduzetnicima 28        

2 Kamate, tečajne razlike, dividende, slični prihodi iz odnosa s         ne-
povezanim poduzetnicima i drugim osobama 29        

3 Dio prihoda od pridruženih poduzetnika i sudjelujućih interesa 30        
4 Nerealizirani dobici (prihodi) od financijske imovine 31        
5 Dobit od ukidanja rezervacija za umanjenje vrijednosti za očekivane 
kreditne gubitke 32        

6 Ostali financijski prihodi 33        
D FINANCIJSKI RASHODI 035+...+039 34 0 0 0 0
1 Kamate, tečajne razlike i drugi rashodi s povezanim poduzetnicima 35        
2 Kamate, tečajne razlike i drugi rashodi iz odnosa s nepovezanim po-
duzetnicima i drugim osobama 36        

3 Nerealizirani gubici (rashodi) od financijske imovine 37        
4 Gubici od umanjenja vrijednosti za očekivane kreditne gubitke 38        
5 Ostali financijski rashodi 39        
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E UKUPNI PRIHODI 001+027 40 0 0 0 0
F UKUPNI RASHODI 012+034 41 0 0 0 0
G Udio u dobiti/gubitku pridruženog i ovisnog društva 42        
H DOBIT ILI GUBITAK PRIJE OPOREZIVANJA 040-041+042 43 0 0 0 0
I POREZ NA DOBIT 44        
J DOBIT ILI GUBITAK RAZDOBLJA 043-044 45 0 0 0 0
1 Promjena revalorizacijskih rezervi (nekretnina, postrojenja, opre-
me i nematerijalne imovine) 46        

2 Aktuarski dobici/gubici po mirovinskim planovima definiranih 
primanja 47        

3 Nerealizirani dobici/gubici financijske imovine po fer vrijednosti 
kroz ostalu sveobuhvatnu dobit 48        

4 Dobici/gubici od instrumenata zaštite novčanog tijeka 49        
5 Dobici/gubici proizašli iz preračunavanja financijskih izvještaja 
inozemnog poslovanja 50        

6 Porez na dobit na ostalu sveobuhvatnu dobit 51        
K OSTALA SVEOBUHVATNA DOBIT 046+…+051 52 0 0 0 0
L UKUPNA SVEOBUHVATNA DOBIT 045+052 53 0 0 0 0
M REKLASIFIKACIJSKE USKLADE 54        
Dodatak **    
Pripisano imateljima matice 55        
Pripisano manjinskom interesu 56        

IZVJEŠTAJ O PROMJENAMA KAPITALA
za razdoblje od ______ do______

u eurima

Opis pozicije
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slovne 
godine

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
Stanje 1. siječnja pret-
hodne godine

1                 0

Promjena računovodstve-
nih politika 

2                 0

Ispravak pogreški pret-
hodnih razdoblja

3                 0

Stanje 1. siječnja
prethodne god. 
(prepravljeno) 

4 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Dobit ili gubitak razdo-
blja

5                 0

Nerealizirani dobici ili gu-
bici od financijske imovi-
ne po fer vrijednosti kroz 
ostalu sveobuhvatnu dobit

6                 0

Ostale nevlasničke pro-
mjene kapitala

7                 0

Ukupno izravno prizna-
ti prihodi i rashodi pret-
hodne godine (razdoblja 
iz prethodne godine)

8 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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Povećanje/smanjenje upi-
sanog kapitala

9                 0

Ostale uplate vlasnika 10                 0
Isplata udjela u dobiti/
dividenda

11                 0

Ostale raspodjele vlasni-
cima

12                 0

Stanje na zadnji dan iz-
vještajnog razdoblja 

13 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Stanje 1. siječnja
tekuće poslovne 
godine

14                 0

Promjena računovodstve-
nih politika 

15                 0

Ispravak pogreški pret-
hodnih razdoblja

16                 0

Stanje 1. siječnja
tekuće poslovne 
god. (prepravljeno)

17 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Dobit ili gubitak razdo-
blja

18                 0

Nerealizirani dobici ili 
gubici od financijske 
imovine po fer vrijedno-
sti kroz ostalu sveobu-
hvatnu dobit

19                 0

Ostale nevlasničke pro-
mjene kapitala

20                 0

Ukupno izravno pri-
znati prihodi i rashodi 
tekuće godine (tekućeg 
razdoblja)

21 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Povećanje/smanjenje upi-
sanog kapitala

22                 0

Ostale uplate vlasnika 23                 0
Isplata udjela u dobiti/
dividenda

24                 0

Ostale raspodjele vlasni-
cima

25                 0

Stanje na zadnji dan iz-
vještajnog razdoblja 

26 0 0 0 0 0 0 0 0 0

HRVATSKA ENERGETSKA REGULATORNA AGENCIJA
572

Na temelju članka 11. stavka 1. točke 10. Zakona o regulaciji energetskih djelatnosti (»Narodne novine«, broj 120/12 i 68/18), članka 
29. Zakona o energiji (»Narodne novine«, broj 120/12, 14/14, 102/15 i 68/18) i članka 6. Metodologije utvrđivanja iznosa tarifnih stavki za 
javnu uslugu opskrbe plinom i zajamčenu opskrbu (»Narodne novine«, broj 108/20 i 20/22), Hrvatska energetska regulatorna agencija je na 
6. sjednici Upravnog vijeća održanoj 16. ožujka 2023. donijela

ODLUKU
O IZNOSU TARIFNIH STAVKI ZA ZAJAMČENU OPSKRBU PLINOM ZA KRAJNJE KUPCE KOJI NISU 

KUĆANSTVO ZA RAZDOBLJE  
OD 1. TRAVNJA 2023. DO 30. LIPNJA 2023.

I.
Ovom Odlukom određuju se elementi za izračun krajnje cijene zajamčene opskrbe za krajnje kupce koji nisu kućanstvo, odnosno trošak 

nabave plina i trošak opskrbe plinom za zajamčenu opskrbu, za razdoblje od 1. travnja 2023. do 30. lipnja 2023. godine.
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Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu prvoga dana od dana objave u »Na-

rodnim novinama«, a objavit će se i u »Službenom glasniku Općine 
Višnjan«.

Klasa: 024-01/23-01/11
Urbroj: 2163-38-1-23-15-3
Višnjan, 14. ožujka 2023.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE VIŠNJAN
Predsjednik 

Općinskog vijeća 
mr. sc. Mario Peršurić, dipl. ing. agr., v. r.

USTAVNI SUD REPUBLIKE 
HRVATSKE

574
Ustavni sud Republike Hrvatske, u Drugom vijeću za odlučiva-

nje o ustavnim tužbama, u sastavu sutkinja Ingrid Antičević Mari-
nović, predsjednica Vijeća te suci Mato Arlović, Mario Jelušić, Da-
vorin Mlakar, Rajko Mlinarić i Miroslav Šumanović, članovi Vijeća, 
odlučujući o ustavnoj tužbi koju je podnio Nikola Žužić iz Lukinić 
Brda, kojeg zastupa Nada Cipetić, odvjetnica u Zagrebu, na sjednici 
održanoj 2. ožujka 2023. jednoglasno je donio

ODLUKU
I. Ustavna tužba se usvaja.
II. Općinski sud u Velikoj Gorici, Stalna služba u Ivanić Gradu, 

dužan je donijeti odluku u predmetu koji se vodi pred tim sudom 
pod brojem Ovr-46/2020 u najkraćem mogućem roku, ali ne duljem 
od šest (6) mjeseci, računajući od prvog idućeg dana nakon objave 
ove odluke u »Narodnim novinama«.

III. Na temelju članka 63. stavka 3. Ustavnog zakona o Ustav-
nom sudu Republike Hrvatske (»Narodne novine« broj 99/99., 29/02. 
i 49/02.) podnositelju ustavne tužbe Nikoli Žužiću iz Lukinić Brda, 
Lukinić Brdo 38, određuje se primjerena naknada zbog povrede 
prava na suđenje u razumnom roku, zajamčenog člankom 29. stav-
kom 1. Ustava Republike Hrvatske (»Narodne novine« broj 56/90., 
135/97., 113/00., 28/01., 76/10. i 5/14.) u iznosu od 2.920,00 eura.

IV. Naknada iz točke III. izreke ove odluke bit će isplaćena iz 
državnog proračuna u roku od tri (3) mjeseca od dana podnošenja 
zahtjeva podnositelja Ministarstvu pravosuđa i uprave Republike 
Hrvatske za njezinu isplatu.

V. Zahtjev podnositelja za naknadu troškova ustavnosudskog 
postupka se odbija.

VI. Ova odluka objavit će se u »Narodnim novinama«.

O b r a z l o ž e n j e

I. POSTUPAK PRED USTAVNIM SUDOM
1. Nikola Žužić iz Lukinić Brda (u daljnjem tekstu: podnositelj), 

kojeg u postupku pred Ustavnim sudom zastupa Nada Cipetić, od-
vjetnica u Zagrebu, podnio je 1. lipnja 2022. Ustavnom sudu ustavnu 
tužbu smatrajući da mu je zbog dugotrajnosti postupka koji se vodi 
pred Općinskim sudom u Velikoj Gorici, Stalnoj službi u Ivanić Gra-
du (u daljnjem tekstu: prvostupanjski sud) pod brojem Ovr-46/2020 
povrijeđeno ustavno pravo na suđenje u razumnom roku zajamčeno 
člankom 29. stavkom 1. Ustava.

II.
Trošak nabave plina za zajamčenu opskrbu, za sva distribucijska 

područja u Republici Hrvatskoj, određuje se u iznosu 0,0592 EUR/kWh 
(0,4460 HRK/kWh).

III.
Trošak opskrbe plinom za zajamčenu opskrbu, za sva distri-

bucijska područja u Republici Hrvatskoj, određuje se u iznosu od 
0,0071 EUR/kWh (0,0534 HRK/kWh).

IV.
Trošak distribucije plina, odnosno iznos tarifne stavke za distri-

buiranu količinu plina i fiksna mjesečna naknada za pojedini tarifni 
model, za pojedino distribucijsko područje u Republici Hrvatskoj 
određuju se prema Odluci o iznosu tarifnih stavki za distribuciju 
plina.

V.
Iznosi troška nabave plina i troška opskrbe plinom za zajam-

čenu opskrbu iz ove Odluke iskazani su dvojno u eurima i kunama, 
uz primjenu fiksnog tečaja konverzije 7,53450 kuna za jedan euro.

VI.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu 1. travnja 2023.
Klasa: 391-35/22-01/41
Urbroj: 371-04-23-5
Zagreb, 16. ožujka 2023.

Zamjenik  
predsjednika Upravnog vijeća 

mr. sc. Željko Vrban, v. r.

OPĆINA VIŠNJAN
573

Na temelju članka 20. i članka 42. Zakona o lokalnim porezima 
(»Narodne novine«, broj 115/16, 101/17, 114/22), članka 35. Zakona 
o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novi-
ne« broj 33/01., 60/01., 129/05., 109/07., 125/08., 36/09., 150/11., 
144/12., 19/13., 137/15., 123/17., 98/19., 144/20.), članka 32. Statuta 
Općine Višnjan (Službeni glasnik Općine Višnjan broj 1/21), Op-
ćinsko vijeće Općine Višnjan, na sjednici održanoj 14. ožujka 2023. 
godine, donosi

ODLUKU
O PONIŠTENJU ODLUKE O LOKALNIM POREZIMA 

OPĆINE VIŠNJAN
Članak 1.

Poništava se Odluka o lokalnim porezima Općine Višnjan done-
sena na sjednici Općinskog vijeća Općine Višnjan 27. prosinca 2022. 
godine klasa: 024-01/22-01/52, urbroj: 2163-38-1-22-13-22, a koja je 
objavljenja u Službenom glasniku Općine Višnjan broj 7/2022.

Članak 2.
Odluka o lokalnim porezima Općine Višnjan klasa: 023-05/21-

01/08, urbroj: 2167-03-01/21-06, koja je objavljena u Službenom 
glasniku Općine Višnjan broj 7/2021. ostaje na snazi.
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– rješenjem broj: Ovr-202/2013 od 15. lipnja 2016. prvoovrše-
nik i drugoovršenica upućeni su da protiv rješenja o ovrsi pokrenu 
parnicu radi proglašenja ovrhe nedopuštenom;

– protiv navedenog rješenja prvoovršenik i drugoovršenica 
izjavili su žalbu;

– zaključkom suda od 19. prosinca 2016. podnositelj je pozvan 
da uplati iznos troškova sudskog dostavljača radi dostave pismena 
prvoovršeniku;

– podneskom od 30. prosinca 2016. podnositelj je sudu dosta-
vio dokaz o uplati iznosa troškova sudskog dostavljača;

– izvješćem od 19. siječnja 2017. sudski dostavljač izvijestio je 
sud o urednoj dostavi pismena prvoovršeniku;

– rješenjem broj: Gž Ovr-287/2017-3 od 19. ožujka 2019. uvaže-
ne su žalbe ovršenika te je ukinuto rješenje o ovrsi i rješenje kojim 
su ovršenici upućeni u parnicu;

– zaključkom suda od 30. travnja 2019. podnositelj je pozvan 
da sudu dostavi dokaz o prijenosu tražbine, podredno ispravi pri-
jedlog za ovrhu;

– podnositelj je 15. svibnja 2019. sudu podnio novi prijedlog 
za ovrhu;

– zaključkom suda od 3. srpnja 2019. sud je ponovo pozvao 
podnositelja na ispravak prijedloga za ovrhu, kojem nalogu je pod-
nositelj udovoljio podneskom od 9. srpnja 2019.;

– dopisom od 22. srpnja 2019. Financijska agencija, Regionalni 
centar Split, Podružnica Šibenik, Odsjek za provedbu ovrha, izvije-
stila je sud da je izvršena naplata duga s računa ovršenika;

– zaključkom od 14. studenoga 2019. sud je pozvao podnosite-
lja da se očituje je li mu novčana tražbina namirena;

– podneskom od 22. studenoga 2019. podnositelj je izvijestio 
sud da dug nije podmiren te da je zatražio specifikaciju nepodmire-
nog duga zbog čega je predložio sudu produljenje roka radi daljnjeg 
očitovanja;

– produljenje roka sud je dopustio zaključkom od 29. stude-
noga 2019.;

– podneskom (nečitak datum zaprimanja) podnositelj je zatra-
žio novo produljenje roka iz razloga što mu je dostavljena nepotpuna 
odnosno nejasna specifikacija nepodmirenog duga, te je predloženo 
da sud, službenim putem, od nadležnog tijela pribavi potrebne po-
datke;

– dopisom od 13. prosinca 2019. sud je od nadležnog tijela 
zatražio očitovanje o preostalom dugu podnositelja;

– dopisom od 4. veljače 2020. sud je nadležno tijelo požurio na 
dostavu traženih podataka;

– zatraženo očitovanje nadležno tijelo dostavilo je dopisom od 
17. veljače 2020.;

– rješenjem broj: Ovr-46/20 od 11. ožujka 2020. sud je odredio 
ovrhu;

– protiv navedenog rješenja ovršenici su izjavili žalbu;
– zaključkom od 21. travnja 2020. sud je podnositelju dostavio 

dopis nadležnog tijela kojim je prijedlog i rješenje o ovrsi vraćeno 
sudu, te je podnositelja pozvao da u određenom roku dostavi dokaz 
o uplati zatraženog predujma;

– dopisom od 21. travnja 2020. sud je nadležnom tijelu ponovo 
dostavio prijedlog i rješenje o ovrsi radi provedbe ovrhe, te ga je 
izvijestio o tome da je podnositelj pozvan na plaćanje predujma;

– dopisima od 20. svibnja 2020. nadležno tijelo vratilo je osnove 
za plaćanje u odnosu na prvoovršenika s obrazloženjem da ovršenik 

1.1. U ustavnoj tužbi podnositelj je istaknuo da se ovršni po-
stupak (radi namirenja novčane tražbine) vodi više od devet (9) 
godina što je nerazumno dugo, bez obzira na određeni rok od šest 
(6) mjeseci za rješavanje predmeta. Također, smatra da su sudovi 
neosnovano odbacili njegov zahtjev za isplatu primjerene naknade.

1.2. S obzirom na razloge i navode ustavne tužbe, Ustavni 
sud ocjenjuje da je ustavna tužba podnesena na temelju članka 63. 
Ustavnog zakona o Ustavnom sudu Republike Hrvatske (»Narodne 
novine« broj 99/99., 29/02. i 49/02. – pročišćeni tekst; u daljnjem 
tekstu: Ustavni zakon), radi zaštite prava na suđenje u razumnom 
roku zajamčenog člankom 29. stavkom 1. Ustava, povrijeđenog nera-
zumno dugim trajanjem ovršnog postupka koji se u trenutku podno-
šenja ustavne tužbe vodio pred Općinskim sudom u Velikoj Gorici, 
Stalnoj službi u Ivanić Gradu pod brojem Ovr-46/2020.

2. Za potrebe ustavnosudskog postupka pribavljena je preslika 
sudskog spisa broj: Ovr-46/2020.

II. PREGLED RADNJI U POSTUPKU
3. Radi namirenja novčane tražbine, podnositelj je na temelju 

pravomoćne ovršne isprave sudu 22. veljače 2013. podnio prijedlog 
za ovrhu na novčanim sredstvima ovršenika.

3.1. U nastavku, Ustavni sud će iznijeti kronološki prikaz radnji 
poduzetih u postupku, mjerodavnih za ocjenu povrede prava pod-
nositelja na suđenje u razumnom roku.

U postupku su poduzete sljedeće radnje:
– zaključkom suda od 20. kolovoza 2013. podnositelj je pozvan 

da dopuni prijedlog za ovrhu;
– podneskom od 2. listopada 2013. podnositelj je izvijestio sud 

da ne može postupiti po nalogu suda te je zatražio produljenje ostav-
ljenog roka i predložio pribavu ostavinskog spisa Općinskog suda u 
Samoboru broj: O-602/07, UPP-OS-VG-365/07;

– dopisom od 11. rujna 2014. sud je od Općinskog suda u Sa-
moboru požurio dostavu zatraženog spisa;

– podneskom od 31. listopada 2014. podnositelj je predložio 
postupanje u predmetu;

– podneskom od 21. srpnja 2015. podnositelj je izvijestio sud o 
završetku ostavinskog postupka koji se vodi pred sudom pod brojem 
O-121/15 te je predložio nastavak postupka ovrhe;

– rješenjem broj: Ovr-202/2013 od 2. rujna 2015. sud je odredio 
predloženu ovrhu;

– protiv rješenja o ovrsi prvoovršenik i drugoovršenica su 8. 
rujna 2015. izjavili žalbu;

– zaključkom od 21. rujna 2015. podnositelj je pozvan da sudu 
dostavi točnu adresu za drugoovršenicu, s obzirom na to da se pi-
smeno vratilo s naznakom »odselio«;

– podneskom od 2. listopada 2015. podnositelj je dostavio za-
traženu adresu te predložio ispravak rješenja o ovrsi (u prijedlogu 
za ovrhu pogrešno upisan broj OIB-a drugoovršenice);

– zaključkom od 21. travnja 2016. sud je pozvao podnositelja 
na uplatu zatraženog iznosa na ime troškova sudskog dostavljača s 
obzirom na to da drugoovršenica nije preuzela prijedlog i rješenje 
o ovrsi, a kojem pozivu je podnositelj udovoljio podneskom od 12. 
svibnja 2016. dostavljajući potvrdu o uplaćenom iznosu troškova;

– sudski dostavljač izvješćem od 3. lipnja 2016. izvijestio je 
sud da je dostava pismena drugoovršenici ostala bezuspješna te je 
pismeno vraćeno sudu na daljnje postupanje;
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III. MJERODAVNO PRAVO
4. U odluci broj: U-IIIA-1031/2014 od 27. travnja 2016., u toč-

kama 4. – 11. (»Narodne novine« broj 50/16.) Ustavni sud opisao je 
razvoj pravne zaštite ustavnog prava na suđenje u razumnom roku 
od trenutka njegovog uvođenja u hrvatski pravni sustav, stupanjem 
na snagu Promjene Ustava Republike Hrvatske 9. studenoga 2000. 
(»Narodne novine« broj 113/00.) sve do 14. ožujka 2013., kada je 
stupio na snagu Zakon o sudovima (»Narodne novine« broj 28/13., 
33/15., 82/15., 82/16. – Uredba, 67/18. i 21/22.).

IV. DOPUŠTENOST USTAVNE TUŽBE
5. Sukladno stajalištu Ustavnog suda iz rješenja broj: U-

IIIA-322/2014 od 23. prosinca 2014. (»Narodne novine« broj 8/15.), 
jedna od pretpostavki za dopuštenost ustavne tužbe podnesene na 
temelju članka 63. Ustavnog zakona zbog povrede prava na suđenje 
u razumnom roku jest ta da su podnositelji prethodno koristili do-
pušteno pravno sredstvo protiv nerazumne duljine postupka.

5.1. Podnositelj je Općinskom sudu u Velikoj Gorici podnio 
zahtjev za zaštitu prava na suđenje u razumnom roku, o kojem je 
odlučeno rješenjem tog suda broj: Su-Gzp I-8/2022 od 22. travnja 
2022., na način da je višoj sudskoj savjetnici zaduženoj za ovršni 
predmet naloženo da u predmetu donese odluku u najkraćem mo-
gućem roku, ali ne duljem od šest (6) mjeseci.

Navedeno rješenje potvrđeno je rješenjem Županijskog suda u 
Velikoj Gorici broj: Su-Gžzp I-9/2022-2 od 16. svibnja 2022.

6. Budući da je podnositelj prije podnošenja ustavne tužbe ko-
ristio dopuštena pravna sredstva u svrhu ubrzanja sudskog postup-
ka, Ustavni sud utvrđuje da je ustavna tužba u konkretnom slučaju 
dopuštena te će razmotriti njezinu osnovanost.

V. OSNOVANOST USTAVNE TUŽBE
7. Ustavni sud ponavlja da se razumnost duljine postupka uvi-

jek mora procjenjivati u svjetlu okolnosti konkretnog slučaja prema 
sljedećim kriterijima: složenosti predmeta, ponašanju podnositelja i 
mjerodavnih tijela, te važnosti predmeta postupka za podnositelja.

1) Duljina sudskog postupka
8. Sudski postupak pokrenut je 22. veljače 2013. prijedlogom 

podnositelja za ovrhu na novčanim sredstvima ovršenika. Detaljni 
tijek postupka opisan je u točki 3.1. obrazloženja ove odluke. Taj 
postupak do donošenja odluke Ustavnog suda nije dovršen.

9. Ustavni sud utvrđuje da je postupak u razmatranom razdo-
blju od 22. veljače 2013. (dana podnošenja prijedloga za ovrhu) do 2. 
ožujka 2023. (dana donošenja odluke Ustavnog suda), trajao ukupno 
deset (10) godina i osam (8) dana.

2) Složenost sudskog predmeta
10. Ustavni sud ocjenjuje da se u konkretnom slučaju ne radi 

o složenom predmetu.

3) Postupanje nadležnih sudova
11. Kako to proizlazi iz točke 3.1. obrazloženja ove odluke, 

postupak se u razmatranom razdoblju najprije vodio pred sudom 
prvog stupnja, a potom pred višim sudom radi odlučivanja o žalbi.

Nakon ukinutog rješenja o ovrsi, postupak se nastavio voditi 
pred sudom prvog stupnja, u kojem je, između ostalog, doneseno 
novo rješenje o ovrsi te je u povodu žalbe ponovno upućen višem 
sudu na odlučivanje.

Nakon ponovnog (djelomičnog) ukidanja rješenja o ovrsi, pred-
met se ponovno vodi pred sudom prvog stupnja i koji, u trenutku do-
nošenja odluke o ustavnoj tužbi podnositelja, još uvijek nije okončan.

nema računa na teret kojih se ovrha može provesti, dok u odnosu 
na drugoovršenicu s obrazloženjem da je utvrđena nemogućnost 
izvršenja osnove za plaćanje;

– zaključkom od 25. svibnja 2020. sud je pozvao podnositelja 
na dostavu dokaza o uplati predujma FINA-i za drugoovršenicu;

– protiv rješenja o ovrsi broj: Ovr-46/20 od 11. ožujka 2020. tre-
ćeovršenica je 3. lipnja 2020. izjavila žalbu, te je predložila ukidanje 
klauzule pravomoćnosti i ovršnosti iskazane na rješenju o ovrsi broj: 
Ovr-202/13 od 2. rujna 2015.;

– dokaz o uplati zatraženog predujma podnositelj je sudu do-
stavio podneskom od 3. lipnja 2020.;

– dopisom od 16. lipnja 2020. sud je zatražio od nadležnog 
tijela vraćanje rješenja o ovrsi broj: Ovr-46/20 od 11. ožujka 2020. u 
redoslijed naplate s obzirom na to da je podnositelj uplatio zatraženi 
predujam;

– zahtjevom od 23. listopada 2020. sudska savjetnica zadužena 
za predmet zatražila je svoje izuzeće s obzirom na rodbinsku pove-
zanost prvoovršenika s mentorom savjetnice;

– rješenjem broj: 29 Su-520/2020 od 27. listopada 2020. prihva-
ćen je zahtjev za izuzeće te je određena ponovna automatska dodjela 
predmeta u rad drugom rješavatelju;

– popratno izvješće za viši sud radi odlučivanja o žalbi upućeno 
je 24. studenoga 2020.;

– rješenjem broj: Gž Ovr-833/2020-2 od 19. ožujka 2021. Župa-
nijski sud u Splitu proglasio se stvarno nenadležnim za postupanje 
u ovoj pravnoj stvari, te je predmet ustupio Županijskom sudu u 
Velikoj Gorici;

– novo popratno izvješće upućeno je Županijskom sudu u Ve-
likoj Gorici dopisom suda od 12. travnja 2021.;

– o žalbama ovršenika odlučeno je rješenjem Županijskog suda 
u Velikoj Gorici broj: 4 Gž Ovr-205/2021-2 od 26. travnja 2021.;

– o navedenom rješenju sud je izvijestio nadležno tijelo 
(FINA-u) dopisom od 25. lipnja 2021.;

– zaključkom od 3. ožujka 2022. podnositelj je pozvan da u 
zatraženom roku sudu dostavi »shodan prijedlog« za nastavak po-
stupka;

– podneskom od 27. ožujka 2022. podnositelj je predložio fi-
nancijsko vještačenje na okolnost visine preostalog nepodmirenog 
duga;

– rješenjem od 29. ožujka 2022. određeno je provođenje dokaza 
financijskim vještačenjem;

– dana 2. travnja 2022. podnositelj je sudu podnio zahtjev za 
zaštitu prava na suđenje u razumnom roku;

– zahtjev podnositelja utvrđen je osnovanim prvostupanjskim 
rješenjem te je naloženo donošenje odluke u što kraćem roku, ali 
ne duljem od šest (6) mjeseci, te je odbačen zahtjev za isplatu pri-
mjerene naknade;

– osporenim rješenjem potvrđeno je prvostupanjsko rješenje;
– dopisom od 20. lipnja 2022. sud je od vještaka zatražio do-

stavu nalaza i mišljenja;
– nalaz i mišljenje vještak je sudu dostavio podneskom od 12. 

srpnja 2022.;
– zaključkom suda od 17. listopada 2022. FINA je pozvana da 

sudu dostavi određene podatke, čemu je i udovoljeno dopisom od 
27. prosinca 2022.;

– u trenutku odluke o ustavnoj tužbi podnositelja ovršni postu-
pak je i dalje bio u tijeku.
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RJEŠENJE
I. Ustavna tužba se odbacuje.
II. Ovo rješenje objavit će se u »Narodnim novinama«.

O b r a z l o ž e n j e
1. Nada Vidas i Boris Badurina (u daljnjem tekstu: podnositelji) 

podnijeli su po punomoćniku Josipu Pintariću, odvjetniku u Čakov-
cu, ustavnu tužbu u povodu presude Županijskog suda u Zadru broj: 
Gž-951/2022-2 od 5. listopada 2022. kojom je preinačena presuda 
Općinskog suda u Zadru, Stalna služba u Pagu broj: P-1222/2020-43 
od 9. lipnja 2022. na način da je tužbeni zahtjev podnositelja odbijen 
kao neosnovan.

2. Podnositelji u ustavnoj tužbi ističu povrede prava zajamčenih 
člancima 29., 48. i 50. Ustava Republike Hrvatske (»Narodne novi-
ne« broj 56/90., 135/97., 113/00., 28/01., 76/10. i 5/14.).

Ustavna tužba nije dopuštena.

a) Načelna stajališta u odnosu na potrebu iscrpljivanja 
prethodnog pravnog puta

3. Člankom 62. stavcima 2. i 3. Ustavnog zakona o Ustavnom 
sudu Republike Hrvatske (»Narodne novine« broj 99/99., 29/02. i 
49/02. – pročišćeni tekst; u daljnjem tekstu: Ustavni zakon) pro-
pisano je:

»Članak 62.
(...)
(2) Ako je zbog povrede ustavnih prava dopušten drugi pravni 

put, ustavna tužba može se podnijeti tek nakon što je taj pravni put 
iscrpljen.

(3) U stvarima u kojima je dopušten upravni spor, odnosno revi-
zija u parničnom ili izvanparničnom postupku, pravni put je iscrpljen 
nakon što je odlučeno i o tim pravnim sredstvima.«
3.1. Ustavni sud ponavlja da je, u smislu navedenog članka 62. 

Ustavnog zakona, prije podnošenja ustavne tužbe potrebno iscrpiti 
prethodni pravni put pred redovnim sudovima. Svrha takvog za-
htjeva je omogućavanje redovnim sudovima da spriječe ili isprave 
povredu ustavnih prava podnositelja (usporedi s odlukom Ustavnog 
suda broj: U-III-857/2008 od 1. listopada 2008., »Narodne novine« 
broj 123/08.; te rješenjem Ustavnog suda broj: U-III-338/2021 od 
21. prosinca 2021., »Narodne novine« broj 8/22.). Kada se to ne bi 
zahtijevalo od podnositelja ustavne tužbe, postupalo bi se protivno 
volji zakonodavca i Ustavni sud bi se stavljalo u položaj da odlučuje 
prije redovnih sudova.

3.2. Pritom, obveza koja proizlazi iz članka 62. Ustavnog zako-
na ne može se tumačiti na način da su podnositelji ustavne tužbe 
dužni tek formalno iscrpiti raspoloživa pravna sredstva pred redov-
nim sudovima, nego je smisao tog pravila ostvariti načelo supsidijar-
nosti konkretne ustavnosudske kontrole i tako spriječiti Ustavni sud 
da odlučuje prije redovnih sudova, odnosno da preuzme nadležnost 
redovnih sudova u svojstvu »suda trećeg ili četvrtog stupnja«. Nai-
me, na temelju članka 115. stavka 3. Ustava sudovi sude ne samo na 
temelju zakona nego i na temelju Ustava i međunarodnih ugovora.

3.3. Stoga su pojedinci, koji u ustavnoj tužbi tvrde da im je u 
sudskom postupku povrijeđeno neko ustavno pravo, dužni te pri-
govore istaknuti u onoj fazi postupka u kojoj je otklanjanje te po-
vrede još uvijek moguće (vidi, primjerice, rješenja Ustavnog suda 
broj: U-III-4833/2016 od 20. svibnja 2020., www.usud.hr, te broj: 
U-III-338/2021 /navedeno/). Drugim riječima, prije nego podnesu 
ustavnu tužbu podnositelji trebaju redovnim sudovima ili drugim 
odgovarajućim tijelima koja odlučuju u njihovom predmetu podni-

4) Ponašanje podnositelja ustavne tužbe
12. Ustavni sud ocjenjuje da je podnositelj ustavne tužbe ma-

njim dijelom doprinio duljini trajanja (sud je podnositelja više puta 
pozvao na dopunu i ispravak prijedloga za ovrhu), no navedeni do-
prinos prema ocjeni Ustavnog suda ne može opravdati nerazumnu 
duljinu konkretnog ovršnog postupka.

VI. OCJENA USTAVNOG SUDA
13. Ustavni sud utvrđuje da se ovršni postupak u razmatranom 

razdoblju vodi preko deset (10) godina te da u trenutku odlučivanja 
o ustavnoj tužbi podnositelja još uvijek nije okončan.

Imajući u vidu ukupno trajanje ovršnog postupka, postupanje 
sudova navedeno u točki 3.1., posebno činjenicu da prvostupanjski 
sud nije postupio po nalogu iz rješenja broj: Su-Gzp I-8/2022 od 22. 
travnja 2022., kao i činjenicu da podnositelj svojim ponašanjem nije 
bitno pridonio duljini postupka i da nije riječ o složenijoj pravnoj 
stvari, Ustavni sud ocjenjuje da je podnositelju povrijeđeno pravo da 
sud u razumnom roku odluči o njegovim pravima i obvezama, koje 
je zajamčeno člankom 29. stavkom 1. Ustava.

Izreka odluke i nalog predsjedniku nadležnog suda
14. Utvrdivši da je ustavna tužba osnovana, u smislu članka 63. 

stavaka 1. i 2. Ustavnog zakona donesena je odluka kao u točkama 
I. i II. izreke.

Na temelju članka 31. stavaka 4. i 5. Ustavnog zakona odre-
đuje se da je predsjednica Općinskog suda u Velikoj Gorici dužna 
dostaviti Ustavnom sudu pisanu obavijest o datumima donošenja i 
otpreme odluke u roku od osam (8) dana od dana njezine otpreme, 
a najkasnije osam (8) dana od isteka roka određenog u točki II. 
izreke ove odluke.

15. Sukladno članku 63. stavku 3. Ustavnog zakona donesena 
je odluka kao u točkama III. i IV. izreke.

Ustavni sud utvrđuje visinu naknade zbog povrede ustavnog 
prava na suđenje u razumnom roku uzimajući u obzir okolnosti 
svakog pojedinog predmeta, uz istodobno uvažavanje ukupnih gos-
podarskih i socijalnih prilika u Republici Hrvatskoj. U konkretnom 
slučaju uzeo je u obzir da postupak još nije okončan.

16. U odnosu na zatraženi trošak sastavljanja ustavne tužbe, 
Ustavni sud ističe da u skladu s člankom 23. Ustavnog zakona svaki 
sudionik snosi svoje troškove, ako Ustavni sud ne odluči drukčije.

Ustavni sud nije utvrdio razloge za drukčije postupanje s ob-
zirom na to da u konkretnom slučaju podnositelj prigovara duljini 
ovršnog postupka te se stoga prema ocjeni Ustavnog suda ne radi o 
složenom predmetu, zbog čega je i odlučeno kao u točki V. izreke.

17. Odluka o objavi temelji se na članku 29. Ustavnog zakona 
(točka VI. izreke).

Broj: U-IIIA-3317/2022
Zagreb, 2. ožujka 2023.

USTAVNI SUD REPUBLIKE HRVATSKE
Predsjednica Vijeća 

Ingrid Antičević Marinović, v. r.

575
Ustavni sud Republike Hrvatske, u sastavu Miroslav Šeparović, 

predsjednik, te suci Andrej Abramović, Ingrid Antičević Marinović, 
Mato Arlović, Snježana Bagić, Branko Brkić, Lovorka Kušan, Josip 
Leko, Rajko Mlinarić, Goran Selanec i Miroslav Šumanović, u po-
stupku koji su ustavnom tužbom pokrenuli Nada Vidas iz Novalje 
i Boris Badurina iz Malog Lošinja, koje zastupa Josip Pintarić, od-
vjetnik u Čakovcu, na sjednici održanoj 7. ožujka 2023. donio je
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2) određeno naznačeno pravno pitanje iz članka 385.a stavka 1. 
ovoga Zakona ili određeno naznačeno temeljno ljudsko pravo iz članka 
385.a stavka 2. ovoga Zakona za koje stranka smatra da joj je u postup-
ku povrijeđeno uz dokaz da je u vezi s tim stranka iscrpila dopušteni 
pravni put,

3) jasno naznačene razloge zbog kojih stranka smatra da joj Vr-
hovni sud Republike Hrvatske treba dopustiti reviziju u smislu članka 
385.a stavaka 1. ili 2. ovoga Zakona uz određeno pozivanje na relevan-
tne propise i dijelove sudskih odluka.

Prijedlogu za dopuštenje revizije, osim dokaza iz članka 91.a ovo-
ga Zakona, treba priložiti prvostupanjsku i drugostupanjsku odluku 
protiv kojih se prijedlog za dopuštenje revizije podnosi, žalbu i prema 
potrebi druge dijelove spisa s jasnim naznakama spornih dijelova na 
koje se u prijedlogu za dopuštenje revizije stranka poziva. Ako se pri-
jedlog za dopuštenje revizije podnosi zbog različite prakse viših sudo-
va, stranka je uz prijedlog za dopuštenje revizije dužna dostaviti sudske 
odluke na koje se poziva ili ih određeno naznačiti.

U prijedlogu za dopuštenje revizije ne mogu se iznositi nove či-
njenice ni predlagati novi dokazi, osim onih koji se odnose na razloge 
važnosti pitanja iz članka 385.a ovoga Zakona zbog kojih se prijedlog 
za dopuštenje revizije podnosi.«

»Članak 107.
Postupci pokrenuti prije stupanja na snagu ovoga Zakona dovršit 

će se primjenom odredbi Zakona o parničnom postupku (‘Narodne 
novine’, br. 53/91., 91/92., 112/99., 88/01., 117/03., 88/05., 2/07., 84/08., 
96/08. – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske., 123/08., 57/11., 
148/11. – pročišćeni tekst, 25/13., 89/14. – Odluka Ustavnog suda Re-
publike Hrvatske i 70/19.).

(...)
Iznimno od odredbe stavka 1. ovoga članka, odredbe članaka 58. 

do 73. ovoga Zakona o reviziji primjenjivat će se i na sve postupke 
u tijeku u kojima do stupanja na snagu ovoga Zakona nije donesena 
drugostupanjska odluka.

Od stupanja na snagu ovoga Zakona na reviziju propisanu poseb-
nim zakonima primjenjivat će se odredbe ovoga Zakona o prijedlogu 
za dopuštenje revizije i reviziji.

(...)«
»Članak 111.

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u ‘Na-
rodnim novinama’ (...)«
4.1. Iz navedenih odredaba ZIDZPP-a proizlazi da je člankom 

62., koji je stupio na snagu 19. srpnja 2022., izmijenjen članak 385.a 
Zakona o parničnom postupku (»Narodne novine« broj 53/91., 
91/92., 112/99., 88/01. – članak 50. Zakona o arbitraži, 117/03., 
88/05. – članak 129. Zakona o izmjenama i dopunama Ovršnog za-
kona, 2/07. – odluka USRH broj: U-I-1569/2004 i dr., 84/08., 96/08. 
– odluka USRH broj: U-I-1569/2004 i dr., 123/08. – ispravak, 57/11., 
148/11. – pročišćeni tekst, 25/13., 28/13. – članak 145. Zakona o 
sudovima, 89/14. – odluka USRH broj: U-I-885/2013 i 70/19.) na na-
čin da je uvedena nova pravna osnova zbog koje je Vrhovnom sudu 
Republike Hrvatske moguće podnijeti prijedlog za dopuštenje revi-
zije – zbog povrede temeljnih ljudskih prava zajamčenih Ustavom i 
Konvencijom za zaštitu ljudskih prava i temeljnih sloboda (»Narod-
ne novine« broj 18/97., 6/99. – pročišćeni tekst, 8/99. – ispravak, 
14/02., 1/06. i 13/17.; u daljnjem tekstu: Konvencija).

4.2. Iz konačnog prijedloga ZIDZPP-a (objavljen na www.sa-
bor.hr) proizlazi da je legitimni cilj takve odredbe da Vrhovni sud, 
kao najviši sud u državi koji se bavi pitanjima od posebne važnosti, 
odlučuje o povredama temeljnih ljudskih prava do kojih je došlo 
pobijanom drugostupanjskom odlukom ili u postupku koji joj je 
prethodio (vidi rješenje Vrhovnog suda broj: Revd-4909/22 od 3. 
siječnja 2023.).

4.3. U svjetlu takvih zakonodavnih izmjena i prethodno nave-
denih načelnih stajališta (vidi točke 3.1. – 3.5. obrazloženja rješenja) 

jeti u bitnom iste prigovore koje iznose u ustavnoj tužbi na način da 
istaknu odlučne činjenice i okolnosti zbog kojih smatraju da su im nji-
hova ustavna prava povrijeđena, u skladu sa zahtjevima primjenjivog 
procesnog prava (vidi mutatis mutandis odluku Ustavnog suda broj: 
U-III-857/2008 od 1. listopada 2008., »Narodne novine« broj 123/08.; 
te rješenje Ustavnog suda broj: U-III-338/2021 /navedeno/).

3.4. Pravna sredstva koja treba iscrpiti prije podnošenja ustavne 
tužbe moraju podnositelju dati stvarnu mogućnost utjecaja na Usta-
vom zajamčena prava i slobode koja on smatra povrijeđenima (v. rje-
šenje Ustavnog suda broj: U-III-338/2021 /navedeno/; te usporedi s 
predmetom Europskog suda za ljudska prava Vučković protiv Srbije 
[Vv], br. 17153/11 i drugi, §§ 71. i 74., presuda od 25. ožujka 2014.).

3.5. Slijedom navedenoga, ustavna tužba podnositelja koji nije 
prije podnošenja ustavne tužbe najprije koristio takvo pravno sredstvo 
ili ga je koristio, ali nije u povodu odluke kojom je o njemu odlučeno 
podnio ustavnu tužbu, u pravilu treba biti odbačena radi neiscrplji-
vanja dopuštenog pravnog puta (vidi, primjerice, rješenja Ustavnog 
suda broj: U-III-5687/2012 od 15. travnja 2020., www.usud.hr; te broj: 
U-III-338/2021 /navedeno/).

b) Primjena navedenih načelnih stajališta na konkretan 
predmet

4. Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o parničnom po-
stupku (»Narodne novine« broj 80/22.; u daljnjem tekstu: ZIDZPP) 
objavljen je 11. srpnja 2022. te je stupio na snagu 19. srpnja 2022. 
Bitne odredbe tog zakona glase:

»Članak 62.
Članak 385.a mijenja se i glasi:
‘Vrhovni sud Republike Hrvatske dopustit će reviziju ako se u 

povodu nje može očekivati odluka o pravnom pitanju koje su niže-
stupanjski sudovi u tom sporu razmatrali, a koje je važno za odluku 
u sporu i za osiguranje jedinstvene primjene prava i ravnopravnosti 
svih u njegovoj primjeni ili za razvoj prava u sudskoj praksi, osobito

– ako je riječ o pravnom pitanju o kojem odluka drugostupanj-
skog suda odstupa od prakse Vrhovnog suda Republike Hrvatske ili

– ako je riječ o pravnom pitanju o kojem nema prakse Vrhov-
nog suda Republike Hrvatske, pogotovo ako praksa viših sudova nije 
jedinstvena ili

– ako je riječ o pravnom pitanju o kojem praksa Vrhovnog suda 
Republike Hrvatske nije jedinstvena ili

– ako je o tom pitanju Vrhovni sud Republike Hrvatske već za-
uzeo shvaćanje i presuda se drugostupanjskoga suda temelji na tom 
shvaćanju, ali bi osobito uvažavajući razloge iznesene tijekom prethod-
nog prvostupanjskog i žalbenog postupka, zbog promjene u pravnom 
sustavu uvjetovane novim zakonodavstvom ili međunarodnim spora-
zumima te odlukom Ustavnoga suda Republike Hrvatske, Europskoga 
suda za ljudska prava ili Suda Europske unije trebalo preispitati sudsku 
praksu.

Vrhovni sud Republike Hrvatske dopustit će reviziju i ako stran-
ka učini vjerojatnim da joj je u prvostupanjskom i drugostupanjskom 
postupku zbog osobito teških povreda odredaba parničnog postupka 
ili pogrešne primjene materijalnog prava povrijeđeno kakvo temeljno 
ljudsko pravo zajamčeno Ustavom Republike Hrvatske i Europskom 
konvencijom za zaštitu ljudskih prava i temeljnih sloboda i da se stran-
ka na te povrede, ako je to bilo moguće, već pozivala u nižestupanj-
skom postupku.’.«

»Članak 64.
Članak 387. mijenja se i glasi:
‘Vrhovni sud Republike Hrvatske odlučuje o dopuštenosti revizije 

na temelju prijedloga za dopuštenje revizije.
Prijedlog za dopuštenje revizije, osim podataka koje mora sadr-

žavati svaki podnesak, treba sadržavati:
1) oznaku presude protiv koje se podnosi,



STRANICA 62 – BROJ 32	 SRIJEDA, 22. OŽUJKA 2023.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

glasnik Dubrovačko-neretvanske županije«, 21/21.; u daljnjem tek-
stu: Odluka). U prijedlogu u bitnom ističe da kč. br. 753, 759, 760, 
761, 786 do 794 i 800 do 816 k.o. Đ. D., a koje su, među ostalim, 
obuhvaćene osporenom Odlukom, nikada nisu korištene za promet 
vozilima, već su ih koristili isključivo njihovi vlasnici za odvoz i do-
voz stoke, izvlačenje drva, pečenje klačine i sl. Smatra da cesta koja 
u osporenoj Odluci prelazi preko navedenih čestica ne udovoljava 
zakonskim uvjetima da bi se proglasila nerazvrstanom cestom. Ističe 
da ta »cesta« ne povezuje naselja ni bilo kakve objekte jer na tom 
području nema nikakvih objekata. Prigovara što se osporenom Od-
lukom oko 6.000 m² oduzima vlasnicima bez naknade.

2. Donositelj osporene Odluke nije dostavio Sudu očitovanje o 
prijedlogu, već je očitovanje dostavio općinski načelnik Općine Du-
brovačko primorje. U očitovanju se navodi da javni poziv nositeljima 
stvarnih prava na nekretninama i poziv na uvid u elaborat, objavljen 
u Dubrovačkom vjesniku broj: 3703 od 22. siječnja 2022. nisu opći 
akti ni pojedinačne odluke, pa ne mogu biti predmet ocjene zakoni-
tosti. Što se tiče osporavane Odluke, u očitovanju se ističe da prijed-
log za ocjenu zakonitosti Odluke nije podnesen u roku propisanom 
člankom 83. stavkom 1. Zakona o upravnim sporovima (»Narodne 
novine«, 20/10., 143/12., 152/14., 94/16. – odluka Ustavnog suda Re-
publike Hrvatske, 29/17. i 110/21.; u daljnjem tekstu: ZUS), slijedom 
čega se predlaže odbacivanje prijedloga.

3. Budući da uz prijedlog za ocjenu zakonitosti općeg akta nije 
priložena pojedinačna odluka, Sud je razmotrio prijedlog u smislu 
članka 83. stavka 2. ZUS-a. Stoga nije osnovan prigovor o nepravo-
dobnosti odnosno nedopuštenosti prijedloga.

4. Prijedlog je osnovan.
5. Osporena Odluka donesena je na temelju članka 109. Zakona 

o cestama (»Narodne novine«, br. 84/11., 22/13., 54/13., 148/13. i 
110/19.; u daljnjem tekstu: ZoC), članka 35. Zakona o lokalnoj i 
područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, br. 33/01., 
60/01., 129/05., 109/07., 125/08., 36/09., 150/11., 144/12., 19/13. 
– pročišćeni tekst, 137/15. – ispravak, 123/17., 98/19. i 144/20.; u 
daljnjem tekstu: ZoLP(R)S) i članka 32. Statuta Općine Dubrovač-
ko primorje (»Službeni glasnik Dubrovačko-neretvanske županije«, 
8/18. i 4/21.).

6. Članak 109. ZoC-a uređuje zaštitu nerazvrstanih cesta, čla-
nak 35. ZoLP(R)S-a daje ovlast predstavničkom tijelu jedinice lokal-
ne i područne (regionalne) samouprave za donošenje općih akata, 
a članak 32. Statuta Općine Općine Dubrovačko primorje propisuje 
ovlasti Općinskog vijeća.

7. Osporenom Odlukom uređuje se, među ostalim, status ne-
razvrstane ceste i njeni dijelovi te vođenje jedinstvene baze podataka 
o nerazvrstanim cestama. Popis nerazvrstanih cesta sastavni je dio 
Odluke.

8. Članak 109. ZoC-a ne ovlašćuje jedinicu lokalne samouprave 
na određivanje nerazvrstanih cesta, članak 35. ZoLP(R)S-a načelne 
je naravi i ne može biti samostalna osnova za donošenje osporavane 
Odluke. Članak 32. Statuta Općine Općine Dubrovačko primorje, sa-
mostalno, bez mjerodavnog materijalnog prava, ne može biti osnova 
za donošenje općeg akta.

9. Polazeći od utvrđenja da navedene odredbe ZoC-a, ZoLP(R)
S-a i Statuta Općine Općine Dubrovačko primorje, na temelju ko-
jih je donesena osporena Odluka, nisu valjana osnova za donošenje 
odluke kao što je osporena Odluka, Sud ocjenjuje osporenu Odluku 
nezakonitom.

10. Stoga je, na temelju članka 86. stavka 3. ZUS-a, odlučeno 
kao u izreci.

Poslovni broj: Usoz-47/22-5
Zagreb, 27. veljače 2023.

Predsjednica vijeća 
dr. sc. Sanja Otočan, v. r.

Ustavni sud ocjenjuje da su nakon stupanja na snagu ZIDZPP-a, 
zbog povreda temeljnih ljudskih prava zajamčenih Ustavom, odno-
sno Konvencijom, podnositelji ustavnih tužbi dužni koristiti raspo-
loživa pravna sredstva pred redovnim sudovima, dakle u konkret-
nom slučaju, prije podnošenja ustavne tužbe prigovore o povredi 
temeljnih ustavnih i konvencijskih prava iznijeti pred Vrhovni sud u 
smislu članaka 385.a i 387. Zakona o parničnom postupku.

4.4. U protivnom, kada bi Ustavni sud omogućavao podnoše-
nje ustavnih tužbi bez zahtijevanja od stranke da najprije zatraži 
od Vrhovnog suda dopuštenje revizije zbog povrede temeljnih ljud-
skih prava zajamčenih Ustavom, odnosno Konvencijom, zaobišla bi 
se volja zakonodavca koji je propisao to pravno sredstvo, te volja 
zakonodavca da na takve prigovore najprije odgovori Vrhovni sud. 
Bez davanja mogućnosti Vrhovnom sudu da se očituje o prigovori-
ma zbog kojih se može podnijeti prijedlog za dopuštenje revizije, 
Ustavni sud oduzeo bi Vrhovnom sudu ulogu koju mu je namijenio 
zakonodavac.

4.5. U konkretnom predmetu drugostupanjska presuda koju 
podnositelji osporavaju ustavnom tužbom donesena je 5. listopada 
2022., dakle, nakon stupanja na snagu ZIDZPP-a, te se u odnosu 
na osporenu presudu primjenjuju i (izmijenjene) odredbe o reviziji 
(članak 111. u vezi s člankom 107. stavkom 5. ZIDZPP-a).

4.6. S obzirom na to da se podnositelji prije obraćanja Ustav-
nom sudu nisu obratili Vrhovnom sudu (nisu podnijeli prijedlog 
za dopuštenje revizije protiv drugostupanjske presude osporene 
ustavnom tužbom), Ustavni sud utvrđuje da je ustavna tužba ne-
dopuštena.

5. Slijedom navedenog, na temelju članka 72., a u vezi s član-
kom 62. Ustavnog zakona, riješeno je kao u izreci.

6. Rješenje o objavi temelji se na članku 29. Ustavnog zakona 
(točka II. izreke).

Broj: U-III-7150/2022
Zagreb, 7. ožujka 2023.

Predsjednik 
dr. sc. Miroslav Šeparović, v. r.

VISOKI UPRAVNI SUD 
REPUBLIKE HRVATSKE
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PRESUDA
Visoki upravni sud Republike Hrvatske u vijeću sastavljenom 

od sutkinja toga suda dr. sc. Sanje Otočan, predsjednice vijeća, Sen-
ke Orlić-Zaninović, Ljiljane Karlovčan-Đurović, Blanše Turić i mr. 
sc. Inge Vezmar Barlek, članica vijeća, uz sudjelovanje više sudske 
savjetnice Ivane Mamić Vuković, zapisničarke, u postupku ocjene 
zakonitosti općeg akta pokrenutog u povodu prijedloga P. B. iz S., 
D., na sjednici vijeća održanoj 27. veljače 2023.

presudio je
Ukida se Odluka o nerazvrstanim cestama Općine Dubrovač-

ko primorje (»Službeni glasnik Dubrovačko-neretvanske županije«, 
21/21.).

O b r a z l o ž e n j e
1. P. B. iz S. podnio je prijedlog za ocjenu zakonitosti Odluke 

o nerazvrstanim cestama Općine Dubrovačko primorje (»Službeni 
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Navodi da je u Gradu Čabru 17. ožujka 2017. osnovana sindikalna 
podružnica, a ovlaštena osoba za zastupanje (sindikalni povjerenik) 
je I. L., koja je dana 17. travnja 2019. reizabrana na tu dužnost. S 
obzirom na činjenicu da se gradonačelnik Grada Čabra u postupku 
donošenja osporenih općih akata nije savjetovao sa sindikalnim po-
vjerenikom, podnositeljica smatra da postupak donošenja osporenih 
općih akata nije proveden u skladu sa zakonom.

5. Nadalje ističe da u tekstu Pravilnika o pravima i obvezama 
za službenike i namještenike zaposlene u Jedinstvenom upravnom 
odjelu Grada Čabra, koji je višekratno objavljivan na internetskim 
stranicama Grada Čabra postoje određene razlike. Stoga, prema mi-
šljenju podnositeljice, Pravilnik o pravima i obvezama za službenike 
i namještenike zaposlene u Jedinstvenom upravnom odjelu Grada 
Čabra nije moguće primijeniti. Predlaže njegovo ukidanje.

6. Donositelj osporenog Pravilnika dostavio je Sudu očitovanje 
o prijedlogu, u kojemu u bitnom ističe da odluke Sindikata državnih 
službenika i namještenika od 23. ožujka 2017. i 17. travnja 2019., 
suprotno članku 187. ZoR-a, nikada nisu dostavljene Gradu Čabru 
na propisani način. Ističe da nakon dostave Pravilnika o unutar-
njem redu Jedinstvenog upravnog odjela Grada Čabra službenici-
ma i namještenicima Jedinstvenog upravnog odjela Grada Čabra, 
nitko od službenika nije iznio podatke o sindikalnom povjereniku 
ili članstvu, pa gradonačelnik nije bio obaviješten o imenovanju 
sindikalnog povjerenika niti su o tome bili obaviješteni službenici i 
namještenici Jedinstvenog upravnog odjela Grada Čabra. Stoga nije 
proveden postupak prethodne suglasnosti, a što se, iz naprijed nave-
denih razloga, ne može smatrati propustom. Pored toga ističe da je 
postojalo nekoliko radnih verzija Pravilnika o pravima i obvezama 
za službenike i namještenike zaposlene u Jedinstvenom upravnom 
odjelu Grada Čabra, pa je moguće da je u objavi na internetskoj 
stranici Grada Čabra došlo do greške. Međutim izvornik općeg akta 
jedina je pravna osnova za postupanje o pravima i obvezama za 
službenike i namještenike u Jedinstvenom upravnom odjelu Grada 
Čabra. Predlaže odbijanje prijedloga.

7. Prijedlog je osnovan.
8. Pravilnik o pravima i obvezama za službenike i namješte-

nike zaposlene u Jedinstvenom upravnom odjelu Grada Čabra (u 
daljnjem tekstu: Pravilnik) donio je gradonačelnik Grada Čabra 20. 
listopada 2021. na temelju članka 3. ZSNLS-a i članka 56. Statuta 
Grada Čabra (»Službene novine Grada Čabra«, 1/21.). Taj je Pravil-
nik izmijenjen i dopunjen Pravilnikom koji je objavljen u »Službe-
nim novinama Grada Čabra«, 9/22.

9. Pravilnikom se uređuju prava i obveze iz rada i po osnovi 
rada za službenike i namještenike zaposlene u Jedinstvenom uprav-
nom odjelu Grada Čabra.

10. Za ocjenu zakonitosti osporenog Pravilnika mjerodavne su 
odredbe članka 3. stavaka 1. i 3. i članka 4. ZSNLS-a, članka 150. 
stavaka 1. i 4. i članka 153. stavka 3. ZoR-a.

11. Člankom 3. stavcima 1. i 3. ZSNLS-a propisano je da se 
prava, obveze i odgovornosti službenika i namještenika u upravnim 
tijelima lokalnih jedinica uređuju zakonom i na temelju zakona 
donesenim propisima. Na pitanja koja nisu uređena ZSNLS-om ili 
posebnim zakonom, propisima donesenim na temelju zakona ili ko-
lektivnim ugovorom primjenjuju se opći propisi o radu.

12. Člankom 4. stavcima 1. i 4. ZSNLS-a propisano je da se služ-
benici i namještenici primaju u službu i raspoređuju na slobodna 
radna mjesta utvrđena pravilnikom o unutarnjem redu. Pravilnikom 
o unutarnjem redu utvrđuju se unutarnje ustrojstvo upravnih tijela, 
nazivi i opisi poslova radnih mjesta, stručni i drugi uvjeti za raspo-
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PRESUDA
Visoki upravni sud Republike Hrvatske u vijeću sastavljenom 

od sutkinja toga suda dr. sc. Sanje Otočan, predsjednice vijeća, Sen-
ke Orlić-Zaninović, Ljiljane Karlovčan-Đurović, Blanše Turić i mr. 
sc. Inge Vezmar Barlek, članica vijeća, uz sudjelovanje više sudske 
savjetnice Ivane Mamić Vuković, zapisničarke, u postupku ocjene 
zakonitosti općeg akta pokrenutog u povodu prijedloga M. J. iz G., 
koju zastupa opunomoćenik D. Č., odvjetnik iz Zajedničkog odvjet-
ničkog ureda, D. Č., D. Č. & J. B. Č., R., na sjednici vijeća održanoj 
27. veljače 2023.

presudio je
Ukida se Pravilnik o pravima i obvezama za službenike i na-

mještenike zaposlene u Jedinstvenom upravnom odjelu Grada Čabra 
(»Službene novine Grada Čabra«, 8/21. i 9/22.).

O b r a z l o ž e n j e
1. M. J. iz G. podnijela je prijedlog za ocjenu zakonitosti Pravil-

nika o pravima i obvezama za službenike i namještenike zaposlene 
u Jedinstvenom upravnom odjelu Grada Čabra (»Službene novine 
Grada Čabra«, 8/21), Pravilnika o unutarnjem redu Jedinstvenog 
upravnog odjela Grada Čabra (»Službene novine Grada Čabra«, 
7/21.) i Pravilnika o izmjeni i dopuni Pravilnika o unutarnjem redu 
jedinstvenog upravnog odjela Grada Čabra (»Službene novine Grada 
Čabra«, 8/21.).

2. Budući da se prijedlog odnosi na više općih akata, predmeti 
su razdvojeni tako da se u ovom postupku ispituje zakonitost Pravil-
nika o pravima i obvezama za službenike i namještenike zaposlene 
u Jedinstvenom upravnom odjelu Grada Čabra (»Službene novine 
Grada Čabra«, 8/21.), dok je zakonitost Pravilnika o unutarnjem 
redu Jedinstvenog upravnog odjela Grada Čabra (»Službene novine 
Grada Čabra«, 7/21.) i Pravilnika o izmjeni i dopuni Pravilnika o 
unutarnjem redu jedinstvenog upravnog odjela Grada Čabra (»Služ-
bene novine Grada Čabra«, 8/21.) predmet ispitivanja u predmetu: 
Usoz-25/22.

3. U prijedlogu se u bitnom ističe da je rješenjem Jedinstvenog 
upravnog odjela Grada Čabra, klasa: UP/I-112-01/21-01/09, urbroj: 
2108-03/1-21-1 od 16. studenoga 2021. podnositeljica prijedloga 
raspoređena na radno mjesto višeg stručnog suradnika za proračun 
i financije na neodređeno vrijeme s danom 16. studenoga 2021. uz 
pravo na odgovarajuću plaću. Do rasporeda na to radno mjesto pod-
nositeljica je obavljala poslove v.d. pročelnika Jedinstvenog uprav-
nog odjela Grada Čabra.

4. Podnositeljica smatra da su osporeni opći akti doneseni u 
postupku koji nije suglasan sa zakonom. Ističe da Pravilnik o unu-
tarnjem redu Jedinstvenog upravnog odjela Grada Čabra i Pravil-
nik o pravima i obvezama za službenike i namještenike zaposlene 
u Jedinstvenom upravnom odjelu Grada Čabra uređuju unutarnje 
ustrojstvo, nazive i opise radnih mjesta, kao i prava i obveze iz rada 
i po osnovi rada za službenike i namještenike. Stoga je postupku do-
nošenja tih općih akata trebalo, u smislu članka 3. stavka 3. Zakona 
o službenicima i namještenicima u lokalnoj i područnoj (regional-
noj) samoupravi (»Narodne novine«, 86/08., 61/11., 4/18., 96/18. i 
112/19.; u daljnjem tekstu: ZSNLS), primijeniti članak 150. stavke 
1 i 2. Zakona o radu (»Narodne novine«, 93/14., 127/17. i 98/19.; u 
daljnjem tekstu: ZoR) te se savjetovati s radničkim vijećem, odnosno 
u smislu članka 153. stavka 3. ZoR-a sa sindikalnim povjerenikom. 
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PRIMANJE OGLASA I PRETPLATA: Narodne novine d.d. – Nakladnička djelatnost, 
10 020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6

Primanje oglasa: telefon: (01) 6652-870, telefaks: (01) 6652-871, 
e-adresa: oglasi@nn.hr. Cjenik objave oglasa dostupan je na www.nn.hr.

MALI OGLASNIK – oglasi za poništenje isprava: telefon: (01) 6652-888, telefaks: (01) 
6652-897, e-adresa: oglasi.gradjana@nn.hr. 

Oglasi za Mali oglasnik plaćaju se osobno u maloprodajama Narodnih novina d.d. ili 
uplatom na žiroračun (upute dostupne na www.nn.hr).

Pretplata i prodaja novina: telefon: (01) 6652-869, telefaks: (01) 6652-897, e-adresa: 
e-pretplata@nn.hr. Pretplata za 2023. godinu iznosi 318,27 EUR/2.398,00 kn* bez PDV-a, 
za inozemne pretplatnike iz Europe 730,00 EUR, bez PDV-a, a izvan Europe 910,00 USD, 
bez PDV-a. Pretplatnicima koji se pretplate tijekom godine ne možemo osigurati 

primitak svih prethodno izašlih brojeva.
O promjeni adrese pretplatnik treba poslati obavijest u roku od 8 dana.

Žiroračun kod Privredne banke Zagreb: IBAN: HR3623400091500243194/ SWIFT: 
HPBZHR2X. Cijena ovog broja je 4,91 EUR/37 kn*. 

*Fiksni tečaj konverzije = 7,53450

Glavna urednica: Zdenka Pogarčić 
10 000 Zagreb, Trg sv. Marka 2, telefon: (01) 4569-244

NAKLADNIK: Narodne novine d.d., 10020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6
Predsjednica Uprave: dr. sc. Darija Prša

Nakladnička djelatnost, 10020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6
Direktor: Ostap Graljuk, v. d.

Izvršna urednica: Gordana Mihelja – telefon: (01) 6652-855
TISAK I OTPREMA NOVINA: Narodne novine d.d., 10 020 Zagreb, 

Savski gaj XIII. 13, telefon: (01) 6502-759, telefon/telefaks: (01) 6502-887. 
Reklamacije za neprimljene brojeve primaju se u roku od 20 dana. 

Poštarina plaćena u pošti 10 000 Zagreb.
Novine izlaze jedanput tjedno i prema potrebi.

Internetsko izdanje – www.nn.hr

NARODNE NOVINE
SLUŽBENI LIST REPUBLIKE HRVATSKE

17. S obzirom na to da iz očitovanja donositelja osporenog Pra-
vilnika proizlazi da u postupku donošenja Pravilnika savjetovanje 
prema članku 150. u vezi s člankom 153. stavkom 3. ZoR-a nije 
provedeno, Sud utvrđuje da je u postupku donošenja osporenog op-
ćeg akta učinjen propust koji osporeni Pravilnik čini nezakonitim.

18. Budući da Pravilnik o izmjeni i dopuni Pravilnika o pravi-
ma i obvezama za službenike i namještenike zaposlene u Jedinstve-
nom upravnom odjelu Grada Čabra ne može opstati bez osnovnog 
Pravilnika, to je ovom presudom ukinut i Pravilnik o izmjeni i do-
puni osporenog Pravilnika.

19. S obzirom na činjenicu da je zbog propusta u postupku 
donošenja osporenog Pravilnika utvrđena njegova nezakonitost u 
formalnom smislu, Sud nije razmatrao navode podnositeljice o razli-
čitim inačicama osporenog Pravilnika objavljenim na internetskim 
stranicama Grada Čabra. Neovisno o tome, valja reći da je izvorni 
tekst općeg akta, koji je objavljen u službenom glasilu jedinice lokal-
ne samouprave, jedini mjerodavan i obvezujući za sve one na koje 
se opći akt odnosi i one koji ga primjenjuju.

20. Slijedom iznesenog, na temelju članka 86. stavka 3. Zakona 
o upravnim sporovima (»Narodne novine«, 20/10., 143/12., 152/14., 
94/16. – odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske, 29/17. i 110/21.) 
odlučeno je kao u izreci.

Poslovni broj: Usoz-97/23-4
Zagreb, 27. veljače 2023.

Predsjednica vijeća 
dr. sc. Sanja Otočan, v. r.

red na radna mjesta, broj izvršitelja i druga pitanja od značaja za rad 
upravnih tijela u skladu sa statutom i općim aktima lokalne jedinice.

13. Članak 150. stavak 1. ZoR-a propisuje da se prije donoše-
nja odluke važne za položaj radnika, poslodavac mora savjetovati s 
radničkim vijećem o namjeravanoj odluci te mora radničkom vijeću 
dostaviti podatke važne za donošenje odluke i sagledavanje njezina 
utjecaja na položaj radnika. Stavkom 4. članka 150. ZoR-a propisano 
je da se podaci o namjeravanoj odluci moraju dostaviti radničkom 
vijeću potpuno i pravodobno, tako da mu se omogući davanje pri-
mjedbi i prijedloga, kako bi rezultati rasprave stvarno mogli utjecati 
na donošenje odluke.

14. Člankom 153. stavkom 3. ZoR-a propisano je ako kod po-
slodavca nije utemeljeno radničko vijeće, sindikalni povjerenik pre-
uzima sva prava i obveze radničkog vijeća propisane ZoR-om, osim 
prava iz članka 164. stavka 2. ZoR-a na imenovanje predstavnika 
radnika u organ poslodavca iz članka 164. stavka 1. ZoR-a.

15. Pravilnik o pravima i obvezama za službenike i namje-
štenike zaposlene u Jedinstvenom upravnom odjelu Grada Čabra 
uređuje važna pitanja vezana za položaj radnika. Prema višekratno 
izraženom stajalištu ovoga Suda, prije donošenja takvog akta treba 
primijeniti članak 150. ZoR-a.

16. Donošenje pravilnika kojim se uređuju prava i obveze iz 
rada i po osnovi rada za službenike i namještenike bez prethod-
nog savjetovanja s radničkim vijećem ili sindikalnim povjerenikom 
predstavlja povredu zakonske obveze iz članka 150. ZoR-a.


